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Het Belgisch Staatsblad van 23 november 2012 bevat
vier uitgaven, met als volgnummers 368, 369, 370 en 371.

Le Moniteur belge du 23 novembre 2012 comporte
quatre éditions, qui portent les numéros 368, 369, 370 et 371.
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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

26 NOVEMBER 2011. — Wet tot wijziging en aanvulling van het
Strafwetboek teneinde het misbruik van de zwakke toestand van
personen strafbaar te stellen, en de strafrechtelijke bescherming van
kwetsbare personen tegen mishandeling uit te breiden. Duitse vertaling,
bl. 71705.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

26. NOVEMBER 2011 — Gesetz zur Abänderung und Ergänzung des Strafgesetzbuches zwecks Unterstrafestellung der Ausnutzung der
Situation von Schwächeren und zwecks Ausweitung des strafrechtlichen Schutzes schutzbedürftiger Personen vor Misshandlung — Deutsche
Übersetzung, S. 71705.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

9 NOVEMBER 2012. — Decreet houdende diverse bepalingen
betreffende financiën en begroting, bl. 71709.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

26 NOVEMBRE 2011. — Loi modifiant et complétant le Code pénal
en vue d’incriminer l’abus de la situation de faiblesse des personnes et
d’étendre la protection pénale des personnes vulnérables contre la
maltraitance. Traduction allemande, p. 71705.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

9 NOVEMBRE 2012. — Décret portant diverses mesures relatives aux
finances et au budget, p. 71713.
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26 OKTOBER 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 december 1992
houdende instelling van een aanpassingspremie en een verbeterings-
premie voor woningen en tot wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 2 maart 2007 tot instelling van een tegemoetkoming in de
kosten van de renovatie van een woning, bl. 71717.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

15 NOVEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 6 oktober 2011 ter
uitvoering van artikel 111, § 1, lid 2, van de organieke wet 8 juli 1976
betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn, bl. 71719.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. Aanwijzing, bl. 71720.

Federale Overheidsdienst Financiën

12 NOVEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot erkenning van een
pensioenspaarfonds in het kader van het pensioensparen, bl. 71720.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

26 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 18 augustus 2008 houdende benoeming van de
secretarissen van de Hoge Raad van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, bl. 71720.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

12 NOVEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 24 oktober 2008 tot aanwijzing van de
voorzitters en de plaatsvervangende voorzitters van de jury’s van het
wetenschappelijk personeel van de federale wetenschappelijke instel-
lingen die onder het gezag staan van de Minister tot wiens bevoegd-
heid het Wetenschapsbeleid behoort, bl. 71721.

26 OCTOBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 décem-
bre 1992 instaurant une prime d’adaptation et une prime d’amélio-
ration pour habitations et de l’arrêté du Gouvernement flamand du
2 mars 2007 instaurant une subvention aux frais de rénovation d’une
habitation, p. 71718.

Région wallonne

Service public de Wallonie

15 NOVEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 octobre 2011 portant exécution
de l’article 111, § 1er, alinéa 2, de la loi du 8 juillet 1976 organique des
centres publics d’action sociale, p. 71719.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Personnel. Désignation, p. 71720.

Service public fédéral Finances

12 NOVEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant agrément d’un
fonds d’épargne-pension dans le cadre de l’épargne-pension, p. 71720.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

26 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 18 août 2008 portant nomination des secrétaires du Conseil
supérieur des médecins spécialistes et des médecins généralistes,
p. 71720.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

12 NOVEMBRE 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 24 octobre 2008 désignant les présidents et les présidents
suppléants des jurys du personnel scientifique des établissements
scientifiques fédéraux qui relèvent du Ministre qui a la Politique
scientifique dans ses attributions, p. 71721.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. Office wallon des déchets. Enregistrement
n° 2012/13/143/3/4 délivré à la SA Belgarena, p. 71722. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Enregistrement n° 2012/210/3/4
délivré à la SA Compagnie d’entreprises CFE, p. 71724. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Enregistrement n° 2012/252/3
délivré à la SA Les Matériaux enrobés du Tournaisis, p. 71729. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Enregistrement
n° 2012/839/3/4 délivré à la SA Sita Valomac, p. 71731. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Enregistrement n° 2012/843/3
délivré à la SPRL Mattar-Radermacher, p. 71737. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office wallon des déchets. Enregistrement n° 2012/844 délivré à M. Van
Robays, Eric, p. 71741. — Direction générale opérationnelle Agriculture,
Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. André Leclerc, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71744. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
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Officiële berichten

Nationale Bank van België

Mededeling van een overdracht van risico’s onderschreven in vrije
dienstverrichting in België tussen verzekeringsondernemingen geves-
tigd in een lidstaat van de Europese Economische Ruimte ingevolge een
fusie door absorptie, bl. 71752.

Mededeling van overdrachten van risico’s onderschreven in vrije
dienstverrichting in België tussen verzekeringsondernemingen geves-
tigd in een lidstaat van de Europese Economische Ruimte ingevolge een
fusie door absorptie, bl. 71752.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige businessanalisten (m/v)
(niveau A2) voor de FOD Financiën (ANG12638), bl. 71752.

Werving. Uitslag, bl. 71753.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht. Arbeidsrechtbank te Verviers-Eupen, bl. 71753.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. Vacante betrekkingen, bl. 71753.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Huishoudelijk reglement van de commissie die de corresponderende
restaurateurs van het Koninklijk Instituut voor het Kunstpatrimonium
benoemen, bl. 71754.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

Wet van 25 maart 1964 op de geneesmiddelen. Bekendmaking
overeenkomstig artikel 13bis, § 2quinquies, laatste lid, van de geïn-
dexeerde bedragen van de heffingen en retributies, bl. 71756.

Wet van 22 februari 1998 houdende sociale bepalingen. Bekend-
making overeenkomstig artikel 224, § 3, van de geïndexeerde bedragen
van de retributies, bl. 71760.

Wet van 12 augustus 2000 houdende sociale, budgettaire en andere
bepalingen. Bekendmaking overeenkomstig artikel 225, vierde lid, van
de geïndexeerde bedragen van de retributies, bl. 71760.

Wet van 7 mei 2004 inzake experimenten op de menselijke persoon.
Bekendmaking overeenkomstig artikel 30, § 10, laatste lid, van de
geïndexeerde bedragen van de heffingen en retributies, bl. 71761.

nement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
M. Olivier Herogue, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 71745. — Direction générale opérationnelle Agriculture,
Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Christa Lingnau », en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 71747. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de M. Pascal Martin, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 71749. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la
SCS EECO Containers, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 71750.

Avis officiels

Banque Nationale de Belgique

Notification d’un transfert de risques souscrits en libre prestation de
services en Belgique entre des entreprises d’assurances établies dans un
Etat membre de l’Espace économique européen suite à une fusion par
absorption, p. 71752.

Notification de transferts de risques souscrits en libre prestation de
services en Belgique entre des entreprises d’assurances établies dans un
Etat membre de l’Espace économique européen suite à une fusion par
absorption, p. 71752.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Business Analyst (m/f) (niveau A2),
francophones, pour le SPF Finances (AFG12237), p. 71752.

Recrutement. Résultat, p. 71753.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire. Tribunal du travail de Verviers-Eupen, p. 71753.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. Places vacantes, p. 71753.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Règlement d’ordre intérieur de la commission désignant les
restaurateurs-correspondants de l’Institut royal du Patrimoine artistique,
p. 71754.

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

Loi du 25 mars 1964 sur les médicaments. Publication conformément
à l’article 13bis, § 2quinquies, dernier alinéa, des montants indexés des
contributions et rétributions, p. 71756.

Loi du 22 février 1998 portant des dispositions sociales. Publication
conformément à l’article 224, § 3, des montants indexés des rétributions,
p. 71760.

Loi du 12 août 2000 portant des dispositions sociales, budgétaires et
diverses. Publication conformément à l’article 225, alinéa 4, des
montants indexés des rétributions, p. 71760.

Loi du 7 mai 2004 relative aux expérimentations sur la personne
humaine. Publication conformément à l’article 30, § 10, dernier alinéa,
des montants indexés des contributions et rétributions, p. 71761.
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Wet van 21 december 2007 houdende diverse bepalingen (I).
Bekendmaking overeenkomstig artikel 44 van de geïndexeerde bedra-
gen van de heffing, bl. 71762.

Koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen. Bekendmaking overeen-
komstig artikel 4, § 3quinquies, laatste lid, van de geïndexeerde
bedragen van de heffingen en retributies, bl. 71762.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Het GO! onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap. Pedagogische
Begeleidingsdienst. Oproep voor toelating tot de proeftijd in het ambt
van pedagogisch adviseur met ingang van 1 februari 2013, bl. 71763.

Vaststelling gemeentelijk rooilijnenplan, bl. 71763. — Definitieve
vaststelling rooilijn- en innemingsplan Kloosterstraat, bl. 71763.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 71773 tot bl. 71812.

Loi du 21 décembre 2007 portant des dispositions diverses (I).
Publication conformément à l’article 44 des montants indexés des
contributions, p. 71762.

Arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé. Publication conformément à l’article 4,
§ 3quinquies, dernier alinéa, des montants indexés des contributions et
rétributions, p. 71762.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Engagement d’un expert licencié en santé publique et d’un expert
gradué en secrétariat de direction pour l’Observatoire wallon de la
Santé. Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux, Action sociale
et Santé (DG05), p. 71764.

Engagement d’un expert gradué en informatique (m/f) au sein de la
Direction de la Santé environnementale de la Direction générale
opérationnelle Pouvoirs locaux, Action sociale et Santé (DG05), p. 71766.

Engagement d’un toxicologue (m/f) au sein de la Direction de la
Santé environnementale de la Direction générale opérationnelle Pou-
voirs locaux, Action sociale et Santé (DG05), p. 71768.

Région de Bruxelles-Capitale

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

Appel aux candidatures pour un mandat de direction à pourvoir
dans l’Ecole supérieure des Arts du Cirque de la Commission
communautaire française, p. 71770.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 71773 à 71812.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00649]N. 2012 — 3512
26 NOVEMBER 2011. — Wet tot wijziging en aanvulling van het

Strafwetboek teneinde het misbruik van de zwakke toestand van
personen strafbaar te stellen, en de strafrechtelijke bescherming
van kwetsbare personen tegen mishandeling uit te breiden. —
Duitse vertaling

De hiernavolgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
26 november 2011 tot wijziging en aanvulling van het Strafwetboek
teneinde het misbruik van de zwakke toestand van personen strafbaar
te stellen, en de strafrechtelijke bescherming van kwetsbare personen
tegen mishandeling uit te breiden (Belgisch Staatsblad van 23 januari 2012).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2012/00649]D. 2012 — 3512
26. NOVEMBER 2011 — Gesetz zur Abänderung und Ergänzung des Strafgesetzbuches zwecks Unterstrafestellung

der Ausnutzung der Situation von Schwächeren und zwecks Ausweitung des strafrechtlichen Schutzes
schutzbedürftiger Personen vor Misshandlung — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 26. November 2011 zur Abänderung und
Ergänzung des Strafgesetzbuches zwecks Unterstrafestellung der Ausnutzung der Situation von Schwächeren und
zwecks Ausweitung des strafrechtlichen Schutzes schutzbedürftiger Personen vor Misshandlung.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ

26. NOVEMBER 2011 — Gesetz zur Abänderung und Ergänzung des Strafgesetzbuches zwecks Unterstrafestellung
der Ausnutzung der Situation von Schwächeren und zwecks Ausweitung des strafrechtlichen Schutzes
schutzbedürftiger Personen vor Misshandlung

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

KAPITEL 1 — Allgemeine Bestimmung

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 78 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

KAPITEL 2 — Abänderungen des Strafgesetzbuches

Art. 2 - Artikel 142 des Strafgesetzbuches wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

«Wurde die Straftat zum Nachteil einer Person begangen, deren Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer
Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung offenkundig oder dem
Täter bekannt war, wird dieser mit einer Gefängnisstrafe von fünfzehn Tagen bis zu sechs Monaten und mit einer
Geldbuße von 26 bis zu 500 EUR bestraft.»

Art. 3 - Artikel 330bis desselben Gesetzbuches, aufgehoben durch das Gesetz vom 4. Juli 1972, wird mit
folgendem Wortlaut wieder aufgenommen:

«Art. 330bis - In den in den Artikeln 327 bis 330 erwähnten Fällen werden die in diesen Artikeln angedrohten
Mindeststrafen verdoppelt, wenn die Person, die mit Anschlägen bedroht wird oder falsche Informationen über einen
Anschlag erhält, eine Person ist, deren Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit,
körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung offenkundig oder dem Täter bekannt war.»

Art. 4 - Artikel 347bis § 2 Absatz 2 desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 2. Juli 1975 und
ersetzt durch das Gesetz vom 28. November 2000, wird wie folgt ersetzt:

«Die Strafe ist eine lebenslängliche Zuchthausstrafe, wenn die Geisel minderjährig ist oder eine Person ist, deren
Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlich-
keit oder Beeinträchtigung offenkundig oder dem Täter bekannt war.»

Art. 5 - In Artikel 376 Absatz 3 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 4. Juli 1989 und abgeändert
durch das Gesetz vom 28. November 2000, werden die Wörter «an einer aufgrund einer Schwangerschaft, Krankheit,
körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung besonders schutzbedürftigen Person» durch die
Wörter «an einer Person, deren Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit,
körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung offenkundig oder dem Täter bekannt war,» ersetzt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00649]F. 2012 — 3512
26 NOVEMBRE 2011. — Loi modifiant et complétant le Code pénal en

vue d’incriminer l’abus de la situation de faiblesse des personnes
et d’étendre la protection pénale des personnes vulnérables contre
la maltraitance. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 26 novembre 2011 modifiant et complétant le Code pénal en vue
d’incriminer l’abus de la situation de faiblesse des personnes et
d’étendre la protection pénale des personnes vulnérables contre la
maltraitance (Moniteur belge du 23 janvier 2012).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Art. 6 - Artikel 377 Absatz 1 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 4. Juli 1989 und abgeändert
durch das Gesetz vom 28. November 2000, wird wie folgt ersetzt:

«Die Strafen werden, wie in den Absätzen 2 bis 6 vorgesehen, festgelegt:

- wenn der Schuldige ein Verwandter in aufsteigender Linie oder der Adoptierende des Opfers, ein Verwandter in
gerader absteigender Linie des Opfers oder ein Verwandter in gerader absteigender Linie eines Bruders oder einer
Schwester des Opfers ist,

- wenn der Schuldige entweder der Bruder oder die Schwester des minderjährigen Opfers ist beziehungsweise eine
Person ist, die eine ähnliche Stellung in der Familie innehat, oder eine Person, die gewöhnlich oder gelegentlich mit
dem Opfer zusammenwohnt und unter deren Gewalt das Opfer steht,

- wenn der Schuldige zu denjenigen gehört, unter deren Gewalt das Opfer steht; wenn er die Gewalt oder die
Erleichterungen, die ihm durch sein Amt verliehen sind, missbraucht hat; wenn er Arzt, Chirurg, Geburtshelfer oder
Gesundheitsoffizier ist und das Kind oder jede andere in Artikel 376 Absatz 3 erwähnte schutzbedürftige Person seiner
Obhut anvertraut worden ist,

- wenn der Schuldige, wer er auch sei, in den in den Artikeln 373, 375 und 376 vorgesehenen Fällen bei der
Begehung des Verbrechens oder Vergehens von einer oder mehreren Personen unterstützt worden ist.»

Art. 7 - Artikel 378 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 28. November 2000 und abgeändert
durch das Gesetz vom 14. April 2009, wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

«Die Gerichte können dem Verurteilten außerdem auf Zeit oder lebenslänglich verbieten, direkt oder indirekt ein
Altenheim, ein Heim, eine Seniorenwohnstätte oder jegliche kollektive Wohnstruktur für die in Artikel 376 Absatz 3
erwähnten Personen zu betreiben oder sich daran als Freiwilliger, als Mitglied des statutarischen Personals oder des
Vertragspersonals oder als Mitglied von Verwaltungs- und Geschäftsführungsorganen von Einrichtungen oder
Vereinigungen, deren Tätigkeit hauptsächlich wie in Artikel 376 Absatz 3 erwähnte schutzbedürftige Personen betrifft,
zu beteiligen. Die Anwendung dieses Verbots erfolgt gemäß Artikel 389.»

Art. 8 - In Artikel 380 § 3 desselben Gesetzbuches wird Nr. 2 wie folgt ersetzt: «die Schutzbedürftigkeit einer
Person, verursacht durch ihre illegale oder unsichere Verwaltungslage, ihr Alter, eine Schwangerschaft, Krankheit oder
körperliche oder geistige Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung, missbraucht.»

Art. 9 - In Artikel 391bis desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 14. Januar 1928, ersetzt durch
das Gesetz vom 5. Juli 1963 und zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 27. April 2007, wird zwischen den Absätzen
4 und 5 ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Dieselben Strafen sind auf jeden Verwandten in gerader absteigender Linie anwendbar, der zur Unterhaltspflicht
verurteilt worden ist und es vorsätzlich unterlässt, die durch die sozialen Rechtsvorschriften vorgeschriebenen
Formalitäten zu erfüllen, und somit einem Verwandten in aufsteigender Linie die Vorteile entzieht, auf die dieser
Anspruch erheben konnte.»

Art. 10 - Im einleitenden Satz von Artikel 405bis desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom
28. November 2000, werden die Wörter «die aufgrund ihrer körperlichen oder geistigen Verfassung nicht für ihren
Unterhalt sorgen kann» durch die Wörter «deren Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft,
Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung offenkundig oder dem Täter bekannt
war» ersetzt.

Art. 11 - Artikel 405ter desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 28. November 2000, wird wie
folgt abgeändert:

1. Die Wörter «eine Person, die aufgrund ihrer körperlichen oder geistigen Verfassung nicht für ihren Unterhalt
sorgen kann» werden durch die Wörter «eine aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen
oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung schutzbedürftige Person, die nicht für ihren Unterhalt sorgen
kann» ersetzt.

2. Zwischen den Wörtern «anderen Verwandten in aufsteigender Linie» und den Wörtern «, von irgendeiner
anderen Person» werden die Wörter «oder Verwandten in der Seitenlinie bis zum vierten Grad» eingefügt.

3. Die Wörter «der Handlungsunfähige» werden durch die Wörter «die schutzbedürftige Person» ersetzt.

Art. 12 - In Artikel 410 Absatz 1 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 28. November 2000,
werden die Wörter «andere Verwandte in aufsteigender Linie» durch die Wörter «andere Verwandte in gerader
aufsteigender Linie oder in der Seitenlinie bis zum vierten Grad» ersetzt.

Art. 13 - In Artikel 417ter Absatz 2 Nr. 1 desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 14. Juni 2002,
wird Buchstabe b) wie folgt ersetzt: «oder gegen eine Person, deren Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer
Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung oder aufgrund ihrer
unsicheren Lage offenkundig oder dem Täter bekannt war,».

Art. 14 - In Artikel 417quater Absatz 2 Nr. 1 desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom
14. Juni 2002, wird Buchstabe b) wie folgt ersetzt: «oder gegen eine Person, deren Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres
Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung oder
aufgrund ihrer unsicheren Lage offenkundig oder dem Täter bekannt war,».

Art. 15 - Artikel 417quinquies desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 14. Juni 2002, wird durch
einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

«Wenn die erniedrigende Behandlung gegenüber einer Person begangen wird, deren Schutzbedürftigkeit
aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträch-
tigung offenkundig oder dem Täter bekannt war, wird die in Absatz 1 vorgesehene Mindeststrafe verdoppelt.»

Art. 16 - Artikel 422bis Absatz 3 desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 13. April 1995, wird
durch die Wörter «oder eine Person ist, deren Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft,
Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung offenkundig oder dem Täter bekannt
war» ergänzt.

Art. 17 - In der Überschrift von Buch II Titel VIII Kapitel III desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz
vom 28. November 2000, wird das Wort «Handlungsunfähiger» durch die Wörter «schutzbedürftiger Personen» ersetzt
und in der Überschrift von Abschnitt I desselben Kapitels, eingefügt durch das Gesetz vom 28. November 2000, werden
die Wörter «oder Handlungsunfähigen» durch die Wörter «oder schutzbedürftigen Personen» ersetzt.
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Art. 18 - In Artikel 423 § 1 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 28. November 2000, werden die
Wörter «die sich aufgrund ihrer körperlichen oder geistigen Verfassung nicht selbst schützen kann» durch die Wörter
«deren Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen oder geistigen
Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung offenkundig oder dem Täter bekannt war» ersetzt.

Art. 19 - In Artikel 424 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 28. November 2000, wird zwischen
den Absätzen 2 und 3 ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«die Verwandten in gerader absteigender Linie, die ihren Vater, ihre Mutter, ihren Adoptierenden oder andere
Verwandte in aufsteigender Linie im Zustand der Bedürftigkeit zurücklassen, auch wenn sie sie nicht allein lassen, die
sich weigern, sie wieder bei sich aufzunehmen, oder die sich weigern, für ihren Unterhalt zu zahlen, wenn sie sie einem
Dritten anvertraut haben oder wenn sie einem Dritten durch gerichtliche Entscheidung anvertraut worden sind.»

Art. 20 - In der Überschrift von Buch II Titel VIII Kapitel III Abschnitt II desselben Gesetzbuches, eingefügt durch
das Gesetz vom 28. November 2000, wird das Wort «Handlungsunfähigen» durch die Wörter «schutzbedürftigen
Personen» ersetzt.

Art. 21 - In Artikel 425 § 1 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 28. November 2000, werden die
Wörter «die aufgrund ihrer körperlichen oder geistigen Verfassung» durch die Wörter «deren Schutzbedürftigkeit
aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträch-
tigung offenkundig oder dem Täter bekannt war und die» ersetzt.

Art. 22 - Artikel 426 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 28. November 2000, wird wie folgt
abgeändert:

1. In § 1 werden die Wörter «einer Person, die aufgrund ihrer körperlichen oder geistigen Verfassung nicht für
ihren Unterhalt sorgen kann» durch die Wörter «einer aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit,
körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung besonders schutzbedürftigen Person, die nicht für
ihren Unterhalt sorgen kann» ersetzt.

2. In § 2 werden die Wörter «der Person, die aufgrund ihrer körperlichen oder geistigen Verfassung nicht für ihren
Unterhalt sorgen kann» durch die Wörter «einer in § 1 erwähnten Person, die nicht für ihren Unterhalt sorgen konnte»
ersetzt.

Art. 23 - Artikel 427 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 28. November 2000, wird durch einen
Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

«Außerdem kann die in Artikel 33 vorgesehene Strafe angewandt werden.»

Art. 24 - Die Überschrift von Buch II Titel VIII Kapitel III Abschnitt IV desselben Gesetzbuches, eingefügt durch
das Gesetz vom 28. November 2000, wird durch die Wörter «und schutzbedürftiger Personen» ergänzt.

Art. 25 - Artikel 428 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 28. November 2000 und abgeändert
durch das Gesetz vom 14. Juni 2002, wird wie folgt abgeändert:

1. In § 2 werden zwischen den Wörtern «einen mehr als zwölf Jahre alten Minderjährigen» und «entführt oder
entführen lässt» die Wörter «oder eine Person, deren Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft,
Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung offenkundig oder dem Täter bekannt
war,» eingefügt.

2. In § 4 werden zwischen den Wörtern «des entführten Minderjährigen» und «entweder eine scheinbar unheilbare
Krankheit» die Wörter «oder der in § 2 erwähnten Person» eingefügt.

Art. 26 - In Artikel 429 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 28. November 2000, werden die
Wörter «einen Minderjährigen bei sich festhält, wohl wissend, dass er entführt worden ist» durch die Wörter «einen
Minderjährigen oder eine in Artikel 428 § 2 erwähnte schutzbedürftige Person bei sich festhält, wohl wissend, dass er
beziehungsweise sie entführt worden ist» ersetzt.

Art. 27 - In Artikel 430 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 28. November 2000, werden
zwischen den Wörtern «den entführten Minderjährigen» und den Wörtern «binnen fünf Tagen nach der Entführung»
die Wörter «oder die entführte schutzbedürftige Person» eingefügt.

Art. 28 - In der Überschrift von Buch II Titel VIII Kapitel III Abschnitt VI desselben Gesetzbuches, eingefügt
durch das Gesetz vom 10. August 2005, werden zwischen den Wörtern «Einsatz von Minderjährigen» und «zur
Begehung von Verbrechen» die Wörter «und schutzbedürftigen Personen» eingefügt.

Art. 29 - In Artikel 433 desselben Gesetzbuches, abgeändert durch das Gesetz vom 10. August 2005, werden
zwischen den Wörtern «einen Minderjährigen» und «dazu verleitet oder dafür einsetzt» die Wörter «oder eine Person,
deren Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen oder geistigen
Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung offenkundig oder dem Täter bekannt war,» eingefügt.

Art. 30 - In Artikel 433quater Nr. 2 desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 10. August 2005,
werden die Wörter «besonders anfällige Lage missbraucht wurde, in der sich eine Person aufgrund ihrer illegalen oder
unsicheren Verwaltungslage, ihrer unsicheren sozialen Lage, aufgrund einer Schwangerschaft, einer Krankheit, einer
körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung befand» durch die Wörter «Schutzbedürftigkeit
einer Person, verursacht durch ihre illegale oder unsichere Verwaltungslage, ihre unsichere soziale Lage, ihr Alter, eine
Schwangerschaft, Krankheit oder körperliche oder geistige Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung, missbraucht
wurde» ersetzt.

Art. 31 - In Artikel 433septies Nr. 2 desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 10. August 2005,
werden die Wörter «besonders anfällige Lage missbraucht wurde, in der sich eine Person aufgrund ihrer illegalen oder
unsicheren Verwaltungslage, ihrer unsicheren sozialen Lage, aufgrund einer Schwangerschaft, einer Krankheit, einer
körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung befand» durch die Wörter «Schutzbedürftigkeit
einer Person, verursacht durch ihre illegale oder unsichere Verwaltungslage, ihre unsichere soziale Lage, ihr Alter, eine
Schwangerschaft, Krankheit oder körperliche oder geistige Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung, missbraucht
wurde» ersetzt.
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Art. 32 - [Abänderung des niederländischen Textes]

Art. 33 - In Artikel 433decies desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 10. August 2005, werden
die Wörter «besonders anfällige Lage missbraucht, in der sich eine Person aufgrund ihrer illegalen oder unsicheren
Verwaltungslage oder ihrer unsicheren sozialen Lage befindet» durch die Wörter «Schutzbedürftigkeit einer Person,
verursacht durch ihre illegale oder unsichere Verwaltungslage, ihre unsichere soziale Lage, ihr Alter, eine
Schwangerschaft, Krankheit oder körperliche oder geistige Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung, missbraucht»
ersetzt.

Art. 34 - Artikel 442bis desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 30. Oktober 1998, wird wie folgt
abgeändert:

1. Zwischen den Absätzen 1 und 2 wird ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Wurden die in Absatz 1 erwähnten Taten zum Nachteil einer Person begangen, deren Schutzbedürftigkeit
aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträch-
tigung offenkundig oder dem Täter bekannt war, wird die in Absatz 1 vorgesehene Mindeststrafe verdoppelt.»

2. Der frühere Absatz 2, der zu Absatz 3 wird, wird durch folgende Wörter ergänzt: «oder, wenn es sich um eine
in Absatz 2 erwähnte Person handelt, aufgrund einer Klage der in Artikel 43 des Gesetzes vom 26. November 2011 zur
Abänderung und Ergänzung des Strafgesetzbuches zwecks Unterstrafestellung der Ausnutzung der Situation von
Schwächeren und zwecks Ausweitung des strafrechtlichen Schutzes schutzbedürftiger Personen vor Misshandlung
erwähnten gemeinnützigen Einrichtungen oder Vereinigungen.»

Art. 35 - In Buch II Titel VIII desselben Gesetzbuches wird ein Kapitel IVter mit der Überschrift «Missbrauch der
Situation von Schwächeren» eingefügt.

Art. 36 - In Kapitel IVter, eingefügt durch Artikel 35, wird ein Artikel 442quater mit folgendem Wortlaut
eingefügt:

«Art. 442quater - § 1 - Wer, obwohl er die Situation eines körperlich oder geistig Schwächeren, durch die dessen
Urteilsfähigkeit ernsthaft gestört ist, kannte, diese Schwäche auf betrügerische Weise missbraucht, um den Betreffenden
dazu zu bringen, eine Handlung zu verrichten oder eine Handlung zu unterlassen, die seine körperliche oder geistige
Unversehrtheit oder sein Vermögen ernsthaft beeinträchtigt, wird mit einer Gefängnisstrafe von einem Monat bis zu
zwei Jahren und mit einer Geldstrafe von 100 bis zu 1.000 [EUR] oder mit nur einer dieser Strafen bestraft.

§ 2 - In folgenden Fällen sind die Strafen eine Gefängnisstrafe von einem Monat bis zu vier Jahren und eine
Geldbuße von 200 bis zu 2.000 [EUR] oder nur eine dieser Strafen:

1. wenn die in § 1 erwähnte Handlung oder Unterlassung einer Handlung aus einem Zustand physischer oder
psychischer Unterwerfung durch Ausübung von schwerwiegendem oder wiederholtem Druck oder aus speziellen
Techniken zur Beeinträchtigung der Urteilsfähigkeit hervorgeht,

2. wenn der in § 1 erwähnte Missbrauch gegenüber einem Minderjährigen begangen wurde,

3. wenn die in § 1 erwähnte Handlung oder Unterlassung einer Handlung entweder eine scheinbar unheilbare
Krankheit, eine bleibende Unfähigkeit zur Verrichtung persönlicher Arbeit, den völligen Verlust einer Organfunktion
oder eine schwere Verstümmelung zur Folge hat,

4. wenn der in § 1 erwähnte Missbrauch eine Handlung der Beteiligung an der Haupt- oder Nebentätigkeit einer
Vereinigung betrifft.

§ 3 - Die Strafe ist eine Zuchthausstrafe von zehn bis zu fünfzehn Jahren, wenn die von der betreffenden Person
verrichtete oder die von ihr unterlassene Handlung ihren Tod herbeigeführt hat.

§ 4 - Das Gericht kann dem Verurteilten in Anwendung der Paragraphen 1 und 2 die Gesamtheit oder einen Teil
der in Artikel 31 Absatz 1 aufgezählten Rechte für eine Dauer von fünf bis zu zehn Jahren aberkennen.

§ 5 - Das Gericht kann anordnen, dass das Urteil oder eine Zusammenfassung des Urteils auf Kosten des
Verurteilten in einer oder mehreren Tageszeitungen oder auf irgendeine andere Weise veröffentlicht wird.»

Art. 37 - Artikel 462 desselben Gesetzbuches wird wie folgt abgeändert:

1. Zwischen den Absätzen 1 und 2 wird ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Absatz 1 ist nicht anwendbar, wenn diese Diebstähle zum Nachteil einer Person begangen wurden, die aufgrund
ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung
schutzbedürftig ist.»

2. Im heutigen Absatz 2, der Absatz 3 wird, werden die Wörter «vorhergehende Bestimmung» durch die Wörter
«Absatz 1» ersetzt.

Art. 38 - Artikel 463 desselben Gesetzbuches, abgeändert durch die Gesetze vom 25. Juni 1964 und 26. Juni 2000,
wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

«Die Mindeststrafe ist eine Gefängnisstrafe von drei Monaten und eine Geldbuße von 50 EUR, wenn der Diebstahl
zum Nachteil einer Person begangen wurde, deren besondere Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer
Schwangerschaft, Krankheit oder körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung offenkundig oder
dem Täter bekannt war.»

Art. 39 - In Artikel 471 desselben Gesetzbuches, abgeändert durch das Gesetz vom 11. Dezember 2001, wird die
Aufzählung durch folgenden Satzteil ergänzt:

«wenn die Straftat zum Nachteil einer Person begangen wurde, deren besondere Schutzbedürftigkeit aufgrund
ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit oder körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung
offenkundig oder dem Täter bekannt war.»

Art. 40 - In Artikel 493 Absatz 1 desselben Gesetzbuches, abgeändert durch den Königlichen Erlass Nr. 148 vom
18. März 1935, werden die Wörter «eines Minderjährigen missbraucht, um ihn zu seinem Nachteil» durch die Wörter
«eines Minderjährigen oder einer Person, deren Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft,
Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung offenkundig oder dem Täter bekannt
war, missbraucht, um sie zu ihrem Nachteil» ersetzt.
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Art. 41 - In Artikel 496 desselben Gesetzbuches, abgeändert durch das Gesetz vom 16. Juni 1993, wird zwischen
den Absätzen 1 und 2 ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Wurden die in vorhergehendem Absatz erwähnten Taten zum Nachteil einer Person begangen, deren
Schutzbedürftigkeit aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit, körperlichen oder geistigen Gebrechlich-
keit oder Beeinträchtigung offenkundig oder dem Täter bekannt war, wird dieser mit einer Gefängnisstrafe von sechs
Monaten bis zu fünf Jahren und mit einer Geldbuße von 26 bis zu 3.000 EUR bestraft.»

KAPITEL 3 — Abänderung des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet,
den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern

Art. 42 - [Abänderungsbestimmung]

KAPITEL 4 - Schlussbestimmung

Art. 43 - Jede gemeinnützige Einrichtung und jede Vereinigung, die zum Zeitpunkt der Taten seit mindestens
fünf Jahren Rechtspersönlichkeit besitzt und gemäß ihrer Satzung als Ziel hat, entweder Opfer vor sektiererischen
Praxen zu schützen oder Gewalt und Misshandlungen jeder aufgrund ihres Alters, einer Schwangerschaft, Krankheit,
körperlichen oder geistigen Gebrechlichkeit oder Beeinträchtigung schutzbedürftigen Person vorzubeugen, kann mit
dem Einverständnis des Opfers oder seines Vertreters gerichtlich in den Sachen vorgehen, die bei Anwendung der
Artikel 142, 330bis, 347bis, 376, 377, 378, 380, 391bis, 405bis, 405ter, 410, 417ter, 417quater, 417quinquies, 422bis, 423 bis 430,
433, 433quater, 433septies, 433decies, 442bis, 442quater, 462, 463, 471, 493 und 496 des Strafgesetzbuches und des Artikels
77quater des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und
das Entfernen von Ausländern Anlass zu einem Verfahren geben würden.

Dieses Recht, gerichtlich vorzugehen, darf jedoch nur ausgeübt werden, wenn diese Einrichtungen und
Vereinigungen zugelassen worden sind vom König, der die Modalitäten für diese Zulassung bestimmt.

Das Opfer kann jederzeit selbst oder durch seinen Vertreter das in Absatz 1 erwähnte Einverständnis zurückziehen,
was zur Folge hat, dass die gemeinnützige Einrichtung oder Vereinigung nicht länger die Möglichkeit hat, in den im
selben Absatz erwähnten Sachen weiterhin gerichtlich vorzugehen.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Ciergnon, den 26. November 2011

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Minister der Justiz
S. DE CLERCK

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
S. DE CLERCK

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/36205]N. 2012 — 3513
9 NOVEMBER 2012. — Decreet houdende diverse bepalingen betreffende financiën en begroting

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt : decreet
houdende diverse bepalingen betreffende financien en begroting.

HOOFDSTUK 1. — Algemeen

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en gewestaangelegenheid.

HOOFDSTUK 2. — Fiscaliteit

Afdeling 1. — Wijzigingen aan het Wetboek van de met inkomstenbelastingen
Gelijkgestelde Belastingen en de Eurovignetwet

Art. 2. Aan artikel 5 van het Wetboek van de met inkomstenbelastingen Gelijkgestelde Belastingen, het laatst
gewijzigd bij het decreet van 23 december 2011, wordt een nieuwe paragraaf toegevoegd, die luidt als volgt :

« § 3. De vrijstelling voorzien in paragraaf 1, 10°, en paragraaf 2, 2°, kan slechts worden toegekend indien deze
aangevraagd wordt voor het begin van het belastbare tijdperk.

Aan het begrip ’af en toe’ wordt verondersteld voldaan te zijn als het betrokken voertuig maximum dertig dagen
op de openbare weg wordt gebruikt.

De vrijstelling kan bewezen worden door het bijhouden van een rittenblad dat dient aangevraagd te worden bij
de Vlaamse Belastingdienst. Het rittenblad moet zich steeds aan boord van het voertuig bevinden.
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De geldigheidsduur van een rittenblad is beperkt tot maximaal twaalf opeenvolgende maanden, te rekenen vanaf
de aanvangsdatum van het rittenblad. Als het belastbare tijdperk minder dan twaalf maanden bedraagt, zal ook de
geldigheidsduur van het rittenblad overeenkomstig worden ingekort.

De belastingplichtige die zijn aangifte of inschrijving stopzet en vervolgens opnieuw aangifte doet voor hetzelfde
voertuig binnen een periode van twaalf maanden na de aanvangsdatum van het laatst geldige rittenblad, zal geen
nieuw rittenblad kunnen aanvragen. De belastingplichtige die een rittenblad aanvraagt dat wordt geweigerd wegens
laattijdige aanvraag, zal voor de periode van twaalf maanden die volgt op het begin van het lopende belastbare tijdperk
waarvoor de aanvraag van een rittenblad werd geweigerd geen nieuw rittenblad kunnen aanvragen. ».

Art. 3. Aan artikel 5, § 2, van hetzelfde wetboek, gewijzigd bij de wet van 8 april 2002, wordt een tweede lid
toegevoegd, dat luidt als volgt :

« De Vlaamse Regering kan de toepassingsmodaliteiten van deze paragraaf vaststellen. ».

Art. 4. In artikel 2 van de wet van 27 december 1994 tot goedkeuring van het verdrag inzake de heffing van
rechten voor het gebruik van bepaalde wegen door zware vrachtwagens ondertekend te Brussel op 9 februari 1994 door
de regeringen van het Koninkrijk Belgie, het Koninkrijk Denemarken, de Bondsrepubliek Duitsland, het Groothertog-
dom Luxemburg en het Koninkrijk der Nederlanden, en tot invoering van een Eurovignet, overeenkomstig
Richtlijn 93/89/EEG van de Raad van de Europese Gemeenschappen van 25 oktober 1993 worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het tweede lid worden tussen de woorden ″gelijkgestelde belastingen″ en de woorden ″zijn van toepassing″
de woorden ″zoals van toepassing in het Vlaamse Gewest″ ingevoegd;

2° een derde lid wordt toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Voor zover in de tekst van de in het tweede lid genoemde artikelen wordt verwezen naar het Wetboek van
inkomstenbelastingen 1992, wordt telkens bedoeld het Wetboek van de Inkomstenbelastingen 1992 zoals van
toepassing in het Vlaamse Gewest voor de onroerende voorheffing. ».

Art. 5. Aan artikel 5 van dezelfde wet, worden de volgende leden toegevoegd, die luiden als volgt :

« De vrijstelling voorzien in het eerste lid, 2°, kan slechts worden toegekend indien deze aangevraagd wordt voor
het begin van het belastbare tijdperk.

Aan het begrip ’af en toe’ wordt verondersteld voldaan te zijn als het betrokken voertuig maximum dertig dagen
op de openbare weg wordt gebruikt.

De vrijstelling kan bewezen worden door het bijhouden van een rittenblad dat dient aangevraagd te worden bij
de Vlaamse Belastingdienst. Het rittenblad moet zich steeds aan boord van het voertuig bevinden.

De geldigheidsduur van een rittenblad is beperkt tot maximaal twaalf opeenvolgende maanden, te rekenen vanaf
de aanvangsdatum van het rittenblad. Als het belastbare tijdperk minder dan twaalf maanden bedraagt, zal ook de
geldigheidsduur van het rittenblad overeenkomstig worden ingekort.

De belastingplichtige die zijn aangifte of inschrijving stopzet en vervolgens opnieuw aangifte doet voor hetzelfde
voertuig binnen een periode van twaalf maanden na de aanvangsdatum van het laatst geldige rittenblad, zal geen
nieuw rittenblad kunnen aanvragen. De belastingplichtige die een rittenblad aanvraagt dat wordt geweigerd wegens
laattijdige aanvraag, zal voor de periode van twaalf maanden die volgt op het begin van het lopende belastbare tijdperk
waarvoor de aanvraag van een rittenblad werd geweigerd geen nieuw rittenblad kunnen aanvragen.

De Vlaamse Regering kan de toepassingsmodaliteiten van dit artikel vaststellen. ».

Afdeling 2. — Wijzigingen aan het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 6. Artikel 302 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, zoals van toepassing in het Vlaamse
Gewest, wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 302. De aanslagbiljetten worden in gesloten omslag aan de belastingschuldigen toegezonden.

Evenwel kunnen de belastingplichtigen, zodra de Vlaamse Belastingdienst voor een bepaalde belasting het daartoe
vereiste elektronische platform ter beschikking stelt, ervoor opteren om de aanslagbiljetten betreffende die belasting te
ontvangen door middel van een procedure waarbij informaticatechnieken worden gebruikt. In dat geval geldt de
aanbieding via dergelijke procedure als rechtsgeldige kennisgeving van het aanslagbiljet. ».

Afdeling 3. — Onroerende voorheffmg

Art. 7. In artikel 36 van het decreet van 23 december 2011 houdende bepalingen tot begeleiding van de
begroting 2012 wordt het woord ″§ 2″ vervangen door het woord ″§ 1″.

Art. 8. In artikel 260bis van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 worden de woorden ″artikel 43 van
het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening″ vervangen door de woorden
″artikel 2.2.8 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening″.

Art. 9. In artikel 29 van het decreet van 6 juli 2001 houdende bepalingen tot begeleiding van de aanpassing van
de begroting 2001 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° aan paragraaf 1 wordt de volgende zin toegevoegd :

« Daartoe stellen de gemeente- en provincieraad uiterlijk op 31 januari van het aanslagjaar de opcentiemen voor
het betrokken aanslagjaar vast en delen deze uiterlijk op 1 maart van hetzelfde jaar aan de Vlaamse Belastingdienst
mee. » ;

2° een paragraaf 2/1 wordt ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 2/1. Indien de conform artikel 29, § 1, medegedeelde opcentiemen wijzigen ten opzichte van het voorgaande
aanslagjaar zal de Vlaamse Belastingdienst de geraamde jaarontvangsten aanpassen en meedelen op het ogenblik dat
het in paragraaf 4 vermelde saldo aan de gemeenten wordt meegedeeld. » ;

3° paragraaf 4 en paragraaf 5 worden vervangen door wat volgt :

« § 4. Het saldo van alle verworven opcentiemen op de laatste dag van de maand mei volgend op het betrokken
aanslagjaar, verminderd met de voor het betrokken aanslagjaar reeds uitbetaalde voorschotten en verminderd met de
voor het betrokken aanslagjaar en eventueel voor voorgaande aanslagjaren in onwaarde gezette bedragen, wordt ten
laatste gestort op de laatste bankwerkdag van de maand juli van het jaar volgend op het betrokken aanslagjaar.
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§ 5. Opcentiemen die worden verworven na de laatste dag van de maand mei volgend op het betrokken
aanslagjaar worden na vermindering met de nog niet verrekende in onwaarde gezette bedragen doorgestort ten laatste
op de laatste bankwerkdag van de maand volgend op de maand van de verwerving. »;

4° in paragraaf 6 wordt het woord ″definitief″ geschrapt;

5° paragraaf 8 wordt opgeheven.

Afdeling 4. — Overname van de dienst van de belasting van de registratie- en successierechten

Art. 10. Het Vlaamse Gewest verzekert vanaf 1 januari 2015 de dienst van de belastingen, bedoeld in artikel 3,
eerste lid, 4° en 6° tot en met 8°, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de
gemeenschappen en de gewesten, overeenkomstig artikel 5, § 3, van dezelfde bijzondere wet.

Afdeling 5. — Vrijstelling successierechten serviceflats

Art. 11. In artikel 55bis van het Wetboek der Successierechten wordt paragraaf 3 vervangen door wat volgt :

« § 3. Om erkend te zijn door de Vlaamse Regering moet de in paragraaf 2 bedoelde vennootschap minstens
voldoen aan de volgende voorwaarden :

1° haar maatschappelijke zetel gevestigd hebben in de Europese Economische Ruimte;

2° zijn opgericht na 1 januari 1995;

3° vanaf het ogenblik van uitgifte van de maatschappelijke rechten bedoeld onder paragraaf 2, en minstens tot de
inwerkingtreding van het decreet van 9 november 2012 houdende diverse bepalingen betreffende financien en
begroting, uitsluitend het financieren en realiseren van projecten inzake het tot stand brengen van serviceflatgebouwen
tot doel hebben gehad;

4° vanaf de inwerkingtreding van het decreet van 9 november 2012 houdende diverse bepalingen betreffende
financien en begroting :

a) voor wat het Vlaamse Gewest betreft, uitsluitend het financieren en realiseren van projecten inzake het tot stand
brengen van serviceflatgebouwen vermeld in artikel 88, § 5, van het Woonzorgdecreet van 13 maart 2009 of het
financieren en realiseren van projecten inzake onroerende goederen voor voorzieningen in het kader van het
Woonzorgdecreet van 13 maart 2009 of het financieren en realiseren van projecten inzake onroerende goederen voor
personen met een handicap tot doel hebben;

b) voor wat de Europese Economische Ruimte, uitgezonderd het Vlaamse Gewest betreft, uitsluitend het
financieren en realiseren van gelijkaardige projecten inzake onroerende goederen tot doel hebben;

5° de gelden, die werden ingezameld ingevolge de uitgifte van de maatschappelijke rechten bedoeld onder
paragraaf 2, integraal besteden of besteed hebben aan projecten binnen de Europese Economische Ruimte.

De Vlaamse Regering stelt de eventuele bijkomende modaliteiten en voorwaarden vast. ».

Afdeling 6. — Verkrottingsheffmg

Art. 12. In artikel 42, § 1, eerste lid, van het decreet van 22 december 1995 houdende bepalingen tot begeleiding
van de begroting 1996, gewijzigd bij de decreten van 8 juli 1997, 7 juli 1998 en 24 december 2004, wordt de zinsnede
″vrijstelling op grond van artikel 41 of artikel 42, § 2, loopt″ vervangen door de zinsnede ″vrijstelling op grond van
paragraaf 2 of 3 of van artikel 41 loopt″.

HOOFDSTUK 3. — Rekendecreet

Art. 13. In artikel 4, § 1, 2°, van het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding,
de toekenning van subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof worden de
woorden ″Gemeenschapsonderwijs - GO!″ opgeheven.

Art. 14. In artikel 15 van hetzelfde decreet, worden paragraaf 1 en paragraaf 2 vervangen door wat volgt :

« § 1. Het ontwerp van begroting of begrotingsaanpassing en het algemene en specifieke luik van de memorie van
toelichting worden opgesteld door de Vlaamse Regering.

§ 2. Het ontwerp van begroting of begrotingsaanpassing en het algemene luik van de memorie van toelichting,
vermeld in paragraaf 1, wordt door de Vlaamse Regering ingediend bij het Vlaams Parlement uiterlijk op
21 oktober van het jaar dat aan het begrotingsjaar voorafgaat voor de initiele begroting, en uiterlijk op 30 april van het
lopende jaar voor de eerste aanpassing van de begroting.

Het specifieke luik van de memorie van toelichting, vermeld in paragraaf 1, wordt door de Vlaamse Regering
ingediend bij het Vlaams Parlement uiterlijk op 28 oktober van het jaar dat aan het begrotingsjaar voorafgaat voor de
initiele begroting, en uiterlijk op 30 april van het lopende jaar voor de eerste aanpassing van de begroting. ».

Art. 15. In artikel 20 van hetzelfde decreet, worden paragraaf 1 en paragraaf 2 vervangen door wat volgt :

« § 1. De Vlaamse Regering kan herverdelingen uitvoeren binnen en tussen de vastleggingskredieten,
vastleggingskredieten van de dienst met afzonderlijk beheer Minafonds en het Vlaams Infrastructuurfonds, en de
vastleggingsmachtigingen van de Vlaamse rechtspersonen binnen hetzelfde programma.

Als de in het vorige lid vermelde vastleggingskredieten en vastleggingsmachtigingen van een programma
gespreid zijn over verschillende organisatievormen, kan de Vlaamse Regering de kredieten herverdelen tussen de
organisatievormen in kwestie.

§ 2. De Vlaamse Regering kan herverdelingen uitvoeren binnen en tussen de vereffeningskredieten, vereffenings-
kredieten van de dienst met afzonderlijk beheer Minafonds en het Vlaams Infrastructuurfonds, en de vastleggings- en
vereffeningskredieten, gerelateerd aan de vastleggingsmachtigingen van de Vlaamse rechtspersonen van alle
programma’s die behoren tot hetzelfde beleidsdomein.

Als de in het vorige lid vermelde vereffeningskredieten en vastleggings- en vereffeningskredieten, gerelateerd aan
vastleggingsmachtigingen, gespreid zijn over verschillende organisatievormen, kan de Vlaamse Regering de kredieten
herverdelen tussen de organisatievormen in kwestie. ».
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Art. 16. In artikel 50 van hetzelfde decreet, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 2 worden de woorden ″de wetgeving op de handelsvennootschappen door een commissaris-
revisor″ vervangen door de woorden ″het Wetboek van vennootschappen door een commissaris″;

2° een paragraaf 2/1 wordt ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 2/1. Buiten de uitzonderingen op de geheimhoudingsplicht waarin artikel 79 van de wet van 22 juli 1953
houdende oprichting van een Instituut van de Bedrijfsrevisoren en organisatie van het publiek toezicht op het beroep
van bedrijfsrevisor voorziet, geldt deze plicht tevens niet voor :

a) de informatie-uitwisseling over de auditstrategie en -planning, de monitoring en risicoanalyse, de controle en
rapportering en de controlemethodieken door de bedrijfsrevisor aan het Rekenhof en het agentschap Interne Audit van
de Vlaamse administratie inzake entiteiten van de Vlaamse overheid die zij gemeenschappelijk hebben als
controledomein;

b) de overdracht aan het Rekenhof en het agentschap Interne Audit van de Vlaamse administratie van informatie
uit werkdocumenten van de bedrijfsrevisor inzake entiteiten van de Vlaamse overheid die zij gemeenschappelijk
hebben als controledomein. »;

3° in paragraaf 3 worden de woorden ″de wet van 22 juli 1953 houdende oprichting van een instituut der
bedrijfsrevisoren″ vervangen door de woorden ″de wet van 22 juli 1953 houdende oprichting van een Instituut van de
Bedrijfsrevisoren en organisatie van het publiek toezicht op het beroep van bedrijfsrevisor″.

Art. 17. In hetzelfde decreet wordt een artikel 85/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 85/1. In artikel 46 van het decreet van 18 juli 2008 houdende het voeren van een Vlaams jeugd- en
kinderrechtenbeleid, gewijzigd bij decreet van 19 december 2008 en 3 december 2010, wordt het eerste lid opgeheven. ».

HOOFDSTUK 4. — Activering van risicokapitaal

Art. 18. Artikel 31 van het decreet van 19 december 2003 betreffende het activeren van risicokapitaal in
Vlaanderen wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 5. — Vlaamse instrumenterende ambtenaren

Art. 19. Aan artikel 97 van het decreet van 18 december 2009 houdende bepalingen tot begeleiding van de
begroting 2010 wordt een alinea toegevoegd, die luidt als volgt :

« De Dienst Vastgoedakten kan de aanduiding van landmeters en/of experten bij de afhandeling van
vastgoeddossiers in het algemeen en minnelijke onteigeningen in het bijzonder coordineren. ».

HOOFDSTUK 6. — DAB Veiling Emissierechten

Art. 20. Er wordt een dienst met afzonderlijk beheer opgericht, zoals bedoeld in artikel 3, § 1, van het decreet van
8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van subsidies en de controle op de
aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof, met als naam ’Veiling Emissierechten’. De dienst met afzonderlijk
beheer Veiling Emissierechten is belast met de overdracht van emissierechten uit de toewijzingsreserve voor de eerste
verbintenisperiode, zoals bedoeld in het besluit van de Vlaamse Regering van 20 april 2012 inzake verhandelbare
emissierechten voor broeikasgassen voor vaste installaties en de inzet van flexibele mechanismen. In dit kader zal zij
autonoom veilingen van voormelde emissierechten organiseren.

De inkomsten van de veilingen van de dienst met afzonderlijk beheer Veiling Emissierechten worden na
verrekening van de kosten, verbonden aan de veilingen en de eigen werking, als opbrengst van de veilingen
doorgestort aan het Vlaams Klimaatfonds, zoals bedoeld in artikel 14 van het decreet van 13 juli 2012 houdende
bepalingen tot begeleiding van de tweede aanpassing van de begroting 2012.

De Vlaamse Regering stelt de uitvoeringsbepalingen vast van het veilingprocedé en bepaalt de regels aangaande
het materieel beheer van de dienst met afzonderlijk beheer Veiling Emissierechten.

HOOFDSTUK 7. — Slotbepalingen
Dit decreet treedt in werking op de eerste dag na de publicatie van dit decreet in het Belgisch Staatsblad, met

uitzondering van :
— artikel 2, 3 en 5, die in werking treden op 1 januari 2013;
— artikel 7, dat uitwerking heeft met ingang van 1 januari 2012;
— artikel 8, dat uitwerking heeft met ingang van 1 september 2009;
— artikel 9, dat in werking treedt op 1 januari 2013;
— artikel 12, dat uitwerking heeft met ingang van 14 mei 2011;
— artikel 13 en 17, die uitwerking hebben met ingang van 1 januari 2012;
— artikel 20, dat uitwerking heeft met ingang van 1 november 2012.
Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Brussel, 9 november 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
P. MUYTERS

Nota

Zitting 2011-2012.
Stukken. — Ontwerp van decreet : 1723, nr. 1.
Zitting 2012-2013.
Stukken. — Amendementen : 1723, nr. 2. — Verslag : 1723, nr. 3. — Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1723, nr. 4.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : vergadering van 24 oktober 2012.
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/36205]F. 2012 — 3513

9 NOVEMBRE 2012. — Décret portant diverses mesures relatives aux finances et au budget

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit : décret portant
diverses mesures relatives aux finances et au budget.

CHAPITRE 1er. — Généralités

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

CHAPITRE 2. — Fiscalité

Section 1re. — Modifications du Code des taxes assimilées aux impôts
sur les revenus et de la loi relative à l’Eurovignette

Art. 2. A l’article 5 du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus, modifié pour la dernière fois par le
décret du 23 décembre 2011, il est ajouté un nouveau paragraphe libellé comme suit :

« § 3. L’exemption visée au premier paragraphe, 10°, et au paragraphe 2, 2°, ne peut être accordée que si elle est
demandée avant le début de la période imposable.

Le critère ’occasionnellement’ est présumé respecté si le véhicule concerné est utilisé au maximum trente jours sur
la voie publique.

L’exemption peut être justifiée en tenant à jour une feuille de route qui doit être demandée auprès du Service
flamand des impôts. La feuille de route doit toujours se trouver à bord du véhicule.

La durée de validité d’une feuille de route est limitée à un maximum de douze mois consécutifs, à compter de la
date de début de la feuille de route. Si la période imposable comprend moins de douze mois, la durée de validité de
la feuille de route sera raccourcie en conséquence.

Le contribuable qui met fin à sa déclaration ou à son immatriculation d’un véhicule et qui, par la suite, introduit
une nouvelle déclaration pour le même véhicule dans une période de douze mois après la date de début de la dernière
feuille de route valide, ne pourra pas demander une nouvelle feuille de route. Le contribuable qui demande une feuille
de route qui a été refusée pour cause de demande tardive, ne pourra pas demander une nouvelle feuille de route pour
la période de douze mois suivant le début de la période imposable en cours pour laquelle la demande de feuille de
route a été refusée. ».

Art. 3. A l’article 5, § 2, du même Code, modifié par la loi du 8 avril 2002, il est ajouté un second alinéa libellé
comme suit :

« Le Gouvernement flamand peut déterminer les modalités d’application du présent paragraphe. ».

Art. 4. A l’article 2 de la loi du 27 décembre 1994 portant assentiment de l’Accord relatif à la perception d’un droit
d’usage pour l’utilisation de certaines routes par des véhicules utilitaires lourds, signé à Bruxelles le 9 février 1994 entre
les Gouvernements de la République fédérale d’Allemagne, du Royaume de Belgique, du Royaume du Danemark, du
grand-duché de Luxembourg et du Royaume des Pays-Bas et instaurant une eurovignette, conformément à la Directive
93/89/CEE du Conseil des Communautés européennes du 25 octobre 1993, il est apporté les modifications suivantes :

1° au second alinéa, les mots « telles qu’elles s’appliquent en Région flamande » sont insérés entre les mots « taxes
assimilées aux impôts sur les revenus » et les mots « s’appliquent »;

2° il est ajouté un troisième alinéa libellé comme suit :

« Chaque fois qu’il est fait référence au Code des impôts sur les revenus 1992 dans le texte des articles cités dans
le second alinéa, il y a lieu d’entendre par là le Code des impôts sur les revenus 1992 tel qu’il s’applique en Région
flamande pour le précompte immobilier. ».

Art. 5. A l’article 5 de la même loi, il est ajouté les alinéas suivants qui disposent ce qui suit :

« L’exemption prévue à l’alinéa premier, 2°, ne peut être accordée que si elle est demandée avant le début de la
période imposable.

Le critère ’occasionnellement’ est présumé respecté si le véhicule concerné est utilisé au maximum trente jours sur
la voie publique.

L’exemption peut être justifiée en tenant à jour une feuille de route qui doit être demandée auprès du Service
flamand des impôts. La feuille de route doit toujours se trouver à bord du véhicule.

La durée de validité d’une feuille de route est limitée à un maximum de douze mois consécutifs, à compter de la
date de début de la feuille de route. Si la période imposable comprend moins de douze mois, la durée de validité de
la feuille de route sera également raccourcie en conséquence.

Le contribuable qui met fin à sa déclaration ou à son immatriculation d’un véhicule et qui, par la suite, introduit
une nouvelle déclaration pour le même véhicule dans une période de douze mois après la date de début de la dernière
feuille de route valide, ne pourra pas demander une nouvelle feuille de route. Le contribuable qui demande une feuille
de route qui a été refusée pour cause de demande tardive, ne pourra pas demander une nouvelle feuille de route pour
la période de douze mois suivant le début de la période imposable en cours pour laquelle la demande de feuille de
route a été refusée.

Le Gouvernement flamand peut déterminer les modalités d’application du présent article. ».
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Section 2. — Modifications du Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 6. L’article 302 du Codes des impôts sur les revenus 1992, tel qu’il s’applique en Région flamande, est
remplacé par ce qui suit :

« Art. 302. Les extraits de rôle sont transmis aux contribuables sous pli fermé.

Toutefois, dès que le Service flamand des impôts met à disposition, pour un impôt déterminé, la plate-forme
requise à cet effet, les contribuables peuvent choisir de recevoir leurs extraits de rôle relatifs à cet impôt au moyen d’une
procédure utilisant des techniques informatiques. Dans ce cas, la présentation effectuée selon cette procédure vaut
notification valide de l’extrait de rôle. ».

Section 3. — Précompte immobilier

Art. 7. A l’article 36 du décret du 23 décembre 2011 contenant diverses mesures d’accompagnement du
budget 2012, le mot « § 2 » est remplacé par le mot « § 1er ».

Art. 8. A l’article 260bis du Code des impôts sur les revenus 1992, les mots « article 43 du décret du 18 mai 1999
portant organisation de l’aménagement du territoire » sont remplacés par les mots « article 2.2.8 du Code flamand de
l’aménagement du territoire ».

Art. 9. A l’article 29 du décret du 6 juillet 2001 contenant diverses mesures d’accompagnement de l’ajustement du
budget 2001, il est apporté les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, il est ajouté la phrase suivante :

« A cet effet, les conseils communaux et provinciaux arrêtent au plus tard le 31 janvier de l’année d’imposition les
centimes additionnels pour l’année d’imposition concernée et les communiquent au plus tard le 1er mars de la même
année au Service flamand des impôts. »;

2° il est inséré un paragraphe 2/1 libellé comme suit :

« § 2/1. Si les centimes additionnels communiqués conformément à l’article 29, § 1er, changent par rapport à
l’année d’imposition précédente, le Service flamand des impôts adaptera les recettes annuelles estimées et les
communiquera en même temps que le solde visé au paragraphe 4 sera communiqué aux communes. »;

3° les paragraphes 4 et 5 sont remplacés par ce qui suit :

« § 4. Le solde de tous les centimes additionnels acquis au dernier jour du mois de mai suivant l’année d’imposition
concernée, diminué des avances déjà versées pour l’année d’imposition concernée et diminué des montants admis en
non-valeur pour l’année d’imposition concernée et, le cas échéant, pour des années d’imposition antérieures, est versé
au plus tard le dernier jour bancaire ouvrable du mois de juillet de l’année suivant l’année d’imposition concernée.

§ 5. Les centimes additionnels acquis après le dernier jour du mois de mai suivant l’année d’imposition concernée
sont versés, après déduction des montants admis en non-valeur qui n’ont pas encore été imputés, au plus tard le dernier
jour bancaire ouvrable du mois suivant le mois de l’acquisition. »;

4° au paragraphe 6, le mot « définitivement » est supprimé;

5° le paragraphe 8 est abrogé.

Section 4. — Prise en charge du service des impôts en matière de droits d’enregistrement et de droits de succession

Art. 10. La Région flamande assure à partir du 1er janvier 2015 le service des impôts, visés à l’article 3,
alinéa premier, 4° et 6° à 8°, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Communautés et des
Régions, conformément à l’article 5, § 3, de la même loi spéciale.

Section 5. — Exonération de droits de succession sur les résidences-services

Art. 11. A l’article 55bis du Code des droits de succession, le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit :

« § 3. Pour être agréée par le Gouvernement flamand, la société visée au paragraphe 2 doit au moins répondre aux
conditions suivantes :

1° avoir établi son siège social dans l’Espace économique européen;

2° avoir été constituée après le 1er janvier 1995;

3° à partir du moment de l’émission des droits sociaux visés au paragraphe 2 et au moins jusqu’à l’entrée en
vigueur du décret du 9 novembre 2012 portant diverses mesures relatives aux finances et au budget, avoir eu pour seul
et unique objet le financement et la réalisation de projets en matière de création de bâtiments de résidences-services;

4° à partir de l’entrée en vigueur du décret du 9 novembre 2012 portant diverses mesures relatives aux finances
et au budget :

a) en ce qui concerne la Région flamande, avoir pour seul et unique objet le financement et la réalisation de projets
en matière de création de résidences-services mentionnées à l’article 88, § 5, du décret du 13 mars 2009 sur les soins et
le logement ou le financement et la réalisation de projets en matière de biens immobiliers pour des structures dans le
cadre du décret du 13 mars 2009 sur les soins et le logement ou le financement et la réalisation de projets en matière
de biens immobiliers pour personnes handicapées;

b) en ce qui concerne l’Espace économique européen, à l’exclusion de la Région flamande, avoir pour seul et unique
objet le financement et la réalisation de projets similaires en matière de biens immobiliers;

5° affecter ou avoir affecté intégralement les fonds collectés à la suite de l’émission des droits sociaux visés au
paragraphe 2, à des projets au sein de l’Espace économique européen.

Le Gouvernement flamand arrête les éventuelles modalités et conditions supplémentaires. ».
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Section 6. — Taxe contre le délabrement

Art. 12. A l’article 42, § 1er, alinéa premier, du décret du 22 décembre 1995 contenant diverses mesures
d’accompagnement du budget 1996, modifié par les décrets des 8 juillet 1997, 7 juillet 1998 et 24 décembre 2004, le
segment de phrase « d’exemption soit en court en vertu de l’article 41 ou de l’article 42, § 2 » est remplacé par le segment
de phrase « d’exemption soit en cours en vertu du paragraphe 2 ou 3 ou de l’article 41 ».

CHAPITRE 3. — Décret des Comptes

Art. 13. A l’article 4, § 1er, 2° du décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de
subventions et le contrôle de leur utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes, les mots « Gemeenschapsonderwijs
- GO! » sont supprimés.

Art. 14. A l’article 15 du même décret, le premier paragraphe et le paragraphe 2 sont remplacés par ce qui suit :

« § 1er. Le projet de budget ou d’ajustement budgétaire et les volets général et spécifique de l’exposé des motifs sont
établis par le Gouvernement flamand.

§ 2. Le projet de budget ou d’ajustement budgétaire et le volet général de l’exposé des motifs, mentionnés au
premier paragraphe, sont déposés par le Gouvernement flamand au Parlement flamand au plus tard le 21 octobre de
l’année précédant l’exercice budgétaire pour le budget initial, et au plus tard le 30 avril de l’année en cours pour le
premier ajustement du budget.

Le volet spécifique de l’exposé des motifs, mentionné au premier paragraphe, est déposé par le Gouvernement
flamand au Parlement flamand au plus tard le 28 octobre de l’année précédant l’exercice budgétaire pour le budget
initial, et au plus tard le 30 avril de l’année en cours pour le premier ajustement du budget. ».

Art. 15. A l’article 20 du même décret, le premier paragraphe et le paragraphe 2 sont remplacés par ce qui suit :

« § 1er. Le Gouvernement flamand peut réaliser des redistributions dans et entre les crédits d’engagement, les
crédits d’engagement du service à gestion séparée Minafonds (Fonds de prévention et d’assainissement en matière
d’environnement et de nature) et du Vlaams Infrastructuurfonds (Fonds flamand de l’Infrastructure), et les
autorisations d’engagement des personnes morales flamandes au sein du même programme.

Si les crédits et autorisations d’engagement d’un programme visés à l’alinéa précédent sont répartis entre plusieurs
formes d’organisation, le Gouvernement flamand peut redistribuer les crédits entre les formes d’organisation en
question.

§ 2. Le Gouvernement flamand peut réaliser des redistributions dans et entre les crédits de liquidation, les crédits
de liquidation du service à gestion séparée Minafonds et du Vlaams Infrastructuurfonds, et les crédits d’engagement
et de liquidation, afférents aux autorisations d’engagement des personnes morales flamandes de tous les programmes
qui appartiennent au même domaine politique.

Si les crédits de liquidation et les crédits d’engagement et de liquidation, afférents à des autorisations
d’engagement, visés à l’alinéa précédent, sont répartis entre différentes formes d’organisation, le Gouvernement
flamand peut redistribuer les crédits entre les formes d’organisation en question. ».

Art. 16. A l’article 50 du même décret, il est apporté les modifications suivantes :

1° au paragraphe 2, les mots « de la législation sur les sociétés commerciales par un commissaire réviseur » sont
remplacés par les mots « du Code des sociétés par un commissaire »;

2° il est inséré un paragraphe 2/1 libellé comme suit :

« § 2/1. Hormis les exceptions à l’obligation du secret prévues à l’article 79 de la loi du 22 juillet 1953 créant un
Institut des Réviseurs d’Entreprises et organisant la supervision publique de la profession de réviseur d’entreprises,
cette obligation ne s’applique pas non plus :

a) aux informations échangées sur la stratégie et le planning de l’audit, sur le monitoring et l’analyse des risques,
sur le contrôle et le rapportage et sur les méthodes de contrôle, par le réviseur d’entreprises avec la Cour des Comptes
et l’agence « Audit interne de l’administration flamande » au sujet d’entités de l’Autorité flamande relevant de leur
domaine de contrôle commun;

b) à la transmission, à la Cour des Comptes et à l’agence « Audit interne de l’administration flamande »,
d’informations provenant de documents de travail du réviseur d’entreprises au sujet d’entités de l’autorité flamande
relevant de leur domaine de contrôle commun. »;

3° au paragraphe 3, les mots « la loi du 22 juillet 1953 portant création d’un institut des reviseurs d’entreprise » sont
remplacés par les mots « la loi du 22 juillet 1953 créant un Institut des Réviseurs d’Entreprises et organisant la
supervision publique de la profession de réviseur d’entreprises ».

Art. 17. Dans le même décret, il est ajouté un article 85/1 libellé comme suit :

« Art. 85/1. A l’article 46 du décret du 18 juillet 2008 relatif à la conduite d’une politique flamande des droits de
l’enfant et de la jeunesse, modifié par les décrets du 19 décembre 2008 et du 3 décembre 2010, le premier alinéa est
supprimé. ».
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CHAPITRE 4. — Activation du capital-risque

Art. 18. L’article 31 du décret du 19 décembre 2003 relatif à l’activation du capital-risque en Flandre est abrogé.

CHAPITRE 5. — Fonctionnaires instrumentants flamands

Art. 19. A l’article 97 du décret du 18 décembre 2009 contenant diverses mesures d’accompagnement du
budget 2010, il est ajouté un alinéa libellé comme suit :

« Le Service des Actes immobiliers peut coordonner la désignation de géomètres et/ou d’experts lors du traitement
de dossiers immobiliers en général et d’expropriations amiables en particulier. ».

CHAPITRE 6. — SGS Mise aux enchères de quotas d’émission

Art. 20. Il est créé un service à gestion séparée au sens de l’article 3, § 1er, du décret du 8 juillet 2011 réglant le
budget, la comptabilité, l’attribution de subsides et le contrôle de leur utilisation, et le contrôle par la Cour des
Comptes, qui porte le nom de ’Mise aux enchères de quotas d’émission’. Le service à gestion séparée Mise aux enchères
de quotas d’émission’ est chargé du transfert de quotas d’émission prélevés sur la réserve d’allocation pour la première
période d’engagement, telle que visée à l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 avril 2012 relatif au système
d’échange de quotas d’émission de gaz à effet de serre pour les installations fixes et l’introduction de mécanismes de
flexibilité. Dans ce cadre, il organisera de façon autonome des mises aux enchères de quotas d’émission précités.

Les recettes des mises aux enchères du service à gestion séparée ’Mise aux enchères de quotas d’émission’ sont,
après imputation des coûts liés aux mises aux enchères et à son fonctionnement propre, reversées, au titre de produit
des mises aux enchères, au Vlaams Klimaatfonds (Fonds climatique flamand’), tel que visé à l’article 14 du décret du
13 juillet 2012 contenant diverses mesures d’accompagnement du second ajustement du budget 2012.

Le Gouvernement flamand arrête les modalités d’exécution de la procédure de mise aux enchères et fixe les règles
concernant la gestion matérielle du service à gestion séparée ’Mise aux enchères de quotas d’émission’.

CHAPITRE 7. — Dispositions finales

Art. 21. Le présent décret entre en vigueur à la date qui suit sa publication au Moniteur belge, à l’exception :

— des articles 2, 3 et 5 qui entrent en vigueur le 1er janvier 2013;

— de l’article 7, qui prend effet au 1er janvier 2012;

— de l’article 8, qui prend effet au 1er septembre 2009;

— de l’article 9, qui entre en vigueur le 1er janvier 2013;

— de l’article 12, qui prend effet au 14 mai 2011;

— des articles 13 et 17, qui prennent effet au 1er janvier 2012;

— de l’article 20, qui prend effet au 1er novembre 2012.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié par le Moniteur belge.

Bruxelles, le 9 novembre 2012.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
P. MUYTERS

Note

Session 2011-2012
Documents. — Projet de décret : 1723, n° 1.
Session 2012-2013
Documents. — Amendements : 1723, n° 2. — Rapport : 1723, n° 3. — Texte adopté en séance

plénière : 1723, n° 4.
Annales. — Discussion et adoption : séance du 24 octobre 2012.
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VLAAMSE OVERHEID

[2012/206604]N. 2012 — 3514

26 OKTOBER 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
18 december 1992 houdende instelling van een aanpassingspremie en een verbeteringspremie voor woningen
en tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 maart 2007 tot instelling van een
tegemoetkoming in de kosten van de renovatie van een woning

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, artikel 81, gewijzigd bij het decreet van
8 december 2000, en artikel 83;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 18 december 1992 houdende instelling van een aanpassings-
premie en een verbeteringspremie voor woningen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 2 maart 2007 houdende instelling van een tegemoetkoming in
de kosten bij de renovatie van een woning;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 20 juli 2012;

Gelet op het advies 51895/3 van de Raad van State, gegeven op 25 september 2012, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 6o, van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 december 1992 houdende instelling van
een aanpassingspremie en een verbeteringspremie voor woningen worden de woorden ″met een kadastraal inkomen
van ten hoogste 1.200 euro″ opgeheven.

Art. 2. Artikel 2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 2 maart 2007,
19 december 2009 en 23 september 2010, wordt vervangen door wat volgt :

″Art. 2. Binnen de perken van de uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap kan, onder de voorwaarden
van dit besluit :

1o een aanpassingspremie worden toegekend om een woning aan te passen aan de lichamelijke gesteldheid van
een inwonende bejaarde;

2o een verbeteringspremie worden toegekend om :

a) verbeteringswerkzaamheden uit te voeren aan een woning waarvan de eerste ingebruikneming dateert van
tenminste 25 jaar voor de aanvraagdatum;

b) een woning te verbouwen om overbewoning te verhelpen.

In afwijking van het eerste lid, 2o, komen verbeteringswerkzaamheden aan een woning waarvan de eerste
ingebruikname dateert van ten minste 20 jaar voor de aanvraagdatum in aanmerking voor een verbeteringspremie als
de aanvraag wordt ingediend vóór 1 januari 2014.

De premies, vermeld in het eerste lid, kunnen gecumuleerd worden als aan alle gestelde voorwaarden voldaan is.″.

Art. 3. In artikel 3, § 1, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
28 november 2003, 24 april 2004, 30 juni 2006 en 2 maart 2007, wordt punt 3o opgeheven.

Art. 4. In artikel 8, § 1, van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 maart 2007 houdende instelling van een
tegemoetkoming in de kosten bij de renovatie van een woning, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
24 april 2009 en 23 oktober 2009, wordt punt 1o vervangen door wat volgt :

″1o betrekking hebben op werkzaamheden die uitgevoerd zijn door een aannemer die daarvoor facturen op naam
van de bewoner, de verhuurder of het SVK aflevert volgens het koninklijk besluit nr. 1 van 29 december 1992 met
betrekking tot de regeling voor de voldoening van de belasting op de toegevoegde waarde of op werkzaamheden
uitgevoerd door een dienst die erkend is voor lokale diensteneconomie overeenkomstig artikel 4 van het decreet van
22 december 2006 houdende de lokale diensteneconomie of op de aankoop van materialen of uitrustingsgoederen die
door de aanvrager zelf zijn verwerkt of geplaatst en die passen binnen de in aanmerking genomen werkzaamheden;″.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2013.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor de huisvesting, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 26 oktober 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie,
F. VAN DEN BOSSCHE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2012/206604]F. 2012 — 3514

26 OCTOBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant modification de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 18 décembre 1992 instaurant une prime d’adaptation et une prime d’amélioration pour habitations et de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 mars 2007 instaurant une subvention aux frais de rénovation d’une
habitation

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 15 juillet 1997 contenant le Code flamand du Logement, notamment l’article 81, modifié par le
décret du 8 décembre 2000, et l’article 83;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 décembre 1992 instaurant une prime d’adaptation et une prime
d’amélioration pour les habitations;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 mars 2007 instaurant une subvention aux frais de rénovation d’une
habitation;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 20 juillet 2012;

Vu l’avis 51.895/3 du Conseil d’Etat, donné le 25 septembre 2012, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,
1o, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, 6o, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 décembre 1992 instaurant une prime
d’adaptation et une prime d’amélioration pour habitations, les mots « avec un revenu cadastral de 1.200 euros au
maximum » sont abrogés.

Art. 2. L’article 2 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 2 mars 2007,
19 décembre 2009 et 23 septembre 2010, est remplacé par les dispositions suivantes :

« Art. 2. Dans les limites du budget des dépenses de la Communauté flamande, et aux conditions du présent
arrêté :

1o une prime d’adaptation peut être octroyée pour adapter une habitation à la condition physique d’une personne
âgée cohabitante;

2o une prime d’amélioration peut être octroyée :

a) afin d’exécuter des travaux d’amélioration à une habitation dont la première occupation date d’au moins 25 ans
avant la date de la demande;

b) pour transformer une habitation afin de remédier à une suroccupation.

Par dérogation à l’alinéa premier, 2o, les travaux d’amélioration à une habitation dont la première occupation date
d’au moins 20 ans avant la date de demande, entrent en ligne de compte pour une prime d’amélioration si la demande
est introduite avant le 1er janvier 2014.

Les primes mentionnées au premier alinéa peuvent être cumulées pour autant qu’il ait été satisfait à toutes les
conditions imposées. ».

Art. 3. Dans l’article 3, § 1er, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
28 novembre 2003, 24 avril 2004, 30 juin 2006 et 2 mars 2007, le point 3o est abrogé.

Art. 4. Dans l’article 8, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 mars 2007 instaurant une subvention aux
frais de rénovation d’une habitation, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 24 avril 2009 et
23 octobre 2009, le point 1o est remplacé par la disposition suivante :

« 1o ont trait aux travaux exécutés par un entrepreneur qui délivre des factures au nom de l’habitant, du bailleur
ou du SVK conformément à l’arrête royal no 1 du 29 décembre 1992 Arrêté royal no 1 relatif aux mesures tendant à
assurer le paiement de la taxe sur la valeur ajoutée, ou aux travaux exécutés par un service agréé pour l’économie de
services locaux conformément à l’article 4 du décret du 22 décembre 2006 relatif à l’économie de services locaux ou à
l’achat de matériaux d’équipement mis en œuvre ou placés par l’entrepreneur-même et qui cadrent dans les travaux
pris en considération; »;

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2013.

Art. 6. Le Ministre flamand qui a le logement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 26 octobre 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale,
F. VAN DEN BOSSCHE
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206683]F. 2012 — 3515
15 NOVEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

6 octobre 2011 portant exécution de l’article 111, § 1er, alinéa 2 de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres
publics d’action sociale

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’action sociale, l’article 111, § 1er, alinéa 2, inséré par le
décret du 6 avril 1995 et modifié par le décret du 8 décembre 2005;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 octobre 2011 portant exécution de l’article 111, § 1er, alinéa 2, de la loi
du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’action sociale;

Vu l’avis 51.793/2/V du Conseil d’Etat, donné le 21 août 2012, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à l’article 128 de
celle-ci.

Art. 2. A l’article 2, 2o, a, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 octobre 2011 portant exécution de l’article 111,
§ 1er, alinéa 2, de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’action sociale, les mots « le choix du mode de
passation et » sont abrogés.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juin 2013.

Art. 4. Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 15 novembre 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/206683]N. 2012 — 3515
15 NOVEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

6 oktober 2011 ter uitvoering van artikel 111, § 1, lid 2, van de organieke wet 8 juli 1976 betreffende de openbare
centra voor maatschappelijk welzijn

De Waalse Regering,

Gelet op de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn,
inzonderheid op artikel 111, § 1, lid 2, ingevoegd bij het decreet van 6 april 1995 en gewijzigd bij het decreet van
8 december 2005;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 6 oktober 2011 ter uitvoering van artikel 111, § 1, lid 2, van de
organieke wet 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn;

Gelet op advies 51.793/2/V van de Raad van State, uitgebracht op 21 augustus 2012, overeenkomstig artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt krachtens artikel 138 van de Grondwet een materie bedoeld in artikel 128 van de
Grondwet.

Art. 2. In artikel 2, 2o, a, van het besluit van de Waalse Regering van 6 oktober 2011 ter uitvoering van artikel 111,
§ 1, lid 2, van de organieke wet 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn worden de
woorden ″de keuze van de gunningswijze en″ opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 juni 2013.

Art. 4. De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 15 november 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00655]
Personeel. — Aanwijzing

Bij ministerieel besluit van 9 november 2012 wordt de heer Gert
Vercauteren aangewezen voor het uitoefenen van de hogere functie van
adviseur-analist bij het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse
voor een periode van vijf jaar, met ingang van 1 juni 2012.

Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan bij de afdeling administratie van de Raad van State
worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State, Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel, te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03348]
12 NOVEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot erkenning

van een pensioenspaarfonds in het kader van het pensioensparen

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, artikel 1451,
5°, ingevoegd bij de wet van 28 december 1992 en artikel 14516,
ingevoegd bij de wet van 28 december 1992 en gewijzigd bij de wet van
6 juli 1994;

Gelet op het KB/WIB 92, artikel 636, § 1, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 1 september 1995 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
1 september 2006;

Gelet op het advies van de Autoriteit voor Financiële Diensten en
Markten,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van de artikelen 1451, 5°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, ingevoegd bij de wet van
28 december 1992 en 14516, 1° van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 28 december 1992 en gewijzigd bij de wet van 6 juli 1994 wordt
erkend als pensioenspaarfonds :

″Belfius Pension Fund Balanced Plus″, beheerd door de beheersven-
nootschap Dexia Asset Management NV.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 12 november 2012.

S. VAN ACKERE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2012/24369]

26 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 18 augustus 2008 houdende benoeming
van de secretarissen van de Hoge Raad van geneesheren-
specialisten en van huisartsen

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, arti-
kel 35sexies ingevoegd bij de wet van 19 december 1990 en gewijzigd bij
de wet van 10 december 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, artikel 5, § 3, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
16 maart 1999, en artikel 6, § 4, gewijzigd bij de wet van 10 decem-
ber 2008;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00655]
Personnel. — Désignation

Par arrêté ministériel du 9 novembre 2012, M. Gert Vercauteren est
désigné pour exercer les fonctions supérieures de conseiller analyste au
sein de l’Organe de coordination pour l’analyse de la menace pour une
période de cinq ans, prenant cours le 1er juin 2012.

Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous pli recom-
mandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03348]
12 NOVEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant agrément

d’un fonds d’épargne-pension dans le cadre de l’épargne-pension

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, l’article 1451, 5°, inséré
par la loi du 28 décembre 1992 et l’article 14516, 1°, inséré par la loi du
28 décembre 1992 et modifié par la loi du 6 juillet 1994;

Vu l’AR/CIR 92, l’article 636, § 1er, inséré par l’arrêté du 1er septem-
bre 1995 et modifié par l’arrêté royal du 1er septembre 2006;

Vu l’avis de l’Autorité des services et marchés financiers,

Arrête :

Article 1er. Est agréé comme fonds d’épargne-pension pour l’appli-
cation des articles 1451, 5°, du Code des impôts sur les revenus 1992,
inséré par la loi du 28 décembre 1992 et 14516, 1° du même Code, inséré
par la loi du 28 décembre 1992 et modifié par la loi du 6 juillet 1994 :

″Belfius Pension Fund Balanced Plus″, géré par la société de gestion
Dexia Asset Management SA.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 12 novembre 2012.

S. VAN ACKERE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2012/24369]

26 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 18 août 2008 portant nomination des secrétaires du
Conseil supérieur des médecins spécialistes et des médecins
généralistes

La Ministre de la Santé publique,

Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions de santé, l’article 35sexies, inséré par la loi du 19 décem-
bre 1990 et modifié par la loi du 10 décembre 2009;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agréation
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 5, § 3,
modifié par l’arrêté royal du 16 mars 1999, et l’article 6, § 4, modifié par
la loi du 10 décembre 2008;
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Gelet op het ministerieel besluit van 18 augustus 2008 houdende
benoeming van de secretarissen van de Hoge Raad van geneesheren-
specialisten en huisartsen, artikel 1, en artikel 2, gewijzigd bij de
ministeriële besluiten van 5 mei 2009 en van 6 februari 2012,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het ministerieel besluit van 18 augus-
tus 2008 houdende benoeming van de secretarissen van de Hoge Raad
van geneesheren-specialisten en van huisartsen wordt vervangen als
volgt :

« Artikel 1. Juffrouw Pieters, Joëlle, ambtenaar, woonachtig te
7090 Hennuyères, wordt benoemd tot secretaris van de Hoge Raad van
geneesheren-specialisten en van huisartsen. »

Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde ministerieel besluit van 18 augus-
tus 2008, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 5 mei 2009 en van
6 februari 2012, worden de woorden « M. Scozzari, Nathanael,
woonachtig te 1600 Sint-Pieters-Leeuw » vervangen door de woorden
« Juffrouw Noirhomme, Marie-Laure, woonachtig te 5590 Ciney ».

Brussel, op 26 september 2012.

Mevr. L. ONKELINX

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2012/21138]

12 NOVEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 24 oktober 2008 tot aanwijzing van de
voorzitters en de plaatsvervangende voorzitters van de jury’s van
het wetenschappelijk personeel van de federale wetenschappelijke
instellingen die onder het gezag staan van de Minister tot wiens
bevoegdheid het Wetenschapsbeleid behoort

De Minister van Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, artikel 4, § 1, 1°;

Gelet op het ministerieel besluit van 24 oktober 2008 tot aanwijzing
van de voorzitters en de plaatsvervangende voorzitters van de jury’s
van het wetenschappelijk personeel van de federale wetenschappelijke
instellingen die onder het gezag staan van de Minister tot wiens
bevoegdheid het Wetenschapsbeleid behoort;

Gelet op de voorstellen geformuleerd door de Voorzitter van de
Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid op
5 november 2012,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 4 van het ministerieel besluit van 24 okto-
ber 2008 tot aanwijzing van de voorzitters en de plaatsvervangende
voorzitters van de jury’s van het wetenschappelijk personeel van de
federale wetenschappelijke instellingen die onder het gezag staan van
de minister tot wiens bevoegdheid het Wetenschapsbeleid behoort,
worden de woorden ″D. Fonteyn″ en ″J. Moulin″ respectievelijk worden
door de woorden ″B. van Doninck″ en ″M. Beumier″
vervangen.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 novem-
ber 2012.

Art. 3. De Voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 november 2012.

P. MAGNETTE

Vu l’arrêté ministériel du 18 août 2008 portant nomination des
secrétaires du Conseil supérieur des médecins spécialistes et des
médecins généralistes, l’article 1er, et l’article 2, modifié par les arrêtés
ministériels du 5 mai 2009 et du 6 février 2012,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté ministériel du 18 août 2008
portant nomination des secrétaires du Conseil supérieur des médecins
spécialistes et des médecins généralistes est remplacé par ce qui suit :

« Article 1er. Mlle Pieters, Joëlle, fonctionnaire, domiciliée à 7090 Hen-
nuyères, est nommée secrétaire du Conseil supérieur des médecins
spécialistes et des médecins généralistes. »

Art. 2. Dans l’article 2 du même arrêté ministériel du 18 août 2008,
modifié par les arrêtés ministériels du 5 mai 2009 et du 6 février 2012,
les mots « M. Scozzari, Nathanael, domicilié à 1600 Sint-Pieters-
Leeuw » sont remplacés par les mots « Mlle Noirhomme, Marie-Laure,
domiciliée à 5590 Ciney ».

Bruxelles, le 26 septembre 2012.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2012/21138]

12 NOVEMBRE 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 24 octobre 2008 désignant les présidents et les présidents
suppléants des jurys du personnel scientifique des établissements
scientifiques fédéraux qui relèvent du Ministre qui a la Politique
scientifique dans ses attributions

Le Ministre de la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er, 1°;

Vu l’arrêté ministériel du 24 octobre 2008 désignant les présidents et
les présidents suppléants des jurys du personnel scientifique des
établissements scientifiques fédéraux qui relèvent du Ministre qui a la
Politique scientifique dans ses attributions;

Vu les propositions formulées par le Président du Service public
fédéral de programmation Politique scientifique, le 5 novembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 4 de l’arrêté ministériel du 24 octobre 2008
désignant les présidents et les présidents suppléants des jurys du
personnel scientifique des établissements scientifiques fédéraux qui
relèvent du Ministre qui a la Politique scientifique dans ses attributions,
les mots ″D. Fonteyn″ et ″J. Moulin″ sont remplacés respectivement par
les mots ″B. van Doninck″ et ″M. Beumier″.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er novembre 2012.

Art. 3. Le Président du Service public fédéral de programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 novembre 2012.

P. MAGNETTE
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206643]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2012/13/143/3/4 délivré à la SA Belgarena

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement

wallon;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2011 fixant la répartition des compétences entre les Ministres

et réglant la signature des actes du Gouvernement;
Vu la demande d’enregistrement et de certificat d’utilisation introduite par Belgarena le 25 juin 2012 et déclarée

recevable le 11 juillet 2012;
Considérant qu’en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la

valorisation de certains déchets, le Ministre peut favoriser la valorisation de déchets non dangereux;
Considérant que dans le cadre de la mise en œuvre de cette disposition, la tenue d’une comptabilité

environnementale et l’obtention d’un certificat d’utilisation tels qu’envisagés par l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, sont indispensables et ont pour objectifs d’assurer la
traçabilité et le suivi environnemental des filières d’utilisation prévues;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Arrête :
Article 1er. La SA Belgarena, sise rue de Tergnée 164, à 6240 Farciennes est enregistrée sous le no 2012/13/143/3/4.
Art. 2. Les sables à vert, sables au silicate et sables chimiques mixtes issus de fonderies de métaux ferreux et les

sables provenant du dessablage d’installations de traitement des eaux usées, traités par la SA Belgarena repris sous les
codes déchets 100906, 100908, 100998 et 190802 peuvent être utilisés comme matériaux de sous-fondation et de remblai
en travaux routiers ou comme support de piste ou de manèges de centres équestres dans le respect du certificat
d’utilisation C2012/13/143/3/4.

Art. 3. Les déchets repris à l’article 2 sont admis pour le mode d’utilisation précité moyennant la tenue d’une
comptabilité.

Art. 4. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
Art. 5. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans.
Art. 6. L’enregistrement annule et remplace l’enregistrement 2008/13/107/3/4.
Art. 7. Un recours en annulation pour violation des formes soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité,

excès ou détournement de pouvoir, peut être porté devant le Conseil d’Etat contre la présente décision par toute partie
justifiant d’une lésion ou d’un intérêt.

Le Conseil d’Etat, section administration, peut être saisi par requête écrite, signée par l’intéressé ou par un avocat,
et ce dans les soixante jours à dater de la notification ou de la publication de la présente décision.

Namur, le 11 septembre 2012.

Ph. HENRY

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/13/143/3/4 délivré à la SA Belgarena
I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse du transporteur;
6o la destination des lots.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par Belgarena pendant dix ans à partir du
1er janvier de l’année qui suit leur clôture.
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I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que prévue en I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la Direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1. sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet

c o d e
re p r i s

au
catalo-
gue des
déchets

Quantité livrée
en tonnes
ou un m3

Date de livraison
Identité et adresse,
tél., fax et e-mail

du
transporteur

Destination des lots

Vu pour être annexé à l’arrêté d’enregistrement no 2012/13/143/3/4 délivré à la SA Belgarena.
Namur, le 11 septembre 2012.

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Office wallon des déchets, avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Certificat d’utilisation octroyé à la SA BELGARENA
Certificat d’utilisation référencé C2012/13/143/3/4

Direction de la Politique des déchets Date :
1. Dispositions générales
Faisant suite à la demande introduite par la SA Belgarena, déclarée recevable le 11 juillet 2012, conformément aux

dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et, après
avis favorable de l’Office wallon des déchets, il est acté que :

Les sables à vert, sables au silicate et sables chimiques mixtes issus de fonderies de métaux ferreux et les sables
provenant du dessablage d’installations de traitement des eaux usées, traités par la SA Belgarena repris sous les codes
déchets 100906, 100908, 100998 et 190802 peuvent être utilisés comme matériaux de sous-fondation et de remblai en
travaux routiers ou comme support de piste ou de manèges de centres équestres dans le respect de la classification du
cahier des charges-type QUALIROUTES :

« C.2. Sol » (sol artificiel du type sable)

« C.2.2. Sols pour remblais »

« C.3. Sable »

« C.3.4.2. Sable pour sous-fondation, sable pour empierrement (matière d’agrégation), sable de cure »

« C.3.4.3. Sable pour sable-ciment et sable-laitier »

« C.3.4.4. Sable pour béton maigre et pour béton sec compacté »

2. Dispositions particulières et test d’assurance qualité
2.1. Les déchets visés au point 1 doivent être mis à disposition des utilisateurs aux conditions fixées pour les

mâchefers en annexe III de l’arrêté précité, test DIN38414S4.
2.2. La fréquence d’échantillonnage du test d’assurance qualité figurant en annexe III de l’arrêté précité est imposée

de la manière suivante :
• au moins un échantillon représentatif pour chaque lot de production;
• deux échantillons représentatifs par tranche de 5. 000 tonnes par lot de production.
2.3. L’échantillon représentatif est issu du mélange réalisé à partir d’un minimum de 5 prélèvements

d’environ 1 000 grammes répartis de manière homogène dans la masse du lot.
3. Mentions obligatoires à renseigner auprès des utilisateurs
Les indications suivantes doivent être indiquées obligatoirement sur tous les documents ayant trait aux déchets :
• SA Belgarena
• Intitulé du déchet et Code :
• Dans le respect des prescriptions prévues par l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la

valorisation de certains déchets et du test d’assurance qualité prévu par le certificat d’utilisation : No C2012/13/143/3/4.
4. Devoirs du titulaire :
Le titulaire du présent certificat s’engage à tenir en permanence ses analyses à la disposition de l’Office. Il s’engage

également à tenir une comptabilité informatisée reprenant les informations suivantes :
1o un récapitulatif, par utilisateur, des quantités utilisées;
2o les quantités livrées par lot en mentionnant la date de livraison et le no de référence du lot;
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3o l’identité de l’utilisateur, le type d’utilisation, le lieu d’utilisation (adresse, référence des parcelles et épaisseur
déposée au minimum);

dont les modalités sont fixées par le correspondant de l’Office.
Une copie du présent certificat accompagne les déchets traités lors de leur vente ou de leur cession à l’utilisateur.
5. Devoirs de l’utilisateur :
La copie du présent certificat accompagnant les déchets traités lors de leur vente ou de leur cession doit être

conservée par l’utilisateur, au moins jusqu’à la mise en œuvre de ceux-ci et peut être exigée à tout moment par l’Office
avant cette date.

6. Durée et validité du certificat
6.1. Le présent certificat est valable pour une durée de cinq ans.
6.2. Toute modification majeure, apportée au procédé de traitement des sables, susceptible de modifier les

caractéristiques des déchets traités doit obligatoirement être signalée auprès du service compétent de l’Office. A défaut,
le certificat n’est plus valable.

7. Dispositions finales
Ce certificat n’engage pas la responsabilité de la Région en cas d’accidents dus à l’utilisation des déchets traités,

ni en cas d’une utilisation non conforme de ceux-ci.
Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,

Ph. HENRY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206647]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Office wallon des déchets

Enregistrement n° 2012/210/3/4 délivré à la SA Compagnie d’entreprises CFE

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA Compagnie d’entreprises CFE, avenue Herrmann-Debroux 40-
42, à 1160 Bruxelles le 24 septembre 2012;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SA Compagnie d’entreprises CFE, sise avenue Herrmann-Debroux 40-42, à 1160 Bruxelles est
enregistrée sous le no 2012/210/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 et 100998 sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessus
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 26 septembre 2012 et expirant le
25 septembre 2022.

Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Art. 10. Le présent enregistrement remplace et annule l’enregistrement référencé 2002/210/3/4.
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : travaux de génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et uti-
lisation de terres
naturelles prove-
nant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites en zone destinée à l’urba-
nisation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

191302 Terres décontami-
nées

X X Récupération et uti-
lisation de terres
provenant d’une ins-
tallation autorisée de
traitement spécifi-
que de décontamina-
tion de terres pol-
luées

Terres décontaminées répon-
dant aux caractéristiques de
référence de la liste guide figu-
rant à l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être effec-
tuées qu’en zone d’activité éco-
nomique à caractère industriel
visée à l’article 30 du CWATUP
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

020401 Terres de betteraves
et d’autres produc-
tions maraîchères

Récupération et uti-
lisation de terres
issues du lavage ou
du traitement méca-
nique sur table
vibrante de bettera-
ves et d’autres pro-
ductions maraîchè-
res

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010102 Matériaux pierreux
à l’état naturel

Récupération et uti-
lisation de maté-
riaux pierreux pro-
venant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et uti-
lisation de sables
produits lors du tra-
vail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV 401 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche
de finition
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010408 Granulats de maté-
riaux pierreux

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de débris
de maçonnerie

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revête-
ments rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

190307 Enrobés bitumineux
composés de granu-
lats ou de fraisats de
revêtements rou-
tiers

X Matériaux produits
par une installation
autorisée d’enro-
bage à chaud ou à
froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudron-
neux composés de
granulats ou de frai-
sats de revêtements
routiers

X Matériaux produits
par une installation
autorisée d’enro-
bage à froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170302B Granulats ou frai-
sats de revêtement
routiers hydrocarbo-
nés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition, soit du
fraisage de revête-
ments

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

190112 Mâchefers X X Matériaux solides
produits par une ins-
tallation effectuant le
criblage, la sépara-
tion des métaux et
la maturation de
mâchefers bruts pro-
venant d’unités
autorisées d’inciné-
ration de déchets et
n’ayant pas été
mélangés ni avec des
cendres volantes ni
avec des cendres
sous chaudières et
répondant au test
d’assurance qualité
figurant en an-
nexe III de l’arrêté
du Gouvernement
wal lon du
14 juin 2001 favori-
sant la valorisation
de certains déchets

Matières répondant au cahier
des charges type RW99 et
d’autre part au test de confor-
mité prévu à l’annexe II de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

Travaux de sous-fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les laitiers résultant
de la production de
la fonte comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories LD résul-
tant de la produc-
t ion de l’acier
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories EAF
résultant de la pro-
duction de l’acier
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désulfu-
ration non traitées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories de désul-
furation résultant de
la production de
l ’ac ier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

170506A1 Produits de dragage
ou de curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de maté-
riaux enlevés du lit
et des berges des
cours et plans d’eau
du fait de travaux
de dragage ou de
curage qui présen-
tent une siccité d’au
moins 35 %

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du gouver-
nement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170506A2 Produits de dragage
ou de curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de maté-
riaux enlevés du lit
et des berges des
cours et plans d’eau
du fait de travaux
de dragage ou de
curage

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du gouver-
nement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménagement du
lit et des berges des cours et
plans d’eau en dehors des zones
présentant un intérêt biologi-
que au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à la
conservation de la nature et
des Directives CEE 79/409 et
92/43
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010413I Déchets de sciage
des pierres

X Utilisation de maté-
riaux provenant du
sciage de la pierre

Matériaux pierreux non conta-
minés

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région

170201 Billes de chemin de
fer

X Utilisation de maté-
riaux enlevés lors de
l’aménagement ou
de la rénovation de
voies ferrées

Bois traités conformément aux
cahiers des charges de la SNCB

- Aménagement de sites urbains
- Aménagement de jardins,
parcs et plantations

100998 Sables de fonderie
liés à la bentonite
ayant subi la coulée

X Utilisation des sables
de purge des instal-
lations de fabrica-
tion de sables de
moulage pour les
fonderies de métaux
ferreux

Sables silico-argileux pouvant
contenir des adjuvants carbo-
nés composés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et répon-
dant au cahier des charges type
RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 26 septembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/210/3/4 délivré à la SA Compagnie d’entreprises CFE
I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de

l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SA Compagnie d’entreprises CFE
pendant dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la Direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

I. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS
III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un

collecteur enregistré de déchets.
Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
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g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
IIII.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,

une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement et pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2012/210/3/4 délivré à la SA Compagnie d’entreprises CFE.
Namur, le 26 septembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206646]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Office wallon des déchets

Enregistrement n° 2012/252/3 délivré à la SA Les Matériaux enrobés du Tournaisis

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA Les Matériaux enrobés du Tournaisis, rue du Canon 70, à
7536 Tournai (Vaulx), le 16 juillet 2012;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SA Les Matériaux enrobés du Tournaisis, sise rue du Canon 70, à 7536 Tournai (Vaulx), est
enregistrée sous le no 2012/252/3.

Art. 2. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 190307 sont admis pour les modes d’utilisation repris
dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 3. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 4. L’enregistrement est délivré pour une période de 10 ans prenant cours le 25 septembre 2012 et expirant le
24 septembre 2022.

Art. 5. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Art. 6. Le présent enregistrement remplace et annule l’enregistrement référencé 2002/252/3.
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190307 Enrobés bitumineux
composés de granu-
lats ou de fraisats de
revêtements rou-
tiers

X Matériaux produits
par une installation
autorisée d’enro-
bage à chaud ou à
froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

Namur, le 25 septembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/252/3 délivré à la SA Les Matériaux enrobés du Tournaisis
I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SA Les Matériaux enrobés du Tournaisis
pendant dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la Direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS
III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un

collecteur enregistré de déchets.
Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
III.3. § 1.er L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
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§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

IIII.4. § 1.er L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement et pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2012/252/3 délivré à la SA Les Matériaux enrobés du Tournaisis.
Namur, le 25 septembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206644]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Office wallon des déchets

Enregistrement n° 2012/839/3/4 délivré à la SA Sita Valomac

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA Sita Valomac, avenue de la Métrologie 5, boîte 1,
à 1130 Bruxelles, le 30 août 2012;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SA Sita Valomac, sise avenue de la Métrologie 5, boîte 1, à 1130 Bruxelles est enregistrée sous le
no 2012/839/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201, 100998, 160117, 170405,
190102, 191001, 160118, 170407, 191002, 100202B, 100102, 010413IIA, 010413IIB, 010409IIA, 010409IIB, 010410IIA,
010410IIB, 060904IIA, 060904IIB, 010409, 100202B2, 100202LD2, 100202EAF2 et 100201S2 sont admis pour les modes
d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessus
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Le déchet repris sous le code 190112II est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessus
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 7. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 8. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
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Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : travaux de génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et uti-
lisation de terres
naturelles prove-
nant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites en zone destinée à l’urba-
nisation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

191302 Terres décontami-
nées

X X Récupération et uti-
lisation de terres
provenant d’une ins-
tallation autorisée de
traitement spécifi-
que de décontamina-
tion de terres pol-
luées

Terres décontaminées répon-
dant aux caractéristiques de
référence de la liste guide figu-
rant à l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être effec-
tuées qu’en zone d’activité éco-
nomique à caractère industriel
visée à l’article 30 du CWATUP
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

020401 Terres de betteraves
et d’autres produc-
tions maraîchères

Récupération et uti-
lisation de terres
issues du lavage ou
du traitement méca-
nique sur table
vibrante de bettera-
ves et d’autres pro-
ductions maraîchè-
res

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010102 Matériaux pierreux
à l’état naturel

Récupération et uti-
lisation de maté-
riaux pierreux pro-
venant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et uti-
lisation de sables
produits lors du tra-
vail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV 401 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche
de finition
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010408 Granulats de maté-
riaux pierreux

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de débris
de maçonnerie

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revête-
ments rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

190307 Enrobés bitumineux
composés de granu-
lats ou de fraisats de
revêtements rou-
tiers

X Matériaux produits
par une installation
autorisée d’enro-
bage à chaud ou à
froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudron-
neux composés de
granulats ou de frai-
sats de revêtements
routiers

X Matériaux produits
par une installation
autorisée d’enro-
bage à froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

71733BELGISCH STAATSBLAD — 26.11.2012 — MONITEUR BELGE



Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170302B Granulats ou frai-
sats de revêtement
routiers hydrocarbo-
nés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition, soit du
fraisage de revête-
ments

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

190112 Mâchefers X X Matériaux solides
produits par une ins-
tallation effectuant le
criblage, la sépara-
tion des métaux et
la maturation de
mâchefers bruts pro-
venant d’unités
autorisées d’inciné-
ration de déchets et
n’ayant pas été
mélangés ni avec des
cendres volantes ni
avec des cendres
sous chaudières et
répondant au test
d’assurance qualité
figurant en an-
nexe III de l’arrêté
du Gouvernement
wal lon du
14 juin 2001 favori-
sant la valorisation
de certains déchets

Matières répondant au cahier
des charges type RW99 et
d’autre part au test de confor-
mité prévu à l’annexe II de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

Travaux de sous-fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les laitiers résultant
de la production de
la fonte comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories LD résul-
tant de la produc-
t ion de l’acier
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories EAF
résultant de la pro-
duction de l’acier
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désulfu-
ration non traitées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les scories de désul-
furation résultant de
la production de
l ’ac ier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

170506A1 Produits de dragage
ou de curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de maté-
riaux enlevés du lit
et des berges des
cours et plans d’eau
du fait de travaux
de dragage ou de
curage qui présen-
tent une siccité d’au
moins 35 %

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170506A2 Produits de dragage
ou de curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de maté-
riaux enlevés du lit
et des berges des
cours et plans d’eau
du fait de travaux
de dragage ou de
curage

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménagement du
lit et des berges des cours et
plans d’eau en dehors des zones
présentant un intérêt biologi-
que au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à la
conservation de la nature et
des Directives CEE 79/409 et
92/43

71734 BELGISCH STAATSBLAD — 26.11.2012 — MONITEUR BELGE



Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010413I Déchets de sciage
des pierres

X Utilisation de maté-
riaux provenant du
sciage de la pierre

Matériaux pierreux non conta-
minés

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région

170201 Billes de chemin de
fer

X Utilisation de maté-
riaux enlevés lors de
l’aménagement ou
de la rénovation de
voies ferrées

Bois traités conformément aux
cahiers des charges de la SNCB

- Aménagement de sites urbains
- Aménagement de jardins,
parcs et plantations

100998 Sables de fonderie
liés à la bentonite
ayant subi la coulée

X Utilisation des sables
de purge des instal-
lations de fabrica-
tion de sables de
moulage pour les
fonderies de métaux
ferreux

Sables silico-argileux pouvant
contenir des adjuvants carbo-
nés composés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et répon-
dant au cahier des charges type
RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Deuxième domaine d’utilisation : composants dans la fabrication de produits finis

100202B Laitiers non traités X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
tionnement utilisant
les laitiers résultant
de la production de
la fonte comme
matière de base

Laitiers permettant d’obtenir
un ciment titulaire du certificat
BENOR ou CE

Préparation de ciment CEM II,
CEM III et CEM V selon la
norme NBN EN 197-1 et 2

100202B2 Laitiers non traités X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
t ionnement ou
d’enrobage et utili-
sant les laitiers résul-
tant de la produc-
tion de la fonte
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de laitiers, granu-
lés, concassés ou bouletés

100202LD2 Scories LD non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
de conditionnement
ou d’enrobage et uti-
lisant les scories LD
résultant de la pro-
duction de l’acier
comme matière de
base

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de scories LD
granulées ou concassées ou
bouletées

100202EAF2 Scories EAF non trai-
tées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
t ionnement ou
d’enrobage et utili-
sant les scories

Matières répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de scories EAF
granulées ou concassées ou
bouletées

100201S2 Scories de désulfu-
ration non traitées

X Matériaux produits
par une installation
autorisée de condi-
t ionnement ou
d’enrobage et utili-
sant les scories de
désulfuration résul-
tant de la produc-
t ion de l’acier
comme matière de
base

Matière répondant au cahier
des charges type RW99

Fabrication d’enrobés hydrocar-
bonés à base de scories de
désulfuration granulées ou
concassées ou bouletées

100998II Sable de fonderie liés
à la bentonite ayant
subi la coulée

X Utilisation de sables
de purge des instal-
lations de fabrica-
tion de sables de
moulage pour les
fonderies de métaux
ferreux

Sables silico-argileux pouvant
contenir des adjuvants carbo-
nés composés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et répon-
dant aux critères d’utilisation
des fabricants professionnels
de béton et de briques

- Fabrication de matériaux for-
més résultant du mélange d’un
liant hydraulique à des sables
de fonderie liés à la bentonite
ayant subi la coulée
- Fabrication de matériaux for-
més par la cuisson d’un
mélange contenant des sables
de fonderie liés à la bentonite
ayant subi la coulée

Namur, le 19 septembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN
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ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/839/3/4 délivré à la SA Sita Valomac
I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de

l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SA Sita Valomac pendant dix ans
à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la Direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS

III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

IIII.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement et pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2012/839/3/4 délivré à la SA Sita Valomac.
Namur, le 19 septembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206645]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2012/843/3 délivré à la SPRL Mattar-Radermacher

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la SPRL Mattar-Radermacher, rue Saint-Jean 10, à 4701 Eupen-

Kettenis, le 15 juin 2012;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. La SPRL Mattar-Radermacher, sise rue Saint-Jean 10, à 4701 Eupen-Kettenis est enregistrée sous le
no 2012/843/3.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A et 010413I
sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
Art. 5. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 21 septembre 2012 et expirant le

20 septembre 2022.
Art. 6. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes

énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et uti-
lisation de terres
naturelles prove-
nant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites en zone destinée à l’urba-
nisation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

020401 Terres de betteraves
et d’autres produc-
tions maraîchères

Récupération et uti-
lisation de terres
issues du lavage ou
du traitement méca-
nique sur table
vibrante de bettera-
ves et d’autres pro-
ductions maraîchè-
res

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pierreux
à l’état naturel

Récupération et uti-
lisation de maté-
riaux pierreux pro-
venant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et uti-
lisation de sables
produits lors du tra-
vail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV 401 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche
de finition
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010408 Granulats de maté-
riaux pierreux

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170103 Granulats de débris
de maçonnerie

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revête-
ments rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010413I Déchets de sciage
des pierres

X Utilisation de maté-
riaux provenant du
sciage de la pierre

Matériaux pierreux non conta-
minés

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région

Namur, le 21 septembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/843/3 délivré à la SPRL Mattar-Radermacher
I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;

4o les dates de livraison;

5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;

6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.

I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi
que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des
Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SPRL Mattar-Radermacher pendant
dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.
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II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la Direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

I. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS

III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

IIII.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement et pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2012/843/3 délivré à la SPRL Mattar-Radermacher.

Namur, le 21 septembre 2012.

Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :

Ir Alain Ghodsi, directeur.

Tél. : 081-33 65 31.

Fax : 081-33 65 22.

e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206648]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2012/844 délivré à M. Van Robays Eric

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’enregistrement introduite par M. Van Robays Eric, rue Crombrue 10, à 7520 Tournai-

(Templeuve), le 19 septembre 2012;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. M. Van Robays Eric, sise rue Crombrue 10, à 7520 Tournai- (Templeuve), est enregistrée sous le
no 2012/844.

Art. 2. Les déchets repris sous le code 020401 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. L’enregistrement est délivré pour une période de 10 ans prenant cours le 26 septembre 2012 et expirant le
25 septembre 2022.

Art. 4. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

020401 Terres de betteraves
et d’autres produc-
tions maraîchères

Récupération et uti-
lisation de terres
issues du lavage ou
du traitement méca-
nique sur table
vibrante de bettera-
ves et d’autres pro-
ductions maraîchè-
res

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites en ce compris l’amende-
ment de sols
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

Namur, le 26 septembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/844 délivré à M. Van Robays Eric
I. Les terres doivent respecter les caractéristiques analytiques définies :
- au niveau de la colonne A du tableau repris pour ce qui concerne les éléments traces métalliques;
- au tableau repris au point 1 - caractéristiques de référence des terres non contaminées - de l’annexe II de l’arrêté

du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets pour les composés organiques.

Type de destination A

Eléments en mg/kg MS

Eléments traces métalliques

Arsenic 10

Cadmium 0,75

Chrome 50

Cuivre 35
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Mercure 0,25

Nickel 25

Plomb 50

Zinc 150

Cobalt 20

Critères d’utilisation.

1o Les terres sont utilisées de manière telle que les apports n’entraînent aucune modification du relief du sol.

2o L’impétrante veille à ce que les terres épandues ne présentent pas une teneur en azote significativement plus
élevée à celle observée au niveau des terres sur lesquelles elles seront épandues.

3o Les terres ne peuvent générer des nuisances de quelque nature que ce soit (olfactives, écoulement,...). Dans ce
cadre, l’Administration peut imposer le déplacement des terres stockées ou imposer les mesures qu’elle juge utile afin
d’éviter toute pollution et de protéger la population et l’environnement contre d’éventuelles nuisances liées au stockage
de terres.

4o Sans préjudice d’autres dispositions légales ou réglementaires, il est interdit d’utiliser les terres notamment :

a) sur des parcelles destinées l’année suivante à la culture de la betterave;

b) sur des herbages ou des cultures fourragères si un délai de six semaines n’est pas respecté entre l’utilisation et
le pâturage ou la récolte;

c) sur des sols destinés à des cultures maraîchères ou fruitières qui sont normalement en contact direct avec le sol
et qui sont normalement consommées à l’état cru, pendant une période de dix mois précédant la récolte;

d) sur les sols occupés par des cultures maraîchères ou fruitières, à l’exception des arbres fruitiers pour autant que
l’utilisation intervienne après la récolte et avant la floraison suivante;

e) sur les sols forestiers;

f) dans les réserves naturelles érigées ou agréées en vertu de la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature,
dans les zones humides définies en vertu de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 8 juin 1989 relatif à la protection
des zones humides d’intérêt biologique, dans les zones naturelles et les zones naturelles d’intérêt scientifique au sens
de l’article 178 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine;

g) à moins de 10 mètres :

- des puits et forages;

- des sources;

- des installations de stockage souterraines ou semi-enterrées ou des aqueducs transitant en écoulement libre, des
eaux destinées à l’alimentation humaine ou animale ou à l’arrosage des cultures maraîchères;

- des rivages;

- des crêtes des berges des cours d’eau et des fossés;

- des zones réputées inondables.

5o Lors de l’utilisation des terres, le destinataire est tenu de veiller à un apport homogène de ces dernières.

Rapport de synthèse.

L’impétrant transmet à l’Office wallon des déchets un rapport annuel de synthèse. Ce rapport contient au
minimum les informations suivantes :

a) Pour l’année de référence :

- les quantités produites pour l’année de référence;

- une copie du registre comptable tel que défini par l’enregistrement;

- une description des incidents, accidents survenus ainsi que des problèmes rencontrés durant la période
concernée;

- un tableau récapitulatif des résultats d’analyse.

b) Pour l’année suivant l’année de référence :

- les quantités prévisionnelles de terres qui seront produites et cédées.

II. Dispositions en matière de transport :

II.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

II.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

II.3. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

II.4. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement et pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

II.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office wallon
des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

II.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

II.7. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend acte.

II.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendu.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2012/844 délivré à M. Van Robays Eric.

Namur, le 26 septembre 2012.

Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206649]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. André Leclerc, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. André Leclerc, le 8 octobre 2012;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. §1er. M. André Leclerc, quai du Sud 1, à 6030 Marchienne-au-Pont (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0660391143), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2012-10-12-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
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Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 octobre 2012.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206650]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Olivier Herogue, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Olivier Herogue, le 9 octobre 2012;
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Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Olivier Herogue, rue des 6 Chemins 37, à 7620 Hollain (numéro banque-carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0671341750), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2012-10-12-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 octobre 2012.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206651]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Christa Lingnau », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « GmbH Christa Lingnau », le 9 octobre 2012;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « GmbH Christa Lingnau », sise Nielandstrasse 26, à D-58300 Wetter (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : DE188506015), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2012-10-12-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 octobre 2012.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206652]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Pascal Martin, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Pascal Martin, le 8 octobre 2012;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Pascal Martin, rue de la Machelle 8, à 1370 Jodoigne (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0690511425), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2012-10-12-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets inertes.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
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§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office wallon des
déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 octobre 2012.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206653]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SCS EECO Containers, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SCS EECO Containers, le 9 octobre 2012;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SCS EECO Containers, sise chaussée de Louvain 467A, à 1380 Lasne (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0848156617), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2012-10-12-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;
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- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 octobre 2012.

Ir A. HOUTAIN
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

NATIONALE BANK VAN BELGIE

[C − 2012/03339]
Mededeling van een overdracht van risico’s onderschreven in vrije

dienstverrichting in België tussen verzekeringsondernemingen
gevestigd in een lidstaat van de Europese Economische Ruimte
ingevolge een fusie door absorptie

Het Directiecomité van de Nationale Bank van België van 17 juli 2012
heeft geen bezwaren geformuleerd met betrekking tot de overdracht
van de niet-leven verzekeringscontracten (fusie door absorptie) die
Belgische risico’s dekken van de verzekeringsonderneming naar Duits
recht HDI-Gerling Firmen und Privat Versicherung AG naar de
verzekeringsonderneming naar Duits recht HDI Versicherung AG
(voorheen HDI Direkt Versicherung AG) met ingang van 28 septem-
ber 2012.

Deze overdracht werd door de Duitse toezichthouder, BaFin, toege-
staan op 20 augustus 2012.

Deze overdracht is tegenstelbaar aan de verzekeringsnemers, de
verzekerden en alle betrokken derden (artikel 76 van de wet van
9 juli 1975 betreffende de controle der verzekeringsondernemingen).

De Gouverneur,
L. COENE

*

NATIONALE BANK VAN BELGIE

[C − 2012/03342]
Mededeling van overdrachten van risico’s onderschreven in vrije

dienstverrichting in België tussen verzekeringsondernemingen
gevestigd in een lidstaat van de Europese Economische Ruimte
ingevolge een fusie door absorptie

Het Directiecomité van de Nationale Bank van België van 25 septem-
ber 2012 heeft geen bezwaren geformuleerd met betrekking tot de
overdrachten van de niet-levensverzekeringscontracten (fusie door
absorptie) die Belgische risico’s dekken van de verzekeringsonderne-
mingen naar Oostenrijks recht Call Direct Versicherung AG en Uniqa
Sachversicherung AG naar de verzekeringsonderneming naar Oosten-
rijks recht Uniqua Österreich Versicherungen AG (voorheen Uniqa
Personenversicherung AG) met ingang van 12 oktober 2012.

Deze overdrachten werden door de Oostenrijkse toezichthouder,
FMA, toegestaan op 28 september 2012.

Deze overdrachten zijn is tegenstelbaar aan de verzekeringsnemers,
de verzekerden en alle betrokken derden (artikel 76 van de wet van
9 juli 1975 betreffende de controle der verzekeringsondernemingen).

De Gouverneur,
L. COENE

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2012/206741]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige businessanalisten (m/v)
(niveau A2) voor de FOD Financiën (ANG12638)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 30 geslaagden aan-
gelegd, die twee jaar geldig blijft.

Er wordt ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap die geslaagd zijn. De personen met een handicap die zijn
opgenomen in de bijzondere lijst, blijven hun rangschikking behouden
zonder beperking in de tijd.

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE

[C − 2012/03339]
Notification d’un transfert de risques souscrits en libre prestation de

services en Belgique entre des entreprises d’assurances établies
dans un Etat membre de l’Espace économique européen suite à une
fusion par absorption

Le Comité de Direction de la Banque nationale de Belgique du
17 juillet 2012 n’a pas émis d’objection à la cession des contrats
d’assurance non-vie (fusion par absorption) couvrant des risques
belges de l’entreprise d’assurance de droit allemand HDI-Gerling
Firmen und Privat Versicherung AG à l’entreprise d’assurance de droit
allemand HDI Versicherung AG (précédemment HDI Direkt Versiche-
rung AG) avec effet le 28 septembre 2012.

Ce transfert a été autorisé par l’autorité de contrôle allemande, BaFin,
au 20 août 2012.

La cession est opposable aux preneurs, aux assurés et à tous les tiers
intéressés (article 76 de la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des
entreprises d’assurances).

Le Gouverneur,
L. COENE

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE

[C − 2012/03342]
Notification de transferts de risques souscrits en libre prestation de

services en Belgique entre des entreprises d’assurances établies
dans un Etat membre de l’Espace économique européen suite à une
fusion par absorption

Le Comité de Direction de la Banque nationale de Belgique du
25 septembre 2012 n’a pas émis d’objection aux cessions des contrats
d’assurance non-vie (fusion par absorption) couvrant des risques
belges des entreprises d’assurance de droit autrichien Call Direct
Versicherung AG et Uniqa Sachversicherung AG à l’entreprise d’assu-
rance de droit autrichien Uniqa Österreich Versicherungen AG (précé-
demment Uniqa Personenversicherung AG) avec effet le 12 octo-
bre 2012.

Ces transferts ont été autorisés par l’autorité de contrôle autri-
chienne, FMA, au 28 septembre 2012.

Ces cessions sont opposables aux preneurs, aux assurés et à tous les
tiers intéressés (article 76 de la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle
des entreprises d’assurances).

Le Gouverneur,
L. COENE

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/206741]

Sélection comparative de Business Analyst (m/f)
(niveau A2), francophones, pour le SPF Finances (AFG12237)

Une liste de 30 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie
après la sélection.

Il est établi également une liste spécifique des personnes handicapées
lauréates. Les personnes handicapées reprises dans la liste spécifique
gardent le bénéfice de leur classement sans limite de temps.
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Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-

geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, archi-
tect, meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door
de Belgische universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs
van het lange type, voor zover de studies ten minste vier jaar
hebben omvat, of door een door de Staat of een van de
Gemeenschappen ingestelde examencommissies;

• getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel
van burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : je beschikt
over een relevante professionele ervaring van minimum twee jaar in het
domein van Business Process Modeling of functionele analyse.

Solliciteren kan tot 10 december 2012 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag
[2012/206686]

Vergelijkende selectie
van Nederlandstalige preventieadviseur

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige preventieadviseur
(m/v) (niveau A) voor de Koninklijke Musea voor Schone Kunsten van
België (ANG11069) werd afgesloten op 7 november 2012.

Er zijn geen geslaagden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/206618]
Rechterlijke Macht. — Arbeidsrechtbank te Verviers-Eupen

Op 6 november 2012 werd de Mevr. MARTIN, Jeannine, rechter in
sociale zaken, als werknemer-arbeider, bij de arbeidsrechtbank te
Verviers-Eupen, door de voorzitter van deze rechtbank aangewezen om
het ambt van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen tot ze de
leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/206738]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel :

— te Antwerpen : 2 (waarvan 1 vanaf 1 juli 2013; 1 vanaf 1 augus-
tus 2013);

— te Turnhout : 1 (vanaf 1 augustus 2013);

— te Brussel : 2 (waarvan 1 vanaf 1 augustus 2013).

— te Dendermonde : 1.

Deze plaats vervangt een plaats gepubliceerd in het Belgisch Staats-
blad van 15 maart 2012;

— te Gent : 1.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
16 oktober 2009;

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-

nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou l’une des
Communautés;

• certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : minimum
deux ans d’expérience professionnelle pertinente en Business Process
Modeling ou en analyse fonctionnelle.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 10 décembre 2012 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultat
[2012/206686]

Sélection comparative
de conseiller de prévention néerlandophones

La sélection comparative de conseiller de prévention (m/f) (niveau A),
néerlandophones pour les Musées royaux des Beaux-Arts de Belgique
(ANG11069) a été clôturée le 7 novembre 2012.

Il n’y a pas de lauréat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/206618]
Pouvoir judiciaire. — Tribunal du travail de Verviers-Eupen

Le 6 novembre 2012, Mme MARTIN, Jeannine, juge social au titre de
travailleur-ouvrier, au tribunal du travail de Verviers-Eupen, a été
désignée par le président de ce Tribunal pour exercer les fonctions de
Magistrat suppléant jusqu’à ce qu’elle ait atteint l’âge de 70 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/206738]

Ordre judiciaire. — Places vacantes

juge consulaire au tribunal de commerce :

— d’Anvers : 2 (dont 1 à partir du 1er juillet 2013; 1 à partir du
1er août 2013);

— de Turnhout : 1 (à partir du 1er août 2013);

— de Bruxelles : 2 (dont 1 à partir du 1er août 2013);

— de Termonde : 1.

Cette place remplace une place publiée au Moniteur belge du
15 mars 2012;

— de Gand : 1.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 16 octo-
bre 2009;
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— te Brugge : 1 (vanaf 1 augustus 2013);
— te Luik : 4.
Drie van deze plaatsen vervangen plaatsen gepubliceerd in het

Belgisch Staatsblad van 15 maart 2012;
— te Aarlen : 3.
Deze plaatsen vervangen plaatsen gepubliceerd in het Belgisch

Staatsblad van 22 juni 2012 en 22 augustus 2012;
— te Dinant : 1 (vanaf 1 februari 2013).
Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van

24 september 2012;
— te Namen : 2 (waarvan 1 vanaf 1 augustus 2013).
Een van deze plaatsen vervangt een plaats gepubliceerd in het

Belgisch Staatsblad van 15 maart 2012;
— te Charleroi : 4.
Deze plaatsen vervangen plaatsen gepubliceerd in het Belgisch

Staatsblad van 15 maart 2012;
— te Bergen : 3.
Deze plaatsen vervangen plaatsen gepubliceerd in het Belgisch

Staatsblad van 15 maart 2012.

Elke kandidatuur voor een benoeming in de Rechterlijke Orde moet,
op straffe van verval, bij een ter post aangetekend schrijven worden
gericht aan ″FOD Justitie, Directoraat-Generaal Rechterlijke Orbanisa-
tie, Dienst Personeelszaken, ROJ 211, Waterloolaan 115, 1000 Brussel″,
binnen een termijn van één maand na de bekendmaking van de
vacature in het Belgisch Staatsblad (artikel 287 van het Gerechtelijk
Wetboek).

Voor elke kandidatuurstelling dient een afzonderlijk schrijven te
worden gericht.

In elk geval dient slechts eenmaal te worden gepostuleerd indien
meer dan één vacature wordt aangekondigd voor dezelfde rechtbank.

Bovendien worden de kandidaten uitgenodigd om een afschrift van
hun rekwest over te maken aan de bevoegde procureur-generaal bij het
hof van beroep, aan de bevoegde eerste voorzitter van het hof van
beroep, aan de bevoegde procureur des Konings bij de rechtbank van
eerste aanleg alsmede aan de bevoegde voorzitter van de rechtbank van
koophandel.

Naar aanleiding van een eerste kandidatuurstelling tot het ambt
dient tevens een uittreksel uit geboorteakte alsmede een afschrift van
het diploma of studiegetuigschrift te worden toegevoegd waaruit blijkt
dat men de kennis heeft van de taal van de vacature welke men
postuleert.

Deze documenten dienen slechts eenmalig te worden afgeleverd.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2012/21139]

Huishoudelijk reglement van de commissie die de corresponderende
restaurateurs van het Koninklijk Instituut voor het Kunstpatrimo-
nium benoemen

Artikel 1. De commissie is samengesteld volgens toepassing van
artikels 6 tot 8 van het organiek koninklijk besluit van het KIK zoals
vastgelegd door het koninklijk besluit van 24 juni 1948 en gewijzigd
door het besluit van de Regent van 4 maart 2012 (BS van 16 maart 2012).

Art. 2. Ze wordt voorgezeten door de algemeen directeur van het
KIK minstens eenmaal per jaar samen in gewone zitting in de maand
november. Buitengewone zittingen kunnen worden georganiseerd na
convocatie door de voorzitter of na een geschreven aanvraag van twee
van haar leden.

Art. 3. De voorzitter legt de datum van de vergadering vast en roept
ze samen middels een geregistreerde nota met een tijdsinterval van acht
kalenderdagen. De convocatie herneemt bij naam de lijst van aanvra-
gers voor de titel van corresponderend of erecorresponderend restau-
rateur.

— de Bruges : 1 (à partir du 1er août 2013);
— de Liège : 4.
Trois de ces places remplacent des places publiées au Moniteur belge

du 15 mars 2012;
— d’Arlon : 3.
Ces places remplacent des places publiées au Moniteur belge des

22 juin 2012 et 22 août 2012;
— de Dinant : 1 (à partir du 1er février 2013).
Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 24 septem-

bre 2012;
— de Namur : 2 (dont 1 à partir du 1er août 2013).
Une de ces places remplace une place publiée au Moniteur belge du

15 mars mai 2012;
— de Charleroi : 4.
Ces places remplacent des places publiées au Moniteur belge du

15 mars 2012;
— de Mons : 3.
Ces places remplacent des places publiées au Moniteur belge du

15 mars 2012.

Toute candidature à une nomination dans l’Ordre judiciaire doit être
adressée, à peine de déchéance, par lettre recommandée à la poste au
″SPF Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire, Service du
Personnel, ROJ 211, boulevard de Waterloo 115, 1000 Bruxelles″, dans
un délai d’un mois à partir de la publication de la vacance au Moniteur
belge (article 287 du Code judiciaire).

Une lettre séparée doit être adressée pour chaque candidature.

Cependant, une seule requête suffit dans le cas où plus d’une vacance
est annoncée pour le même tribunal.

En outre, les candidats sont invités à transmettre une copie de leur
requête au procureur général près la cour d’appel, au premier président
de la cour d’appel, au procureur du Roi près le tribunal de première
instance ainsi qu’au président du tribunal de commerce concernés.

Lors d’une première candidature, le candidat doit y joindre un extrait
d’acte de naissance ainsi qu’une copie du diplôme duquel il ressort
qu’il possède la connaissance de la langue de la vacance pour laquelle
il postule.

Ces documents ne doivent être délivrés qu’une seule fois.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2012/21139]

Règlement d’ordre intérieur de la commission désignant les
restaurateurs-correspondants de l’Institut royal du Patrimoine
artistique

Article 1er. La commission est constituée en application des arti-
cles 6 à 8 de l’arrêté royal organique de l’IRPA tel que fixé par l’arrêté
du Régent du 24 juin 1948 et modifié par l’arrêté royal du 4 mars 2012
(MB du 16 mars 2012).

Art. 2. Elle est présidée par le directeur général de l’IRPA et se réunit
au moins une fois par an. Elle se réunit en session ordinaire durant le
mois de novembre de chaque année. Des sessions extraordinaires
peuvent être organisées sur convocation du président ou sur demande
écrite de deux de ses membres.

Art. 3. Le président fixe la date de la réunion et la convoque par note
enregistrée avec un délai de huit jours calendrier. La convocation
reprend nommément la liste des demandeurs du titre de restaurateur-
correspondant ou restaurateur-correspondant honoraire.
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Art. 4. De convocatie en het verslag worden opgesteld in het
Nederlands en in het Frans.

Art. 5. De commissie kan samenkomen in een buitengewone zitting
middels convocatie met geregistreerde nota binnen een tijdsinterval
van veertien kalenderdagen.

Art. 6. Op initiatief van haar voorzitter of van de meerderheid van
haar effectieve leden staat het de commissie vrij om elk deskundig
personeelslid van het KIK uit te nodigen om te zetelen met raadge-
vende stem.

Art. 7. De voorzitter opent en sluit de zittingen, leidt de debatten en
beraadslagingen en is belast met het goede verloop van de vergaderin-
gen.

Art. 8. De commissie kan slechts geldig beraadslagen indien er drie
effectieve leden aanwezig zijn.

Art. 9. De beslissingen worden genomen met een meerderheid van
stemmen van effectieve leden. In het geval van een gelijk aantal
stemmen wordt het voorstel tot toekenning van de titel van correspon-
derend of erecorresponderend restaurateur verworpen.

Art. 10. Het secretariaat wordt waargenomen door een medewerker
van de personeelsdienst van het Instituut die vooraf wordt aangeduid
door de voorzitter. Het secretariaat vervult zijn taak onder het gezag
van de voorzitter.

Art. 11. Het verslag van de vergadering herneemt bij naam de lijst
van corresponderende of erecorresponderende restaurateurs die de titel
kregen toegekend na onderzoek van conformiteit van de kandidaturen.

Art. 12. Het verslag wordt opgesteld binnen de dertig kalender-
dagen na de vergadering en wordt binnen deze termijn voorgelegd aan
de leden. Het wordt schriftelijk goedgekeurd binnen de acht kalender-
dagen na verzending naar de leden. De kandidaten worden persoonlijk
verwittigd van de beslissing, en dit voor 31 december van het lopende
jaar. Hun namen en gegevens worden dan op de website van het
Instituut geplaatst.

Art. 13. De jaarlijkse deadline voor het indienen van de aanvragen
wordt vastgelegd op 20 oktober van elk kalenderjaar vanaf 2013.

Art. 14. De aanvragen worden beperkt tot restaurateurs die werk-
zaam zijn in België.

Art. 15. Het dossier dat elke kandidaat (m/v) moet indienen bevat :

— een gedetailleerd curriculum vitae;

— een kopie van het diploma van de tweede fase;

— indien van toepassing, een getuigschrift van voldoende kennis van
het Frans of van het Nederlands zoals uitgevaardigd door de bevoegde
autoriteit;

— een getuigschrift van voldoening op de stage indien het gaat om
een oud-stagiair of een kopie van een restauratieverslag dat bij het KIK
in bewaring zou zijn gegeven gedurende de drie jaren voorafgaand aan
de datum van aanvraag.

Het huidige reglement werd goedgekeurd door de directieraad van
het KIK tijdens de vergadering van 1 oktober 2012.

Het zal worden overgemaakt aan de voorzitter van de POD Weten-
schapsbeleid met het oog op de publicatie in het Belgisch Staatsblad,
waarna het online zal worden geplaatst op de website van het Instituut.

De algemeen directeur a.i.,

C. Ceulemans.

Art. 4. La convocation et le procès-verbal sont rédigés en néerlan-
dais et en français.

Art. 5. La commission peut se réunir en session extraordinaire
moyennant convocation par note enregistrée dans un délai de
quatorze jours calendrier.

Art. 6. À l’initiative de son président ou de la majorité de ses
membres effectifs, la commission est libre d’inviter tout expert membre
du personnel de l’IRPA à siéger à titre consultatif.

Art. 7. Le président ouvre et clôture les séances, dirige les débats et
les délibérations et est chargé du bon déroulement des réunions.

Art. 8. La commission ne peut délibérer valablement que si
trois membres effectifs sont présents.

Art. 9. Les décisions sont prises à la majorité des voix des membres
effectifs. En cas de parité, la proposition d’attribution du titre de
restaurateur-correspondant ou restaurateur-correspondant honoraire
est rejetée.

Art. 10. Le secrétariat est assuré par un membre du service du
personnel de l’Institut préalablement désigné par le président. Le
secrétaire remplit sa mission sous l’autorité du président.

Art. 11. Le procès-verbal des réunions reprend nommément la liste
des restaurateurs-correspondants ou restaurateurs-correspondants hono-
raires auquel le titre aura été conféré après examen de la conformité des
candidatures.

Art. 12. Le procès-verbal est rédigé dans les trente jours calendrier
de la réunion et est soumis aux membres dans ce délai. Il est approuvé
par voie écrite dans les huit jours calendrier de sa transmission aux
membres. Les candidats sont personnellement avertis de la décision
avant le 31 décembre de l’année en cours. Leurs noms et coordonnées
sont alors versés sur le site web de l’Institut.

Art. 13. La date annuelle limite de rentrée des demandes d’agré-
ment est fixée au 20 octobre de chaque année civile à partir de 2013.

Art. 14. Les demandes sont réservées aux restaurateurs actifs en
Belgique.

Art. 15. Le dossier à introduire par chaque candidat(e) comprend :

— un curriculum vitae détaillé;

— une copie du diplôme de deuxième cycle;

— le cas échéant, une attestation de connaissance suffisante du
français ou du néerlandais telle qu’elle aura été sanctionnée par
l’autorité compétente;

— une attestation de satisfaction au stage s’il s’agit d’un ancien
stagiaire ou une copie d’un rapport de restauration qui aura été déposé
à l’IRPA dans les trois ans qui précèdent la date de la demande.

Le présent règlement a été approuvé par le conseil de direction de
l’IRPA lors de sa réunion du 1er octobre 2012.

Il sera transmis au président du SPP Politique scientifique en vue de
sa publication au Moniteur belge et ensuite mis en ligne sur le site web
de l’Institut.

Le directeur general a.i,

C. Ceulemans.
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FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2012/18430]
Wet van 25 maart 1964 op de geneesmiddelen. — Bekendmaking

overeenkomstig artikel 13bis, § 2quinquies, laatste lid, van de
geïndexeerde bedragen van de heffingen en retributies

Overeenkomstig artikel 13bis, § 2quinquies, van de wet van
25 maart 1964 op de geneesmiddelen, ingevoegd bij wet van 13 decem-
ber 2006, werden de bedragen van de vanaf 1 januari 2013 opeisbare
heffingen en retributies, ten gevolge van de publicatie in het Belgisch
Staatsblad van 28 september 2012 van het indexcijfer van de maand sep-
tember 2012, geïndexeerd als volgt :

1° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij artikel 25 van het
koninklijk besluit van 3 juli 1969 betreffende de registratie van
geneesmiddelen, vastgesteld bij koninklijk besluit van 2 februari 2005
en 2 maart 2005, worden aangepast overeenkomstig de tabel opgeno-
men in bijlage 1.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 1/Annexe 1re

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

29,43 EUR 30,24 EUR

117,71 EUR 120,95 EUR

147,13 EUR 151,18 EUR

205,98 EUR 211,66 EUR

294,27 EUR 302,38 EUR

441,39 EUR 453,55 EUR

588,53 EUR 604,75 EUR

735,66 EUR 755,93 EUR

1.177,04 EUR 1.209,47 EUR

1.324,18 EUR 1.360,67 EUR

1.471,32 EUR 1.511,86 EUR

1.765,57 EUR 1.814,22 EUR

2.206,97 EUR 2.267,78 EUR

2.236,40 EUR 2.298,02 EUR

2.795,50 EUR 2.872,53 EUR

2.942,63 EUR 3.023,71 EUR

4.413,94 EUR 4.535,56 EUR

4.708,20 EUR 4.837,93 EUR

5.889,52 EUR 6.051,80 EUR

8.827,87 EUR 9.071,12 EUR

15.301,65 EUR 15.723,28 EUR

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2012/18430]
Loi du 25 mars 1964 sur les médicaments. — Publication conformé-

ment à l’article 13bis, § 2quinquies, dernier alinéa, des montants
indexés des contributions et rétributions

Conformément à l’article 13bis, § 2quinquies, de la loi du 25 mars 1964
sur les médicaments, inséré par la loi du 13 décembre 2006, les
montants des contributions et rétributions exigibles à partir du
1er janvier 2013 ont été, par le fait de la publication au Moniteur belge du
28 septembre 2012 de l’indice du mois de septembre 2012, indexés
comme suit :

1° Les montants des contributions imposés par l’article 25 de l’arrêté
royal du 3 juillet 1969 relatif à l’enregistrement des médicaments, fixés
par l’arrêté royal du 2 février 2005 et du 2 mars 2005, sont adaptés
conformément au tableau repris en annexe 1re.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).
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2° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij de artikelen 1, 1bis,
1ter, 3 en 4 van het koninklijk besluit van 20 juli 1993 tot vaststelling van
het bedrag van de bijdragen bedoeld in artikel 13bis van de wet van
25 maart 1964 op de geneesmiddelen, vastgesteld bij koninklijk besluit
van 16 januari 2006, worden aangepast overeenkomstig de tabel
opgenomen in bijlage 2.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 2/Annexe 2

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

0,29 EUR 0,30 EUR

9,13 EUR 9,38 EUR

11,40 EUR 11,71 EUR

14,26 EUR 14,65 EUR

17,12 EUR 17,59 EUR

28,53 EUR 29,32 EUR

36,52 EUR 37,53 EUR

57,05 EUR 58,62 EUR

70,74 EUR 72,69 EUR

75,30 EUR 77,37 EUR

141,49 EUR 145,39 EUR

155,74 EUR 160,03 EUR

570,50 EUR 586,22 EUR

1.414,84 EUR 1.453,83 EUR

3° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij artikel 10 van het
koninklijk besluit van 19 december 1997 betreffende de controle en de
analyse van de grondstoffen die door de officina-apothekers gebruikt
worden, vastgesteld bij koninklijk besluit van 13 juli 2001, 10 augus-
tus 2001 en 11 december 2001, worden aangepast overeenkomstig de
tabel opgenomen in bijlage 3.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 3/Annexe 3

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

0,156 EUR 0,160 EUR

15,82 EUR 16,26 EUR

664,60 EUR 682,91 EUR

1.569,75 EUR 1.613,00 EUR

3.139,49 EUR 3.226,00 EUR

4° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij artikelen 1, 2, 3, 4 en 5
van het koninklijk besluit van 1 maart 2000 houdende vaststelling van
de retributies voor de financiering van de opdrachten van de adminis-
tratie met betrekking tot de medische hulpmiddelen, vastgesteld bij
koninklijk besluit van 13 mei 2005, worden aangepast overeenkomstig
de tabel opgenomen in bijlage 4.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

2° Les montants des contributions imposés par les articles 1er, 1erbis,
1erter, 3 et 4 de l’arrêté royal du 20 juillet 1993 fixant le montant des
contributions visées à l’article 13bis de la loi du 25 mars 1964 sur les
médicaments, fixés par l’arrêté royal du 16 janvier 2006, sont adaptés
conformément au tableau repris en annexe 2.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).

3° Les montants des contributions imposés par l’article 10 de l’arrêté
royal du 19 décembre 1997 relatif au contrôle et à l’analyse des matières
premières utilisées par les pharmaciens d’officine, fixés par les arrêtés
royaux du 13 juillet 2001, du 10 août 2001 et du 11 décembre 2001, sont
adaptés conformément au tableau repris en annexe 3.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).

4° Les montants des contributions imposés par les articles 1er, 2, 3, 4
et 5 de l’arrêté royal du 1er mars 2000 fixant les rétributions pour le
financement des missions de l’administration relatives aux dispositifs
médicaux, fixés par l’arrêté royal du 13 mai 2005, sont adaptés
conformément au tableau repris en annexe 4.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).
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Bijlage 4/Annexe 4

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

14,70 EUR 15,11 EUR

58,86 EUR 60,48 EUR

145,95 EUR 149,97 EUR

147,13 EUR 151,18 EUR

291,91 EUR 299,95 EUR

294,27 EUR 302,38 EUR

2.189,31 EUR 2.249,64 EUR

5° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij artikel 20 van het
koninklijk besluit van 15 juli 1997 betreffende de actieve implanteerbare
medische hulpmiddelen, vastgesteld bij koninklijk besluit van 10 decem-
ber 2002, worden aangepast overeenkomstig de tabel opgenomen in
bijlage 5.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 5/Annexe 5

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

0,45 EUR 0,46 EUR

15,28 EUR 15,70 EUR

61,14 EUR 62,82 EUR

152,82 EUR 157,03 EUR

305,64 EUR 314,06 EUR

2.292,29 EUR 2.355,45 EUR

6° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij artikel 19 van het
koninklijk besluit van 7 april 1995 betreffende de voorlichting en de
reclame inzake geneesmiddelen voor menselijk gebruik, vastgesteld bij
koninklijk besluit van 9 juni 2003, worden aangepast overeenkomstig
de tabel opgenomen in bijlage 6.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 6/Annexe 6

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

151,60 EUR 155,78 EUR

303,19 EUR 311,54 EUR

757,98 EUR 778,87 EUR

1.515,98 EUR 1.557,75 EUR

7° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij artikel 1, 2 en 3 van het
koninklijk besluit van 24 april 1985 tot oplegging van taksen en
vergoedingen bestemd om de opdrachten voortvloeiend uit de toepas-
sing van de wet van 21 juni 1983 betreffende gemedicineerde diervoe-
ders te financieren, vastgesteld bij koninklijk besluit van 20 juli 2000,
worden aangepast overeenkomstig de tabel opgenomen in bijlage 7.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

5° Les montants des contributions imposés par l’article 20 de l’arrêté
royal du 15 juillet 1997 relatif aux dispositifs médicaux actifs implan-
tables, fixés par l’arrêté royal du 10 décembre 2002, sont adaptés
conformément au tableau repris en annexe 5.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).

6° Les montants des contributions imposés par l’article 19 de l’arrêté
royal du 7 avril 1995 relatif à l’information et à la publicité concernant
les médicaments à usage humain, fixés par l’arrêté royal du 9 juin 2003,
sont adaptés conformément au tableau repris à l’annexe 6.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).

7° Les montants des contributions imposés par l’article 1er, 2 et 3 de
l’arrêté royal du 24 avril 1985 imposant des taxes et rétributions
destinées à financer les missions résultant de l’application de la loi du
21 juin 1983 relative aux aliments médicamenteux pour animaux, fixé
par l’arrêté royal du 20 juillet 2000, sont adaptés conformément au
tableau repris à l’annexe 7.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).
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Bijlage 7/Annexe 7

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

0,032 EUR 0,033 EUR

0,051 EUR 0,052 EUR

0,063 EUR 0,065 EUR

0,126 EUR 0,129 EUR

156,98 EUR 161,31 EUR

313,94 EUR 322,59 EUR

8° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij artikel 13 van het
koninklijk besluit van 19 april 2001 betreffende de parallelinvoer van
geneesmiddelen voor menselijk gebruik en de parallelle distributie van
geneesmiddelen van menselijk en diergeneeskundig gebruik worden
aangepast overeenkomstig de tabel opgenomen in bijlage 8.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 8/Annexe 8

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

158,24 EUR 162,60 EUR

632,96 EUR 650,40 EUR

949,45 EUR 975,61 EUR

1.898,88 EUR 1.951,20 EUR

9° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij artikel 1 van het
koninklijk besluit van 21 januari 2009 tot vaststelling van retributies
voor indiening van een periodiek geactualiseerd veiligheidsverslag
worden aangepast overeenkomstig de tabel opgenomen in bijlage 9.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2012 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 28 september 2012
(121,57 basis 2004 = 100).

Bijlage 9/Annexe 9

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

1.000,00 EUR 1.000,00 EUR

6.000,00 EUR 6.000,00 EUR

8.000,00 EUR 8.000,00 EUR

10° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij artikel 5 van het
koninklijk besluit van 31 maart 2009 tot uitvoering van artikel 6sexies
van de wet op de geneesmiddelen worden aangepast overeenkomstig
de tabel opgenomen in bijlage 10.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 10/Annexe 10

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

210,59 EUR 216,39 EUR

2.105,91 EUR 2.163,94 EUR

8° Les montants visés à l’article 13 de l’arrêté royal du 19 avril 2001
relatif à l’importation parallèle des médicaments à usage humain et à la
distribution parallèle des médicaments à usage humain et à usage
vétérinaire, sont adaptés conformément au tableau repris en annexe 8.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).

9° Les montants visés à l’article 1er de l’arrêté royal du 21 janvier 2009
portant fixation des rétributions pour la soumission d’un rapport
périodique actualisé de sécurité, sont adaptés conformément au tableau
repris en annexe 9.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2012 tel que publié
au Moniteur belge du 28 septembre 2012 (121,57 base 2004 = 100).

10° Les montants visés à l’article 5 de l’arrêté royal du 31 mars 2009
portant exécution de l’article 6sexies de la loi sur les médicaments, sont
adaptés conformément au tableau repris en annexe 10.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).
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FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2012/18435]
Wet van 22 februari 1998 houdende sociale bepalingen. — Bekend-

making overeenkomstig artikel 224, § 3, van de geïndexeerde
bedragen van de retributies

Overeenkomstig artikel 224, § 3, van de wet van 22 februari 1998
houdende sociale bepalingen zoals ingevoegd bij artikel 173 van de wet
van 22 december 2008, werden de bedragen van de vanaf 1 januari 2013
opeisbare retributies, ten gevolge van de publicatie in het Belgisch
Staatsblad van 28 september 2012 van het indexcijfer der consumptie-
prijzen van de maand september 2012, geïndexeerd als volgt :

1° De bedragen van de bijdragen, retributies opgelegd bij de
artikelen 1, 2 en 3 van het koninklijk besluit van 18 juni1999 houdende
vaststelling van de retributies voor de financiering van de opdrachten
van de administratie met betrekking tot de verdovende middelen en de
psychotrope stoffen, worden aangepast overeenkomstig de tabel opge-
nomen in bijlage 1.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 1/Annexe 1re

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

10,00 EUR 10,28 EUR

16,33 EUR 16,78 EUR

32,64 EUR 33,54 EUR

42,12 EUR 43,28 EUR

161,11 EUR 165,55 EUR

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2012/18432]

Wet van 12 augustus 2000 houdende sociale, budgettaire en andere
bepalingen. — Bekendmaking overeenkomstig artikel 225,
vierde lid, van de geïndexeerde bedragen van de retributies

Overeenkomstig artikel 225, vierde lid, van de wet van 12 augus-
tus 2000 houdende sociale, budgettaire en andere bepalingen zoals
ingevoegd bij artikel 86 van de wet van 13 december 2006, werden de
bedragen van de vanaf 1 januari 2013 opeisbare retributies, contributies
ten gevolge van de publicatie in het Belgisch Staatsblad van 28 septem-
ber 2012 van het indexcijfer der consumptieprijzen van de maand sep-
tember 2012, geïndexeerd als volgt :

1° De bedragen van de bijdragen, contributies opgelegd bij de
artikelen 225 en 225/1 van de wet van 12 augustus 2000 houdende
sociale, budgettaire en andere bepalingen, worden aangepast overeen-
komstig de tabel opgenomen in bijlage 1.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 1/Annexe 1re

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

0,00014 EUR 0,00014 EUR

0,00596 EUR 0,00612 EUR

0,01118 EUR 0,01149 EUR

0,01570 EUR 0,01613 EUR

58,00000 EUR 59,59817 EUR

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2012/18435]
Loi du 22 février 1998 portant des dispositions sociales. — Publica-

tion conformément à l’article 224, § 3, des montants indexés des
rétributions

Conformément à l’article 224, § 3, de loi du 22 février 1998 portant
des dispositions sociales, tel qu’inséré par l’article 173 de la loi du
22 décembre 2008, les montants des rétributions exigibles à partir du
1er janvier 2013 ont été, par le fait de la publication au Moniteur belge du
28 septembre 2012 de l’indice des prix à la consommation du mois
de septembre 2012, indexés comme suit :

1° Les montants des redevances, rétributions imposés par les
articles 1er, 2 et 3 de l’arrêté royal du 18 juin 1999 instaurant des
redevances pour financer les missions de l’administration relatives aux
stupéfiants et aux substances psychotropes, sont adaptés conformé-
ment au tableau repris en annexe 1re.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2012/18432]

Loi du 12 août 2000 portant des dispositions sociales, budgétaires et
diverses. — Publication conformément à l’article 225, alinéa 4, des
montants indexés des rétributions

Conformément à l’article 225, alinéa 4, de loi du 12 août 2000 portant
des dispositions sociales, budgétaires et diverses, tel qu’inséré par
l’article 86 de la loi du 13 décembre 2006, les montants des rétributions,
contributions exigibles à partir du 1er janvier 2013 ont été, par le fait de
la publication au Moniteur belge du 28 septembre 2012 de l’indice des
prix à la consommation du mois de septembre 2012, indexés comme
suit :

1° Les montants des redevances, contributions imposés par les
articles 225 et 225/1 de loi du 12 août 2000 portant des dispositions
sociales, budgétaires et diverses, sont adaptés conformément au tableau
repris en annexe 1re.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).
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FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2012/18431]
Wet van 7 mei 2004 inzake experimenten op de menselijke per-

soon. — Bekendmaking overeenkomstig artikel 30, § 10, laatste lid,
van de geïndexeerde bedragen van de heffingen en retributies

Overeenkomstig artikel 30, § 10, van de wet van 7 mei 2004 inzake
experimenten op de menselijke persoon, zoals ingevoegd bij artikel 32
van de wet van 27 april 2007, werden de bedragen van de vanaf
1 januari 2012 opeisbare heffingen en retributies, ten gevolge van de
publicatie in het Belgisch Staatsblad van 28 september 2012 van het
indexcijfer der consumptieprijzen van de maand september 2012,
geïndexeerd als volgt :

1° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij de artikelen 1, 2 en 3
van het koninklijk besluit van 15 juli 2004 tot vaststelling van de
uitvoeringsmaatregelen van de wet van 7 mei 2004 inzake experimen-
ten op de menselijke persoon voor wat betreft klinische proeven met
geneesmiddelen voor menselijk gebruik, worden aangepast overeen-
komstig de tabel opgenomen in bijlage 1.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 1/Annexe 1re

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013
120,10 EUR 123,41 EUR
300,24 EUR 308,51 EUR
360,29 EUR 370,22 EUR
480,37 EUR 493,61 EUR

1.200,96 EUR 1.234,05 EUR
2.401,94 EUR 2.468,12 EUR

2° De bedragen van de bijdragen opgelegd bij artikelen 2, 3 en 6 van
het koninklijk besluit van 27 april 2007 tot bepaling van de bijdragen te
betalen in het kader van artikel 30, § 6, van de wet van 7 mei 2004
inzake experimenten op de menselijke persoon, worden aangepast
overeenkomstig de tabel opgenomen in bijlage 2.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 2/Annexe 2

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

0,28 EUR 0,29 EUR

11,27 EUR 11,58 EUR

56,35 EUR 57,90 EUR

563,61 EUR 579,14 EUR

958,12 EUR 984,52 EUR

1.397,73 EUR 1.436,24 EUR

3° De bedragen van de bijdraag opgelegd bij artikel 1 van het
koninklijk besluit van 16 juli 2012 tot bepaling van de bijdragen voor de
uitvoering van de opdrachten van het Federaal Agentschap voor
Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten conform artikel 30, § 8, van
de wet van 7 mei 2004 inzake experimenten op de menselijke persoon,
worden aangepast overeenkomstig de tabel opgenomen in bijlage 3.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2012 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 28 september 2012
(121,57 basis 2004 = 100).

Bijlage 3/Annexe 3

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

650,00 EUR 650,00 EUR

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2012/18431]
Loi du 7 mai 2004 relative aux expérimentations sur la personne

humaine. — Publication conformément à l’article 30, § 10, dernier
alinéa, des montants indexés des contributions et rétributions

Conformément à l’article 30, § 10, de la loi du 7 mai 2004 relative aux
expérimentations sur la personne humaine, tel qu’inséré par l’article 32
de la loi du 27 avril 2007, les montants des contributions et rétributions
exigibles à partir du 1er janvier 2012 ont été, par le fait de la publication
au Moniteur belge du 28 septembre 2012 de l’indice des prix à la
consommation du mois de septembre 2012, indexés comme suit :

1° Les montants des contributions imposés par les articles 1er, 2 et 3
de l’arrêté royal du 15 juillet 2004 déterminant des mesures d’exécution
de la loi du 7 mai 2004 relative aux expérimentations sur la personne
humaine en ce qui concerne les essais cliniques de médicaments à usage
humain, sont adaptés conformément au tableau repris en annexe 1re.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).

2° Les montants des contributions imposés par les articles 2, 3 et 6 de
l’arrêté royal du 27 avril 2007 déterminant les redevances à payer dans
le cadre de l’article 30, § 6, de la loi du 7 mai 2004 relative aux
expérimentations sur la personne humaine, sont adaptés conformément
au tableau repris en annexe 2.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).

3° Le montant de la contribution imposé par l’article 1er de l’arrêté
royal du 16 juillet 2012 fixant les redevances pour l’exécution des
missions de l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de
Santé conformément à l’article 30, § 8, de la loi du 7 mai 2004 relative
aux expérimentations sur la personne humaine, sont adaptés confor-
mément au tableau repris en annexe 3.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2012 tel que publié
au Moniteur belge du 28 septembre 2012 (121,57 base 2004 = 100).
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FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2012/18433]
Wet van 21 december 2007 houdende diverse bepalingen (I). —

Bekendmaking overeenkomstig artikel 44 van de geïndexeerde
bedragen van de heffing

Overeenkomstig artikel 44 van de wet van 21 december 2007
houdende diverse bepalingen zoals ingevoegd bij artikel 181 van de
wet van 22 december 2008, werd het bedrag van de vanaf 1 januari 2013
opeisbare heffing ten gevolge van de publicatie in het Belgisch Staatsblad
van 28 september 2012 van het indexcijfer der consumptieprijzen van
de maand september 2012, geïndexeerd als volgt :

1° Het bedrag van de heffing opgelegd bij de artikelen 44 van de wet
van 21 december 2007 houdende diverse bepalingen (I), wordt
aangepast overeenkomstig de tabel opgenomen in bijlage 1.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 1/Annexe 1re

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2012

55,53 EUR 57,06 EUR

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2012/18434]

Koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen. — Bekendmaking
overeenkomstig artikel 4, § 3quinquies, laatste lid, van de geïn-
dexeerde bedragen van de heffingen en retributies

Overeenkomstig artikel 4, § 3quinquies, van het koninklijk besluit nr. 78
van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheids-
zorgberoepen, zoals ingevoegd bij artikel 172 van de wet van 22 decem-
ber 2008, werden de bedragen van de vanaf 1 januari 2013 opeisbare
heffingen en retributies, ten gevolge van de publicatie in het Belgisch
Staatsblad van 28 september 2012 van het indexcijfer der consumptie-
prijzen van de maand september 2012, geïndexeerd als volgt :

1° De bedragen van de bijdragen, retributies opgelegd bij de
artikelen 4 en 20 van het koninklijk besluit van 25 september 1974
betreffende de opening, de overbrenging en de fusie van voor het
publiek opengestelde apotheken, worden aangepast overeenkomstig
de tabel opgenomen in bijlage 1.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand september 2011 zoals
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 september 2011
(118,31 basis 2004 = 100).

Bijlage 1/Annexe 1re

Bedragen 2012
—

Montants 2012

Geïndexeerde bedragen 2013
—

Montants indexés 2013

32,71 EUR 33,61 EUR

65,43 EUR 67,23 EUR

162,25 EUR 166,72 EUR

324,50 EUR 333,44 EUR

486,74 EUR 500,15 EUR

973,49 EUR 1.000,31 EUR

1.297,98 EUR 1.333,75 EUR

1.622,48 EUR 1.667,19 EUR

4.867,43 EUR 5.001,55 EUR

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2012/18433]
Loi du 21 décembre 2007 portant des dispositions diverses (I). —

Publication conformément à l’article 44 des montants indexés des
contributions

Conformément à l’article 44 de la loi du 21 décembre 2007 portant des
dispositions diverses, tel qu’inséré par l’article 181 de la loi du
22 décembre 2008, le montant de la contribution exigible à partir du
1er janvier 2013 ont été, par le fait de la publication au Moniteur belge du
28 septembre 2012 de l’indice des prix à la consommation du mois
de septembre 2012, indexés comme suit :

1° Le montant de la contribution imposée par l’article 44 de loi du
21 décembre 2007 portant des dispositions diverses (I), est adapté
conformément au tableau repris en annexe 1re.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2012/18434]

Arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé. — Publication conformément à
l’article 4, § 3quinquies, dernier alinéa, des montants indexés des
contributions et rétributions

Conformément à l’article 4, § 3quinquies, de l’arrêté royal n° 78 du
10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de santé,
tel qu’inséré par l’article 172 de la loi du 22 décembre 2008, les montants
des contributions et rétributions exigibles à partir du 1er janvier 2013
ont été, par le fait de la publication au Moniteur belge du 28 septem-
bre 2012 de l’indice des prix à la consommation du mois de septem-
bre 2012, indexés comme suit :

1° Les montants des redevances, rétributions imposés par les
articles 4 et 20 de l’arrêté royal du 25 septembre 1974 concernant
l’ouverture, le transfert et la fusion d’officines pharmaceutiques ouver-
tes au public, sont adaptés conformément au tableau repris en
annexe 1re.

L’indice de départ est celui du mois de septembre 2011 tel que publié
au Moniteur belge du 30 septembre 2011 (118,31 base 2004 = 100).

71762 BELGISCH STAATSBLAD — 26.11.2012 — MONITEUR BELGE



GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/36207]
Het GO! onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap. — Pedagogische Begeleidingsdienst

Oproep voor toelating tot de proeftijd in het ambt van pedagogisch adviseur met ingang van 1 februari 2013

Het GO! onderwijs van de Vlaamse gemeenschap informeert de geïnteresseerden erover dat volgende oproep
werd gepubliceerd : een oproep tot de kandidaten (m/v) voor toelating tot de proeftijd met ingang van 1 februari 2013
in het ambt van pedagogisch adviseur bij de Pedagogische Begeleidingsdienst (PBD) van het GO! onderwijs van de
Vlaamse Gemeenschap.

De oproep geldt voor volgende betrekkingen :

Pedagogisch adviseur basisonderwijs

— 7 halftijdse betrekkingen voor pedagogisch adviseur basisonderwijs met bevoegdheidsdomein lager onderwijs

Pedagogisch adviseur secundair onderwijs;

— 2 halftijdse betrekkingen pedagogisch adviseur SO bevoegdheid Nederlands en begeleiding OKAN;
— 2 halftijdse betrekkingen pedagogisch adviseur SO bevoegdheid Project Algemene Vakken, Deeltijds Secundair

Onderwijs;
— 1 halftijdse betrekking pedagogisch adviseur SO bevoegdheid leerplanontwikkeling en coördinatie volwas-

senenonderwijs;
— 2 halftijdse betrekkingen pedagogisch adviseur SO bevoegdheid Buitengewoon secundair onderwijs;
— 2 halftijdse betrekkingen pedagogisch adviseur SO bevoegdheid Economie.

In de oproep zijn de voorwaarden voor deelname en de modaliteiten in verband met de inschrijving en de
selectieprocedure opgenomen. De limietdatum voor inzending van het inschrijvingsformulier is vastgesteld op
10 december 2012.

De oproep werd gepubliceerd op de GO!-website op 20 november 2012. Een exemplaar van de oproep kan ook
aangevraagd worden bij de centrale administratieve diensten van het GO! onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap op
het telefoonnummer : 02-790 94 71 of 02-790 94 75.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/36186]
Vaststelling gemeentelijk rooilijnenplan

WAARSCHOOT. — De gemeenteraad heeft op 4 oktober 2012 het rooilijnplan K.M.O.-zone Oostmoer definitief
goedgekeurd.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/36173]

Definitieve vaststelling rooilijn- en innemingsplan Kloosterstraat

ROOSDAAL. — De gemeenteraad heeft op 27 september 2012 het gemeentelijk rooilijn- en onteigeningsplan
Kloosterstraat definitief vastgesteld.

In toepassing van artikel 10 van het decreet van 8 mei 2009 houdende vaststelling en realisatie van de rooilijnen
treedt het roolijn- en onteigeningsplan in werking veertien dagen na deze bekendmaking.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206688]
Engagement d’un expert licencié en santé publique et d’un expert gradué en secrétariat de direction pour

l’Observatoire wallon de la Santé. — Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux, Action sociale
et Santé (DG05)

Date limite de candidature : 7 décembre 2012.
Lieu de travail : Namur (Jambes).
1. Missions générales
L’Observatoire wallon de la Santé (OWS), créé en 2008, a pour objectif stratégique général d’améliorer l’état de

santé des Wallons. Il a pris la forme d’une cellule statistiques « santé » établie au sein de l’IWEPS et d’une cellule
d’interprétation établie au sein de la DGO5. L’ensemble est encadré par un comité scientifique et un comité
d’accompagnement.

L’Observatoire s’est fixé plus précisément quatre objectifs :
- améliorer la connaissance des problèmes de santé;
- fournir les outils scientifiques de conception, de suivi et d’évaluation des politiques de santé publique;
- mettre en évidence les inégalités sociales de la santé pour contribuer à les diminuer;
- rationaliser les rassemblements d’informations aux niveaux infrarégionaux en permettant aux acteurs locaux de

la santé de tirer parti, à leurs fins propres, d’informations et d’outils centralisés au niveau régional.
2. Description de fonction et profil
1 master en santé publique (référence : 2012 - 29 - AG - DGO5 - poste 1)
Missions
Les missions confiées au titulaire de la fonction sont les suivantes :
- chargé de projets à l’Observatoire wallon de la Santé : réaliser des études en lien avec les services offerts en santé

en Wallonie : autour du vieillissement, et/ou des structures de première ligne (santé mentale, services à domiciles,
plannings, centres de santé intégrés), etc.;

- concevoir les projets en lien avec les acteurs et responsables de terrain et les responsables au niveau de
l’administration, rédiger des protocoles d’étude, les réaliser, analyser les résultats en lien avec les biostatisticiens et
spécialistes en bases de données de l’équipe, interpréter et discuter les résultats;

- accompagner des projets de l’administration ou autres dans leur dimension « chiffres de santé », participer au
nom de l’Observatoire à différents groupes de travail en lien avec ses objectifs;

- participer au programme général de l’Observatoire wallon de la Santé (contribuer à des projets communs, aux
réunions d’équipe, présenter des résultats etc.).

Profil de compétences
Afin de remplir les missions reprises ci-dessus, le titulaire de la fonction devra correspondre au profil suivant :
- licence/master en santé publique (ou équivalent, option épidémiologie);
- une expérience de 6 ans dont 4 années probantes en matière de santé est requise;
- intérêt pour la santé publique. Envie d’apprendre et de se former;
- connaissance du système de santé belge et des structures de santé subsidiées en Wallonie;
- intérêt pour les chiffre santé et capacité de les utiliser (commentaires, statistiques de base, graphiques, etc.);
- adhérer aux objectifs de base de l’OWS;
- créativité, esprit d’initiative, capacité de travailler en équipe, organisation efficace, capacité d’adaptation,

autonomie;
- rigueur, capacité d’analyse et de rédaction;
- capacité de mener à bien une recherche de type « observatoire » (rédiger le protocole, mener la recherche, rédiger

les résultats de manière accessible a public cible);
- capacité de présentations orales;
- anglais écrit indispensable. Autre langue parlée est un atout (néerlandais, anglais, allemand).
1 gradué en secrétariat de direction (référence : 2012 - 29 - AG - DGO5 - poste 2)
Missions
Les missions confiées au titulaire de la fonction sont les suivantes :
- tâches administratives : appui de l’équipe dans les suivis de dossiers, le courrier, l’accueil téléphonique, aide dans

le développement de procédures, organiser les réunions d’équipe;
- tâches de communication : rédaction de courriers collectifs, suivi des publications, organisation des réunions ou

événements, maintien et développement de notre partie de base d’adresses, mise en page de documents (base),
préparation de présentations de type PowerPoint, suivi du développement des pages OWS sur Internet;

- tâches d’appui scientifique : développement et maintien de la base documentaire, réalisation de graphiques
(Excel), recherches Internet, gestion de corrections de documents.

Profil de compétences :
- tous diplômes donnant accès au niveau B avec une expérience probante dans les tâches demandées;
- une expérience de 6 ans dont 4 années probantes dans les tâches de « secrétariat, de communication,

d’organisation et d’appui scientifique » est requise;
- intérêt pour la santé publique, envie d’apprendre;
- créativité, esprit d’initiative, capacité de travailler en équipe, organisation efficace, capacité d’adaptation,

autonomie, rigueur;
- orthographe et syntaxe grammaticale impeccables;
- anglais écrit. Autre langue parlée est un atout.
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3. Exigences générales requises pour pouvoir postuler
Exigences communes pour tout engagement dans la Fonction publique régionale. Selon les dispositions de

l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 relatif aux conditions d’engagement et à la
situation administrative et pécuniaire des membres du personnel contractuel, les personnes à engager par contrat de
travail doivent satisfaire aux conditions suivantes :

1o jouir des droits civils et politiques;
2o satisfaire aux lois sur la milice;
3o justifier de la possession de l’aptitude médicale exigée pour la fonction à exercer;
4o être porteur d’un diplôme ou d’un certificat d’étude en rapport avec le niveau de l’emploi à conférer;
5o être d’une conduite correspondant aux exigences de l’emploi à pourvoir.
Ces conditions doivent être maintenues tout au long de l’exécution du contrat.
Comment postuler valablement ?
Pour être recevables, les actes de candidature doivent :
- répondre aux exigences communes et aux exigences reprises dans le profil de la fonction postulée;
- être adressés à la Direction de la Sélection pour le 7 décembre 2012 au plus tard via le formulaire en ligne;
- comprendre une lettre de motivation annexée au formulaire en ligne;
- comprendre une copie du diplôme requis pour la fonction annexée au formulaire en ligne.
Ultérieurement, un extrait de casier judiciaire (cette dernière pièce doit être fournie à l’employeur au plus tard le

jour de l’engagement éventuel).
Les dossiers de candidature feront l’objet d’un premier examen par la commission de sélection, destiné à vérifier

que les personnes candidates répondent aux exigences générales, de qualification et d’expérience susmentionnées.
Une première présélection pourra être effectuée sur base des lettres de motivation et des curriculum vitae. La

procédure de sélection pourra comporter plusieurs épreuves successives.
Les actes de candidatures se feront en ligne. Si vous éprouvez des difficultés concernant votre candidature en ligne,

vous pouvez nous contacter au 081-24 96 40.
Bouton_web_POSTULER_EN_I
EXIGENCES COMMUNES POUR TOUT ENGAGEMENT DANS LA FONCTION PUBLIQUE REGIONALE.
Selon les dispositions de l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 relatif aux conditions

d’engagement et à la situation administrative et pécuniaire des membres du personnel contractuel, les personnes à
engager par contrat de travail doivent satisfaire aux conditions suivantes :

1. jouir des droits civils et politiques;
2. satisfaire aux lois sur la milice;
3. justifier de la possession de l’aptitude médicale exigée pour la fonction à exercer;
4. être porteur d’un diplôme ou d’un certificat d’étude en rapport avec le niveau de l’emploi à conférer;
5. être d’une conduite correspondant aux exigences de l’emploi à pourvoir.
Ces conditions doivent être maintenues tout au long de l’exécution du contrat.
Certificat de milice
Le certificat de milice ne sera pas exigé.
Diplôme obtenu dans un pays autre que la Belgique Si votre diplôme a été obtenu à l’étranger, vous devez fournir

une attestation d’équivalence à un des diplômes requis pour ce poste délivrée par la Fédération Wallonie-Bruxelles
(Communauté française de Belgique). Pour plus d’informations, vous pouvez consulter le site d’équivalences de la
Fédération Wallonie-Bruxelles.

Connaissance de la langue française.
Le candidat doit être titulaire d’un diplôme ou certificat d’études délivré en français par un établissement

d’enseignement belge ou de tout autre pays pour autant que l’enseignement attesté ait été donné dans la langue
requise. A défaut de pouvoir produire un tel document, vous devez fournir la preuve de la réussite d’un examen
linguistique en langue française organisé par SELOR. Cette condition doit être remplie au plus tard au moment de
l’engagement. Pour plus d’informations, vous pouvez consulter le site du SELOR.

Titres de séjour et de travail.
Le candidat doit satisfaire aux législations relatives à l’accès au territoire Belge et aux autorisations de travail. Il

devra fournir les documents adéquats au plus tard au moment de l’engagement. Pour plus d’informations, vous
pouvez consulter le site de l’emploi du Service public de Wallonie.

5. Conditions de travail et de rémunération
L’agent (licencié en santé publique) sera engagé dans le cadre d’un contrat d’expert contractuel à durée

indéterminée Vous bénéficierez du barème de rémunération correspondant au grade A6 (S 33.292,11); avec possibilité
de valoriser l’ancienneté acquise dans le secteur privé (maximum 6 années) et dans le secteur public (toutes les années
sont prises en compte).

L’agent (gradué en secrétariat de direction) sera engagé dans le cadre d’un contrat d’expert contractuel à durée
indéterminé grade B3 (S 24.993,42); avec possibilité de valoriser l’ancienneté acquise dans le secteur privé (maximum
6 années) et dans le secteur public (toutes les années sont prises en compte).

Les membres du personnel bénéficient de chèques-repas, d’une assurance hospitalisation, d’une prime de fin
d’année et d’un pécule de vacances.

Les frais liés aux parcours domicile/lieu de travail effectués en transport en commun font l’objet d’un
remboursement intégral.

Pour tous renseignements complémentaires :
Concernant l’emploi proposé :
Mme Veronique Tellier, 081-32 72 12, veronique.tellier@spw.wallonie.be
Concernant les dossiers de candidature :
Direction de la Sélection, 081-24 96 23, recrutement@spw.wallonie.be

71765BELGISCH STAATSBLAD — 26.11.2012 — MONITEUR BELGE



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206689]

Engagement d’un expert gradué en informatique (m/f) au sein de la Direction de la Santé environnementale
de la Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux, Action sociale et Santé (DG05)

Employeur détail :

Missions de la Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux, Action sociale et Santé :

Elle conseille et accompagne les pouvoirs locaux et les associations qui en dépendent dans le cadre de leurs
missions. Elle applique le Code de la démocratie locale et de la décentralisation et la loi organique des C.P.A.S.,
notamment en exerçant la tutelle administrative. Les matières couvertes sont, notamment, les finances, la gestion
des ressources humaines, le patrimoine, les marchés publics et l’organisation institutionnelle.

Elle mène des études sur le fonctionnement institutionnel des pouvoirs locaux. Elle propose et suit des actions
concernant la démocratie participative, le développement local, le pacte associatif, les synergies entre communes
et C.P.A.S.

Elle organise les élections communales et provinciales (tous les six ans).

Par ailleurs, la Direction générale est chargée d’aider, de subsidier et de contrôler les institutions publiques ou
privées, actives en matière d’action sociale et de santé : organismes d’aide et d’insertion sociale, maisons de repos,
de soins, centres d’accueil, services d’aide aux familles, établissements hospitaliers, de santé environnementale, de
santé mentale, centres de télé-accueil, associations de santé intégrée, services spécialisés en assuétudes, centres de soins
à domicile, de soins palliatifs, infrastructures socio-sanitaires...

Elle assure enfin la coordination et le suivi en matière d’égalité des chances ainsi que la fonction d’observatoire
de la santé des Wallons, en collaboration avec l’IWEPS.

Missions de la Direction de la Santé environnementale :

Dans le cadre du programme d’actions régionales en environnement-santé, la Direction de la Santé environne-
mentale conseille la population et les acteurs concernés en matière de santé et d’environnement. Elle participe à
l’élaboration et à la mise en œuvre de stratégies d’anticipation, d’évaluation et de gestion des risques sanitaires liés
à l’état de l’environnement; elle assure le suivi technique des subventions et instruit toute demande relative à cette
matière. Elle participe au plan national environnement-santé (NEHAP), contribue et collabore au développement
en Wallonie des plans vagues de chaleur et pics d’ozone et plan pics de pollution.

C’est cette direction qui accueille le pôle épidémiologique de l’Observatoire wallon de la santé. Basé sur un
partenariat avec l’Institut wallon des études de la prospective et de la statistique (IWEPS), cet observatoire a pour
mission d’objectiver les problèmes de santé, leurs déterminants et les réponses apportées, de diffuser largement
l’information disponible et d’apporter ainsi une aide à la décision.

Description de fonction :

- Gestion des bases de données : participation à la mise en forme, la mise à jour des données et à la production
de résultats de routine et leur mise en forme;

- Développement de petites applications (formulaires, masques de saisie pour lecture optique, etc.);
- Accompagner les tâches de la direction dans ses dimensions liées aux tâches informatiques.
Lieu de travail : Namur (Jambes).

Profil recherché

Diplôme :
- Graduat/baccalauréat en informatique.

Expérience :
- Expérience probante dans les tâches demandées.

Compétences techniques et comportementales :
- Intérêt pour la santé publique, envie d’apprendre;
- Créativité, esprit d’initiative, capacité de travailler en équipe, organisation efficace, capacité d’adaptation,

autonomie, rigueur.
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Comment postuler valablement ?

Pour être recevables, les actes de candidature doivent :

- Répondre aux exigences communes et aux exigences reprises dans le profil de la fonction postulée;

- Etre adressés à la Direction de la Sélection pour le 4 décembre 2012 au plus tard via le formulaire en ligne;

- Comprendre une lettre de motivation annexée au formulaire en ligne;

- Comprendre une copie du diplôme requis pour la fonction annexée au formulaire en ligne.

Ultérieurement, un extrait de casier judiciaire (cette dernière pièce doit être fournie à l’employeur au plus tard le
jour de l’engagement éventuel.

Les dossiers de candidature feront l’objet d’un premier examen par la commission de sélection, destiné à vérifier
que les personnes candidates répondent aux exigences générales, de qualification et d’expérience susmentionnées.

Une première présélection pourra être effectuée sur base des lettres de motivation et des curriculum vitae.
La procédure de sélection pourra comporter plusieurs épreuves successives.

Les actes de candidatures se feront en ligne. Si vous éprouvez des difficultés concernant votre candidature en ligne,
vous pouvez nous contacter au 081-24 96 40.

Exigences pour tout engagement dans la fonction publique régionale :

Selon les dispositions de l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 relatif aux conditions
d’engagement et à la situation administrative et pécuniaire des membres du personnel contractuel, les personnes à
engager par contrat de travail doivent satisfaire aux conditions suivantes :

1. jouir des droits civils et politiques;

2. satisfaire aux lois sur la milice;

3. justifier de la possession de l’aptitude médicale exigée pour la fonction à exercer;

4. être porteur d’un diplôme ou d’un certificat d’étude en rapport avec le niveau de l’emploi à conférer;

5. être d’une conduite correspondant aux exigences de l’emploi à pourvoir.

Ces conditions doivent être maintenues tout au long de l’exécution du contrat.

Certificat de milice

Le certificat de milice ne sera pas exigé.

Diplôme obtenu dans un pays autre que la Belgique

Si votre diplôme a été obtenu à l’étranger, vous devez fournir une attestation d’équivalence à un des diplômes
requis pour ce poste délivrée par la Fédération Wallonie-Bruxelles (Communauté française de Belgique). Pour plus
d’informations, vous pouvez consulter le site d’équivalences de la Fédération Wallonie-Bruxelles.

Connaissance de la langue française

Le candidat doit être titulaire d’un diplôme ou certificat d’études délivré en français par un établissement
d’enseignement belge ou de tout autre pays pour autant que l’enseignement attesté ait été donné dans la langue
requise. A défaut de pouvoir produire un tel document, vous devez fournir la preuve de la réussite d’un examen
linguistique en langue française organisé par SELOR. Cette condition doit être remplie au plus tard au moment de
l’engagement. Pour plus d’informations, vous pouvez consulter le site de SELOR.

Titres de séjour et de travail

Le candidat doit satisfaire aux législations relatives à l’accès au territoire belge et aux autorisations de travail.
Il devra fournir les documents adéquats au plus tard au moment de l’engagement. Pour plus d’informations, vous
pouvez consulter le site de l’emploi du Service public de Wallonie.

Conditions d’engagement et de rémunération

L’agent sera engagé dans le cadre d’un contrat d’expert à durée indéterminée.

L’expert bénéficiera du barème de rémunération correspondant au grade B3 (à partir de 24.993,42 S annuel brut);
avec possibilité de valoriser l’ancienneté acquise dans le secteur privé (maximum 6 années) et dans le secteur public
(toutes les années sont prises en compte).

Les membres du personnel bénéficient de chèques-repas, d’une assurance hospitalisation, d’une prime de fin
d’année et d’un pécule de vacances. Les frais liés aux parcours domicile/lieu de travail effectués en transport en
commun font l’objet d’un remboursement intégral.

Informations complémentaires

. Concernant la fonction : Mme Laurence Nick, directrice, Direction de la Santé environnementale - 081-32 74 51 -
laurence.nick@spw.wallonie.be

. Concernant les dossiers de candidature : Direction de la Sélection - 081-24 96 31 - recrutement@spw.wallonie.be

71767BELGISCH STAATSBLAD — 26.11.2012 — MONITEUR BELGE



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/206690]

Engagement d’un toxicologue (m/f) au sein de la Direction de la Santé environnementale
de la Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux, Action sociale et Santé (DG05)

Employeur détail :

Missions de la Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux, Action sociale et Santé :

Elle conseille et accompagne les pouvoirs locaux et les associations qui en dépendent dans le cadre de leurs
missions. Elle applique le Code de la démocratie locale et de la décentralisation et la loi organique des C.P.A.S.,
notamment en exerçant la tutelle administrative. Les matières couvertes sont, notamment, les finances, la gestion des
ressources humaines, le patrimoine, les marchés publics et l’organisation institutionnelle.

Elle mène des études sur le fonctionnement institutionnel des pouvoirs locaux. Elle propose et suit des actions
concernant la démocratie participative, le développement local, le pacte associatif, les synergies entre communes
et C.P.A.S.

Elle organise les élections communales et provinciales (tous les six ans).

Par ailleurs, la Direction générale est chargée d’aider, de subsidier et de contrôler les institutions publiques ou
privées, actives en matière d’action sociale et de santé : organismes d’aide et d’insertion sociale, maisons de repos,
de soins, centres d’accueil, services d’aide aux familles, établissements hospitaliers, de santé environnementale, de
santé mentale, centres de télé-accueil, associations de santé intégrée, services spécialisés en assuétudes, centres de soins
à domicile, de soins palliatifs, infrastructures socio-sanitaires...

Elle assure enfin la coordination et le suivi en matière d’égalité des chances ainsi que la fonction d’observatoire
de la santé des Wallons, en collaboration avec l’IWEPS.

Missions de la Direction de la Santé environnementale :
Dans le cadre du programme d’actions régionales en environnement-santé, la Direction de la Santé environne-

mentale conseille la population et les acteurs concernés en matière de santé et d’environnement. Elle participe à
l’élaboration et à la mise en œuvre de stratégies d’anticipation, d’évaluation et de gestion des risques sanitaires liés
à l’état de l’environnement; elle assure le suivi technique des subventions et instruit toute demande relative à cette
matière. Elle participe au plan national environnement-santé (NEHAP), contribue et collabore au développement en
Wallonie des plans vagues de chaleur et pics d’ozone et plan pics de pollution.

C’est cette direction qui accueille le pôle épidémiologique de l’Observatoire wallon de la santé. Basé sur un
partenariat avec l’Institut wallon des études de la prospective et de la statistique (IWEPS), cet observatoire a pour
mission d’objectiver les problèmes de santé, leurs déterminants et les réponses apportées, de diffuser largement
l’information disponible et d’apporter ainsi une aide à la décision.

Description de fonction :
- Assurer la réalisation des actions 18, 19 et 20 du PARES;
- Collaborer avec la CPES pour la réalisation des autres actions du PARES;
- Collaborer et assurer le suivi des décisions de la CIMES dans le cadre du fonctionnement de la Cellule nationale

environnement santé;
- Assurer le suivi de subventions en santé environnementale (réunions, avis,...);
- Donner des avis dans le cadre de différentes études menées par exemple dans d’autres direction générales

(par exemple environnement) et qui comportent des aspects de santé environnementale;
- Suivre et proposer des études en lien avec la santé environnementale;
- Assurer la participation et la collaboration dans le cadre de différents groupes de travail, comités

d’accompagnement.
Lieu de travail : Namur (Jambes).

Profil recherché
Diplôme :
- Docteur en médecine, OU licence/master en médecine, en pharmacie ou en santé publique (ou équivalent),

avec formation complémentaire en toxicologie et si possible en toxicologie environnementale).

Expérience :
- Expérience souhaitée en toxicologie et si possible dans le domaine de la santé environnementale.

Compétences techniques et comportementales :
- Intérêt pour la santé publique, pour la santé environnementale. Envie d’apprendre et de se former;
- Adhérer aux objectifs et aux valeurs de la DGO5 du SPW;
- Créativité, esprit d’initiative, capacité de travailler en équipe, organisation efficace, capacité d’adaptation,

autonomie;
- Rigueur, capacité d’analyse et de rédaction;
- Capacité de présentations orales;
- Bonne connaissance de l’anglais et du néerlandais (audition, lecture).
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Comment postuler valablement ?

Pour être recevables, les actes de candidature doivent :

- répondre aux exigences communes et aux exigences reprises dans le profil de la fonction postulée;

- être adressés à la Direction de la Sélection pour le 4 décembre 2012 au plus tard via le formulaire en ligne;

- comprendre une lettre de motivation annexée au formulaire en ligne;

- comprendre une copie du diplôme requis pour la fonction annexée au formulaire en ligne.

Ultérieurement, un extrait de casier judiciaire (cette dernière pièce doit être fournie à l’employeur au plus tard
le jour de l’engagement éventuel.

Les dossiers de candidature feront l’objet d’un premier examen par la commission de sélection, destiné à vérifier
que les personnes candidates répondent aux exigences générales, de qualification et d’expérience susmentionnées.

Une première présélection pourra être effectuée sur base des lettres de motivation et des curriculum vitae.
La procédure de sélection pourra comporter plusieurs épreuves successives.

Les actes de candidatures se feront en ligne. Si vous éprouvez des difficultés concernant votre candidature en ligne,
vous pouvez nous contacter au 081-24 96 40.

Exigences communes pour tout engagement dans la fonction publique régionale :

Selon les dispositions de l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 relatif aux conditions
d’engagement et à la situation administrative et pécuniaire des membres du personnel contractuel, les personnes
à engager par contrat de travail doivent satisfaire aux conditions suivantes :

1. jouir des droits civils et politiques;

2. satisfaire aux lois sur la milice;

3. justifier de la possession de l’aptitude médicale exigée pour la fonction à exercer;

4. être porteur d’un diplôme ou d’un certificat d’étude en rapport avec le niveau de l’emploi à conférer;

5. être d’une conduite correspondant aux exigences de l’emploi à pourvoir.

Ces conditions doivent être maintenues tout au long de l’exécution du contrat.

Certificat de milice

Le certificat de milice ne sera pas exigé.

Diplôme obtenu dans un pays autre que la Belgique

Si votre diplôme a été obtenu à l’étranger, vous devez fournir une attestation d’équivalence à un des diplômes
requis pour ce poste délivrée par la Fédération Wallonie-Bruxelles (Communauté française de Belgique). Pour plus
d’informations, vous pouvez consulter le site d’équivalences de la Fédération Wallonie-Bruxelles.

Connaissance de la langue française

Le candidat doit être titulaire d’un diplôme ou certificat d’études délivré en français par un établissement
d’enseignement belge ou de tout autre pays pour autant que l’enseignement attesté ait été donné dans la langue
requise. A défaut de pouvoir produire un tel document, vous devez fournir la preuve de la réussite d’un examen
linguistique en langue française organisé par SELOR. Cette condition doit être remplie au plus tard au moment de
l’engagement. Pour plus d’informations, vous pouvez consulter le site du SELOR.

Titres de séjour et de travail

Le candidat doit satisfaire aux législations relatives à l’accès au territoire belge et aux autorisations de travail.
Il devra fournir les documents adéquats au plus tard au moment de l’engagement. Pour plus d’informations,
vous pouvez consulter le site de l’emploi du Service public de Wallonie.

Conditions d’engagement et de rémunération

L’agent sera engagé dans le cadre d’un contrat d’expert à durée indéterminée.

L’expert bénéficiera du barème de rémunération correspondant au grade A5 (à partir de 40.222,19 S annuel brut);
avec possibilité de valoriser l’ancienneté acquise dans le secteur privé (maximum 6 années) et dans le secteur public
(toutes les années sont prises en compte).

Les membres du personnel bénéficient de chèques-repas, d’une assurance hospitalisation, d’une prime de fin
d’année et d’un pécule de vacances. Les frais liés aux parcours domicile/lieu de travail effectués en transport en
commun font l’objet d’un remboursement intégral.

Informations complémentaires

. Concernant la fonction : Mme Laurence Nick, directrice, Direction de la Santé environnementale - 081-32 74 51 -
laurence.nick@spw.wallonie.be

. Concernant les dossiers de candidature : Direction de la Sélection - 081-24 96 40 - recrutement@spw.wallonie.be
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31800]
Appel aux candidatures pour un mandat de direction

à pourvoir dans l’Ecole supérieure des Arts du Cirque de la Commission communautaire française

❏ Coordonnées du Pouvoir organisateur.ul
Nom : Commission communautaire française
Adresse : Rue des Palais 42, 1030 Bruxelles

❏ Coordonnées de l’établissement
Nom : Ecole supérieure des Arts du Cirque
Adresse : Rue Willame 25, 1160 Bruxelles
Site web : www.esac.be
❏ Conditions d’accès à la fonction
Les conditions d’accès à la fonction sont reprises en annexe 1re

❏ Les candidatures
Les candidatures doivent être envoyées par recommandé ou déposées contre accusé de réception au plus tard le

vendredi 4 janvier 2013.

A l’adresse suivante :

Commission communautaire française
M. Jean-Pierre JAUMOTTE

Directeur d’Administration de l’enseignement
et de la formation professionnelle

Service de la gestion des carrières du personnel enseignant
et des structures des établissements d’enseignement

Rue des Palais 42
1030 Bruxelles

❏ Personne-contact

Coordonnées de la personne-contact auprès de laquelle tous renseignements complémentaires peuvent être
obtenus : M. Marc ASKENASI, Service de la gestion des carrières du personnel enseignant et des structures des
établissements d’enseignement, Commission communautaire française, téléphone : 02-800 84 88, E-mail :
maskenasi@cocof.irisnet.be

❏ Annexes
Annexe n° 1 - Conditions d’accès à la fonction
Annexe n° 2 - Formalités pour l’introduction des candidatures
Annexe n° 3 - Document de candidature

Annexe 1re

Conditions d’accès à la fonction
Le Collège de la Commission communautaire française lance le présent appel conformément aux dispositions de

l’article 249 du décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’Enseignement supérieur artistiques organisé
en Ecoles supérieures des Arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des
étudiants).

Un mandat de directeur à horaire complet (36 h/sem.) est à pourvoir dans le courant 2012-2013 dans l’Ecole
supérieure des Arts du Cirque organisée par la Commission communautaire française - Enseignement supérieur
artistique de type court.

Conditions requises :
Ce mandat est accessible aux membres du personnel nommés à titre définitif, aux membres du personnel

temporaire désignés pour une durée indéterminée, aux membres du personnel temporaire désignés pour une durée
déterminée et à tout(e) candidat(e) à une désignation à titre temporaire qui répondent aux conditions suivantes :

1. être Belge ou ressortissant d’un autre Etat membre de l’Union européenne sauf dérogation accordée par le
Gouvernement;

2. jouir des droits civils et politiques;
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3. remettre, lorsqu’il s’agit d’une première entrée en fonction dans l’enseignement, un certificat médical, daté de
moins de six mois, attestant que le/la candidat(e) se trouve dans des conditions de santé telle qu’il/elle ne puisse mettre
en danger celle des étudiants et des autres membres du personnel;

4. être de conduite irréprochable;
5. satisfaire aux lois sur la milice;
6. déposer un projet pédagogique et artistique relatif au mandat visé et le présenter à la Commission de

recrutement;
Afin que la candidature soit examinée par la Commission de recrutement, il y aura lieu pour le candidat de fournir

un curriculum vitae. Le dossier introduit doit comprendre les documents relatifs aux titres et à l’expérience utile, les
mentions des publications scientifiques et les justifications d’expériences professionnelles diverses.

Remarques :
Les candidat(e)s peuvent retirer le projet pédagogique et artistique de l’Ecole supérieure des Arts du Cirque sur

simple demande au service de la gestion des carrières du personnel enseignnant et des structures des établissements
d’enseignement, rue des Palais 42, à 1030 Bruxelles (02-800 84 88). Il peut également être consulté sur le site de l’école
www.esac.be

Annexe 2

Formalités pour l’introduction des candidatures
1. Forme de candidature
A) Dispositions générales :
La demande sera rédigée sur une feuille de format A4 d’après le modèle approprié, en annexe. Il peut également

être demandé par téléphone au 02-800 84 88
Le document peut être téléchargé sur le site www.cocof.irisnet.be/enseignement
La demande mentionnera :
- L’identité du/de la candidat(e);
- Ses titres et son expérience utile;
Un curriculum vitae reprendra notamment une liste des publications scientifiques, expositions, manifestations

publiques, le relevé des diverses expériences professionnelles (les justifications éventuelles seront annexées).
Pour les candidats n’étant pas membre du personnel de la Commission communautaire française et ne bénéficiant

ni d’une nomination, ni d’une désignation à titre temporaire dans l’enseignement, seront annexés à la demande :
- Un certificat récent de bonne conduite, vie et mœurs demandé pour accéder à une activité qui relève de

l’éducation, de la guidance psycho-médico-sociale, de l’aide à la jeunesse, de la protection infantile, de l’animation ou
de l’encadrement des mineurs. Il est à noter qu’en vertu de l’article 59, 1.6°bis, de l’arrêté du Régent du 26 juin 1947,
contenant le Code des droits de timbre, tel que modifié par la loi du 1er août 1985, article 9, les certificats de bonne
conduite, vie et mœurs qui doivent accompagner chaque année les candidatures, seront exemptés de ce droit.

- Le cas échéant, un certificat de milice délivré par l’administration communale.
B) Formalités complémentaires propres à la candidatures à la fonction :
La personne intéressée par la fonction de directeur devra annexer, au formulaire de demande précité un projet

pédagogique. Le projet pédagogique est un document qui précise la manière dont seront rencontrées les missions de
l’enseignement supérieur artistique telles que définies dans les dispositions du projet pédagogique et artistique de
l’Ecole supérieure des Arts visé à l’article 5 du décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’Enseignement
supérieur artistique organisé en Ecoles supérieures des Arts.

Les candidat(e)s peuvent retirer le projet pédagogique et artistique de l’Ecole supérieure des Arts du Cirque sur
simple demande au service de la gestion des carrières du personnel enseignnant et des structures des établissements
d’enseignement, rue des Palais 42, à 1030 Bruxelles (02-800 84 88). Il peut également être consulté sur le site de l’école
www.esac.be

1. Introduction des candidatures.
Les personnes intéressées doivent adresser, à peine de nullité, déposées contre accusé de réception ou par lettre

recommandée à la poste, leurs candidatures à l’adresse suivante :

Commission communautaire française
M. Jean-Pierre JAUMOTTE

Directeur d’Administration de l’enseignement
et de la formation professionnelle

Service de la gestion des carrières du personnel enseignant
et des structures des établissements d’enseignement

Rue des Palais 42
1030 Bruxelles

avec la mention : « Appel aux candidatures pour un mandat de direction à pourvoir dans l’Ecole supérieure des
Arts du Cirque de la Commission communautaire française ».

L’appel est clôturé le vendredi 4 janvier 2013, la date de la poste faisant foi.
2. Formes et délais pour la présentation devant la Commission de recrutement des candidats à une fonction
Les candidatures sont examinées par la commission de recrutement de l’Ecole supérieure des Art du Cirque

constituée à cet effet.
La commission de recrutement apprécie le curriculum vitae du/de la (des) candidat(e)s, examine leur projet

pédagogique et artistique.
Après examen de tous ces éléments, elle sélectionne les candidat(e)s retenu(e)s pour un entretien individuel. Les

candidat(e)s sont convoqué(e)s par écrit, par le représentant du pouvoir organisateur ou son délégué. Cette commission
est réunie et présidée par le représentant du pouvoir organisateur ou son délégué, avant le 15 février 2013.
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Annexe 3

COMMISSION COMMUNAUTAIRE
FRANÇAISE CANDIDATURE

Ecole supérieure des Arts du Cirque

Appel aux candidatures pour un mandat de direction à pourvoir dans l’Ecole supérieure des Arts du Cirque de la
Commission communautaire française

1 Identité du candidat

NOM :

Prénom :

Lieu et date de naissance :

Nationalité : PHOTO

Sexe :

Numéro national :

Téléphone :

E-mail :

Adresse :

2 Titres requis

Dénomination Spécialité Date de délivrance Etablissement

Joindre sous peine de nullité une copie des titres requis

Déclaration finale

En signant ce formulaire de candidature, vous avez pris connaissance des conditions de recrutement et acceptez
que, dans le cas d’une désignation, celle-ci ne soit valide qu’une fois que tous les documents nécessaires à la
vérification des conditions de désignation nous soient parvenus et aient été vérifiés par nos services.

Vous avez pris connaissance du fait que les candidatures incomplètes, notamment celles qui ne comprendraient pas
un projet pédagogique et artistique, ne seront pas jugées valables et ne seront pas examinées par les Commissions
compétentes.

Fait à

(signature)

Nombre de pages en annexe
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

UNIVERSITE LIBRE DE BRUXELLES

VACANCE D’UN POSTE SCIENTIFIQUE
ASSISTANT CHARGE D’EXERCICES 4/20

Domaine : Sciences de la Santé
Discipline : Formation documentaire

Faculté de Médecine/DSAA – Archives & Bibliothèques

Mnémo – Bibliothèques : Bibliothèques des Sciences de la Santé

auprès du Directeur des Archives & Bibliothèques

Titre requis : Titulaire d’un Doctorat en sciences médicales ou d’un
Master (Licence) en Sciences biomédicales, ou en Sciences de la santé
publique ou en Sciences dentaires.

Profil de fonction :

Sous l’autorité du Directeur des Archives et Bibliothèques, la coor-
dination de la Directrice de la Bibliothèque des Sciences de la Santé et
dans le cadre du Groupe Formation des utilisateurs des A&B, l’assistant
chargé d’exercices (ACE) assurera la formation à la recherche documen-
taire des étudiants de BA 2 en Sciences vétérinaires, Sciences dentaires
et Biologie médicale, ainsi que des séances de formation vers des
publics plus ciblés (équipes de recherche,...). Il/elle préparera et
animera des séances de formation, consistant en démonstrations et
exercices. Il/elle réalisera les supports didactiques nécessaires à ces
séances de formation et assumera l’évaluation de la formation. Il/elle
travaillera en équipe avec les autres formateurs de la bibliothèque des
Sciences de la Santé et avec le Groupe Formation des Utilisateurs des
Bibliothèques.

Qualités requises :

• bonne pratique de la recherche documentaire et notamment bonne
pratique d’interrogation des bases de données du secteur médical
(PubMeb, etc.);

• pratique dans l’utilisation d’un logiciel de gestion bibliographique
(Reference Manager, End Note,...)

• bonne connaissance des caractéristiques de l’information médi-
cales;

• bonne connaissance des processus de l’édition scientifique médi-
cale;

• intérêt marqué pour l’évolution des technologies documentaires;
aptitude à découvrir et à s’adapter à de nouvelles ressources documen-
taires en ligne;

• aptitudes didactiques dans l’enseignement de méthodologie; une
expérience d’enseignement pourrait être un avantage;

• aisance dans la communication verbale et dans l’animation de
groupes;

• esprit d’équipe;

• capacité à travailler de façon autonome;

• maîtrise des outils de bureautique.

Le mandat d’Assistant chargé d’exercices est octroyé pour un
premier terme de 2 ans, renouvelable après avis des organes compé-
tents.

Encadrement des cours suivants :

TRAN-G-202 (24 heures) Documentation scientifique (Pas de titu-
laire - Note attachée au Président de Jury)

TRAN-G-201 (54 heures) Initiation à la recherche bibliographique et
à l’auto-apprentissage (Titulaire : Mme A. Vanden Abbeele)

INFO-G-202 (24 heures) Intervention dans le cadre du cours
d’« Initiation à l’informatique y compris la recherche documentaire »
(Titulaire : David Gall)

Le dossier de candidature contiendra les pièces suivantes (sous peine
de ne pas être pris en considération) :

➢ Lettre de motivation

➢ Curriculum vitae (un canevas type peut être téléchargé via le site
internet : htt ://www.ulb.ac.be/tools/CV-type.rtf )

La candidature accompagnée du curriculum vitae, doit être adressée
sous format papier au Recteur de l’Université libre de Bruxelles,
avenue F. Roosevelt 50, 1050 Bruxelles, et, sous format électronique,
au professeur J.P. DEVROEY : Jean-Pierre.Devroey@ulb.ac.be et à
M. F. FREDERIC : ffrancoi@admin.ulb.ac.be

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 7/12/2012.

Date de publication de la présente déclaration de vacances :
13 novembre 2012.

Date d’entrée en fonction prévue le : 1/01/2013.

Renseignements administratifs :

Vacance n° 2012/S233

Poste(s) au cadre : 12-C-ASS-031 0,15 ETP, 12-C-ASS-047 (0,05 ETP)

Références C.A. : CA 12.11.12/IX.01.
Renseignements complémentaires à l’adresse :

http://www.ulb.ac.be/docs/greffe/vacances/ academique/index.html
(80780)

Vacance d’un poste académique temps plein

Domaine : (Architecture)
Discipline : (Architecture durable)

Ecole Polytechnique de Bruxelles

Service HE010 – BATir (Building, Architecture and Town planning))

Titre requis : Le candidat/La candidate sera porteur(e) du titre de
docteur (avec thèse) en sciences de l’ingénieur ou en art de bâtir et
urbanisme.

Compétences requises : Le candidat/La candidate :

- Doit démontrer une expérience significative permettant de diriger
et d’encadrer un atelier d’architecture ;

- Doit disposer de compétences scientifiques de haut niveau ;

- Devra initier un programme de recherches conduisant au dévelop-
pement et au financement d’une équipe de recherches.

- Doit maîtriser l’anglais pour les enseignements dans le cadre de
BRUFACE

- La langue d’administration de l’ULB étant le français, une connais-
sance élémentaire de cette langue devra être acquise au cours des deux
premières années.

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 15 décem-
bre 2012.

Vacance n° 2012/066
Renseignements complémentaires à l’adresse
http://www.ulb.ac.be/emploi/académique.html

(80781)

FULL-TIME PROFESSORSHIP

Division : Engineering Sciences. Construction and Architecture
Chair in Sustainable Architecture

Ecole Polytechnique de Bruxelles

Department BATir

Required Qualifications : Applicants should hold a PhD in Engi-
neering, Architecture or Town planning.
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Professional Profile :

Required skills

The successful applicant :

• Must demonstrate a relevant experience in architectural design
studio;

• Should possess a high level of scientific expertise;

• Is expected to initiate independent research programs leading to
the development and funding of a research team

• Should be able to teach in English (joint BRUFACE programmes)

• The governing language at Université libre de Bruxelles is French.
In this context, gaining the basic knowledge in French within two years
is necessary.

Applications should be receive no later than December 15th 2012.

Vacancy n° 2012/066

Additional information at
http://www.ulb.ac.be/vacances/academiques/index.html

(80782)

Vacance d’un poste académique temps partiel
(correspondant à 1/10 de temps plein, soit un forfait horaire de 30 h)

Domaine : Sciences médicales
Discipline : Clinique de médecine interne

Faculté de Médecine

Département : Médecine

Titre requis : Titulaire d’une thèse de doctorat et Responsable d’une
activité en Médecine Interne à l’hôpital Brugmann

Compétences requises : Expertise dans la discipline

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 27 novem-
bre 2012.

Vacance n° 2012/059

Renseignements complémentaires à l’adresse
http://www.ulb.ac.be/emploi/académique.html

(80783)

Vacance d’un poste académique temps partiel
(correspondant à 2/10 de temps plein, soit un forfait horaire de 60 h)

Domaine : Sciences médicales
Discipline : Clinique chirurgicale

Faculté de Médecine

Département : Médecine

Titre requis : Titulaire d’une thèse de doctorat et Responsable d’une
activité en Chirurgie à l’hôpital Brugmann.

Compétences requises : Expertise dans la discipline

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 27 novem-
bre 2012.

Vacance n° 2012/060

Renseignements complémentaires à l’adresse
http ://www.ulb.ac.be/emploi/académique.html

(80784)

UNIVERSITÉ DE LIÈGE

Faculté des sciences

DOCTORAT EN SCIENCES

Quentin LAFFINEUR, Licence en sciences physiques présentera le
JEUDI 29 NOVEMBRE 2012, à 16 heures, à la salle A3, bâtiment B7b
(Petits amphithéâtres) au Sart Tilman, l’examen en vue de l’obtention
du grade académique de Docteur en Sciences.

Cette épreuve consistera en la défense publique d’une dissertation
intitulée : « Long-term study of biogenic volatile organic compound
exchanges in a forest ecosystem ».

(80785)

FACULTÉS UNIVERSITAIRES NOTRE-DAME DE LA PAIX
NAMUR

Faculté des sciences

L’épreuve publique pour l’obtention du grade académique de
docteur en sciences de Mademoiselle Laura MAGGINI, porteuse d’un
diplôme de « bachelor’s degree in chemistry » et d’un diplôme, de
« master’s degree in chemstry », aura lieu le vendredi
30 novembre 2012, à 15 heures, dans le local CH II de la Faculté des
sciences, rue Grafé 2, à Namur.

Mademoiselle Laura MAGGINI, née à La Spezia (Italie) le
4 mars 1984 présentera et défendra publiquement une dissertation
originale intitulée : « Self-organised luminescent materials templated
by carbon nanotubes scaffolds ».

(80786)

Decreet van 8 mei 2009
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Stad Scherpenheuvel-Zichem

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis van de
bevolking dat een openbaar onderzoek wordt geopend betreffende het
rooilijn- en onteigeningsplan Galgenberg (deel), dat voorlopig werd
goedgekeurd tijdens de gemeenteraadszitting van 18 oktober 2012.
Het dossier ligt ter inzage in het stadhuis, August Nihoulstraat 13-15,
te 3270 Scherpenheuvel-Zichem, van donderdag 29 november 2012 tot
en met vrijdag 28 december 2012. Bezwaren of opmerkingen dient men
per aangetekende brief of tegen ontvangstbewijs te bezorgen op het
stadhuis voor het einde van het openbaar onderzoek. Verwijzend naar
art. 16, vierde lid, van het decreet van 8 mei 2009 houdende de vaststel-
ling en realisatie van de rooilijnen, brengen we eveneens ter kennis dat
een rooilijnplan gevolgen heeft voor werken en handelingen waarvoor
geen stedenbouwkundige vergunning is vereist.

(39638)

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis van de
bevolking dat een openbaar onderzoek wordt geopend betreffende het
rooilijn- en onteigeningsplan IJsbergstraat (deel), dat voorlopig werd
goedgekeurd tijdens de gemeenteraadszitting van 18 oktober 2012.
Het dossier ligt ter inzage in het stadhuis, August Nihoulstraat 13-15,
te 3270 Scherpenheuvel-Zichem, van donderdag 29 november 2012 tot
en met vrijdag 28 december 2012. Bezwaren of opmerkingen dient men
per aangetekende brief of tegen ontvangstbewijs te bezorgen op het
stadhuis voor het einde van het openbaar onderzoek. Verwijzend naar
art. 16, vierde lid, van het decreet van 8 mei 2009 houdende de vaststel-
ling en realisatie van de rooilijnen, brengen we eveneens ter kennis dat
een rooilijnplan gevolgen heeft voor werken en handelingen waarvoor
geen stedenbouwkundige vergunning is vereist.

(39639)
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Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis van de
bevolking dat een openbaar onderzoek wordt geopend betreffende het
rooilijn- en onteigeningsplan Koekoekstraat (deel), dat voorlopig werd
goedgekeurd tijdens de gemeenteraadszitting van 18 oktober 2012.
Het dossier ligt ter inzage in het stadhuis, August Nihoulstraat 13-15,
te 3270 Scherpenheuvel-Zichem, van donderdag 29 november 2012 tot
en met vrijdag 28 december 2012. Bezwaren of opmerkingen dient men
per aangetekende brief of tegen ontvangstbewijs te bezorgen op het
stadhuis voor het einde van het openbaar onderzoek. Verwijzend naar
art. 16, vierde lid, van het decreet van 8 mei 2009 houdende de vaststel-
ling en realisatie van de rooilijnen, brengen we eveneens ter kennis dat
een rooilijnplan gevolgen heeft voor werken en handelingen waarvoor
geen stedenbouwkundige vergunning is vereist.

(39640)

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis van de
bevolking dat een openbaar onderzoek wordt geopend betreffende het
rooilijnplan Stationswijk, dat voorlopig werd goedgekeurd tijdens de
gemeenteraadszitting van 18 oktober 2012. Het dossier ligt ter inzage
in het stadhuis, August Nihoulstraat 13-15, te 3270 Scherpenheuvel-
Zichem, van donderdag 29 november 2012 tot en met vrijdag
28 december 2012. Bezwaren of opmerkingen dient men per aangete-
kende brief of tegen ontvangstbewijs te bezorgen op het stadhuis voor
het einde van het openbaar onderzoek. Verwijzend naar art. 16, vierde
lid, van het decreet van 8 mei 2009 houdende de vaststelling en
realisatie van de rooilijnen, brengen we eveneens ter kennis dat een
rooilijnplan gevolgen heeft voor werken en handelingen waarvoor
geen stedenbouwkundige vergunning is vereist.

(39641)

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis van de
bevolking dat een openbaar onderzoek wordt geopend betreffende het
rooilijn- en onteigeningsplan Vinkenberg, dat voorlopig werd goed-
gekeurd tijdens de gemeenteraadszitting van 18 oktober 2012.
Het dossier ligt ter inzage in het stadhuis, August Nihoulstraat 13-15,
te 3270 Scherpenheuvel-Zichem, van donderdag 29 november 2012 tot
en met vrijdag 28 december 2012. Bezwaren of opmerkingen dient men
per aangetekende brief of tegen ontvangstbewijs te bezorgen op het
stadhuis voor het einde van het openbaar onderzoek. Verwijzend naar
art. 16, vierde lid, van het decreet van 8 mei 2009 houdende de vaststel-
ling en realisatie van de rooilijnen, brengen we eveneens ter kennis dat
een rooilijnplan gevolgen heeft voor werken en handelingen waarvoor
geen stedenbouwkundige vergunning is vereist.

(39642)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

IMMO LENAERTS-JASPERS NV
Pieter Breugheldreef 2, 3920 Lommel

BTW BE 0419.316.944 – RPR Hasselt

Oproeping tot de buitengewone algemene vergadering op woensdag
19 december 2012, om 16 uur, op het kantoor van notaris Jean Flemings,
te Lommel. Agenda : 1. Wijziging van de aard der aandelen – omzet-
ting van aandelen aan toonder in aandelen op naam; 2. Kapitaal-
vermindering met 134.900 EUR (werkelijk gestort kapitaal) om het
kapitaal te brengen van 1.134.900 EUR op 1.000.000 EUR door middel
van uitkering van beschikbare liquiditeiten aan de aandeelhouders; in
geval van aandelen aan toonder zal de uitbetaling van het kapitaal
geschieden door middel van afstempeling op de titels, en dit ten
overstaan van de raad van bestuur of een gevolmachtigde tegen
voorlegging van de aandelen aan toonder. In geval van aandelen op
naam zal de uitbetaling van het kapitaal geschieden op vertoon van
een inschrijvingsbewijs. De betaaldatum voor de uitkering van de
kapitaalvermindering zal worden vastgesteld door de raad van

bestuur. De kapitaalvermindering zal worden aangerekend door
aanpassing van de fractiewaarde van de aandelen, zonder vernietiging
van de aandelen. 3. Aanpassing der statuten aan de genomen beslis-
singen; 4. Opdracht tot coördinatie; 5. Machtiging aan de raad van
bestuur tot uitvoering van de genomen beslissingen. 6. Volmacht i.v.m.
administratieve afwerking (o.a. KBO en BTW).

Toelatingsvoorwaarde (artikel 28 statuten) : Om te worden toegelaten
tot de algemene vergadering moet elke eigenaar van aandelen vijf volle
dagen voor de datum die bepaald werd voor de bijeenkomst, zijn
aandelen aan toonder of zijn bewijzen van aandelen op naam, depo-
neren in de maatschappelijke zetel of bij de voormelde notaris.

(39643)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het derde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de Vrederechter van het derde kanton Antwerpen,
verleend op 8 november 2012, werd : GOUWIJ, Ginette, geboren te
Oostende op 18-09-1936, wonende te 2660 ANTWERPEN, « Residentie
Lichtenberg », Voorzorgstraat 1, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
DELANOY, Marteen, geboren te Wilrijk op 17-06-1965, wonende te
2660 Antwerpen, Zuidwendelaan 72.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegde werd op
18 oktober 2012.

Antwerpen, 16 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Patrik Rietjens.
(75130)

Bij vonnis van de Vrederechter van het derde kanton Antwerpen,
verleend op 8 november 2012, werd : BRUYNINCKX, Lea, geboren op
20 juni 1929, wonende te 2100 DEURNE (ANTWERPEN), Jozef Libert-
straat 23, verblijvende te 2660 HOBOKEN (ANTWERPEN), ZNA Hoge
Beuken - neuro 2, Commandant Weynsstraat 165, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : MEERTS, Jan, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwer-
pen, Mechelsesteenweg 12/6.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
19 oktober 2012.

Antwerpen, 15 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Patrik Rietjens.
(75131)
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Vredegerecht van het negende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de Vrederechter van het negende kanton Antwerpen,
verleend inzake A.R. 12A709 op 8 november 2012, werd : EVERAERTS
Josepha Francisca, geboren te BORGERHOUT op 8 juni 1936, wonende
te 2140 BORGERHOUT, Schoenstraat 15, 3de verd., niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder, Mr. Jef Meylemans, advocaat, kantoorhou-
dende te 2140 Borgerhout (Antwerpen), Kroonstraat 44.

Antwerpen, 19 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Chatar, Samira.
(75132)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton Antwerpen,
verleend op 14 november 2012 werd : Daems, André Anna C., geboren
te Antwerpen op 23 juli 1930, verblijvende in ZNA JAN PALFIJN,
2170 Merksem (Antwerpen), Lange Bremstraat 70, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Daems, Patricia Emma Antoine, wonende te 2900
Schoten, Venstraat 1, bus 3.

Merksem (Antwerpen), 14 november 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Rudy Vermaelen.
(75133)

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton Antwerpen,
verleend op 14 november 2012 werd : Hoskens, Pierre Elisabeth J.,
geboren te Antwerpen op 29 april 1943, 2100 Deurne (Antwerpen),
Confortalei 127, thans verblijvende ZNA JAN PALFIJN, Lange Brem-
straat 70, te 2170 MERKSEM (ANTWERPEN), niet in staat verklaard
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Hoskens, Franky, wonende te 2640 Mortsel, St. Benedictus-
straat 80.

Merksem (Antwerpen), 14 november 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Rudy Vermaelen.
(75134)

Vredegerecht van het kanton Beringen

Beschikking dd. 16 november 2012.

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Beringen, uitge-
sproken op 16 november 2012 werd : Maria HERMANS, geboren te
Koersel op 17 juni 1925, wonende te 3582 Beringen, Kerkplein 22/3, niet
in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : HERMANS, Willy, wonende te
2320 Hoogstraten, Jan Aertselaerplein 15, als voorlopig bewindvoerder.

Beringen, 16 november 2012.

De griffier, (get.) Vanheel, Christel.
(75135)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton
Brugge dd. 13 november 2012, ingevolge het verzoekschrift van
5 november 2012, neergelegd ter griffie op 7 november 2012, werd
GILLEMAN, Suzanna, geboren te Brugge op 18 oktober 1919, wonende
en verblijvende te 8310 Brugge (Assebroek), Sint-Lucaslaan 50,

WZC « De Zeventorentjes », niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder Mr. VAN
LOOCKE, Anne, advocaat, met kantoor te 8340 Damme, Vossenberg 7.

Brugge, 16 november 2012.

De griffier, (get.) Nancy Hosdey.
(75136)

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton
Brugge dd. 6 novembe 2012, ingevolge het verzoekschrift van
26 oktober 2012, neergelegd ter griffie op 26 oktobel 2012, werd DE
PALMENAER, Jacobus, geboren te Lokeren op 28 januari 1927,
wonende te 8310 Brugge (Assebroek), Prinses Maria Christinalaan 6,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopige bewindvoerder BAUTE, Jeannette, zonde beroep,
wonende te 8310 Brugge (Assebroek), Prinses Maria Christinalaan 6.

Brugge, 19 november 2012.

De griffier : (get.) Nancy Hosdey.
(75137)

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton
Brugge dd. 13 november 2012, ingevolge het verzoekschrift van
31 oktober 2012, neergelegd ter griffie op 2 november 2012, werd
TRAMASEUR, Christiane, geboren te Brugge op 24 mei 1939, wonende
te 8730 Oedelem (Beernem), Markt 17/1, doch thans verblijvende in het
WZC Mariawende, Rollebaanstraat 10A, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder Mr. VAN LOOCKE, Anne, advocaat, met kantoor te 8340 Dam
me, Vossenberg 7.

Brugge, 16 november 2012.

De griffier, (get.) Nancy Hosdey.
(75138)

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Bij vonnis van 31 oktober 2012, heeft de Vrederechter van het tweede
kanton Brugge, voor recht verklaard dat SYOEN, Arne, geboren te
Oostende op 26 februari 1993, wonende te 8421 De Haan, Rietenaar 6,
niet in staat is zelf zijn goederen te beheren.

Wijst over hem aan als voorlopige bewindvoerder : de heer SYOEN,
Carl, wonende te 8421 De Haan, Rietenaar 6.

Brugge, 19 november 2012.

De griffier, (get.) D’Hont, Sigrid.
(75139)

Vredegerecht van het kanton Deinze

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Deinze, verleend op
16 november 2012, werd DE PRAETERE, Mariette, geboren op
12 mei 1933, wonende te 9810 Nazareth, Steenweg 129, bus 9, doch
verblijvende te Sint-Vincentiusziekenhuis te 9800 Deinze, Schutterij-
straat 34, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : VAN GINDERACHTER,
Nathalie, advocaat, kantoorhoudende te 9000 Gent, Hofstraat 99.

Deinze, 16 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Stevens, Dora.
(75140)
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Vredegerecht van het kanton Geel

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Geel, verleend op
12 november 2012, werd GEYSKENS, Armanda, geboren te Geel op
28 februari 1926, wonende te 2440 Geel, Heistraat 190, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : BRANDERS, Guy, advocaat, kantoorhoudende te
2440 Geel, Djepstraat 8.

Geel, 16 november 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Karel Thys.

(75141)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis dd. 13 november 2012

Verklaart HOUBEN, Maria Catharina, geboren te Maasmechelen op
27 juli 1932, wonende te 3631 Maasmechelen, Grotestraat 220, verblij-
vende Rusthuis Toermalien te 3600 Genk, Welzijnscampus 15, niet in
staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : REUL, Alfons, wonende te
3600 Genk, Annunciadenstraat 16.

Genk, 16 november 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Marie-Louise Groffils.

(75142)

Vonnis dd. 13 november 2012

Verklaart NANNINGA, Dirk, geboren te Groningen (Nederland) op
17 januari 1949, wonende te 3680 Maaseik, Vleethoekstraat 7, verblij-
vende Ziekenhuis Oost-Limburg te 3600 Genk, Schiepse Bos 6, niet in
staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : NANNINGA, Sandra,
wonende te 3670 Meeuwen-Gruitrode, Taelstraat 17.

Genk, 16 november 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Marie-Louise Groffils.

(75143)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 12 november 2012, werd SEPTEMBER, Maria, geboren te
Aalst op 7 augustus 1934, wonende te 9000 Gent, Opgeeistenlaan 57,
verblijvende in het WZC de Refuge, Coupure Links 275, te 9000 Gent,
niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopig bewindvoerder : JOSEPH, Ronny, advocaat, met
kantoor te 9000 Gent, Onderbergen 57.

Gent, 16 november 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Smet, Ellen.

(75144)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 12 november 2012, werd VAN DEN NOORTGATE, Anna,
geboren te Dikkelvenne op 20 december 1922, wonende te 9400 Ninove,
Denderhoutembaan 145, verblijvende in WZC Avondsterre, Kortrijk-
sesteenweg 775, te 9000 Gent, niet in staat verklaard zelf haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
PARMENTIER, Rita, wonende te 8400 Oostende, Zeedijk 133/0017.

Gent, 19 november 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(75145)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 12 november 2012, werd VAN DE ROSTYNE, Livinus,
geboren te Gent op 24 juli 1919, wonende te 9000 Gent, Haanstraat 36,
verblijvende in het AZ Jan Palfijn, H. Dunantlaan 5, te 9000 Gent, niet
in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : JOSEPH, Ronny, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Onderbergen 57.

Gent, 16 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Smet, Ellen.
(75146)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 12 november 2012, werd DE MOL, Julia, geboren te Lede-
berg op 27 november 1928, wonende te 9050 Gent, Brusselsesteen-
weg 306, verblijvende in het AZ Jan Palfijn - Site 2, Koningin Fabiola-
laan 57, te 9000 Gent, niet in staat verklaard zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : JOSEPH,
Ronny, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Onderbergen 57.

Gent, 16 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Smet, Ellen.
(75147)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 12 november 2012, werd BAAZIZ, Rabah, geboren te
Bazersetif (Algerije) op 2 juni 1928, wonende te 9000 Gent, Opgeeisten-
laan 57, verblijvende in WZC de Refuge, Coupure Links 275, te
9000 Gent, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : JOSEPH, Ronny, advocaat,
met kantoor te 9000 Gent, Onderbergen 57.

Gent, 16 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Smet, Ellen.
(75148)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Gent verleend
op 6 november 2012, werd : Van Dorpe, Andrée, geboren te Ath op
3 augustus 1923, wonende te WZC Ter Venne, 9830 Sint-Martens-
Latem, Vennelaan 21, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Bleyn, Aiméé,
wonende te 9840 De Pinte, Leliestraat 22.

Gent, 19 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Björn De Vries.
(75149)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

De vrederechter van het vredegerecht derde kanton Gent, bij beschik-
king van 13 november 2012, heeft beslist dat : PEDE, Pieter, geboren te
Gent op 8 april 1994, wonende te 9032 Gent, Elzeboomlaan 29, niet in
staat is om zijn goederen zelf te beheren, en heeft aangesteld : M. PEDE,
Daniel, wonende te 9032 Gent, Elzeboomlaan 29, als voorlopige
bewindvoerder, mandaat aanvang nemend op 4 oktober 2012, datum
van neerlegging van het verzoekschrift ter griffie van het vredegerecht
derde kanton Gent.

Gent, 15 november 2012.

De afgevaardigd griffier, (get.) C. Degraeve.
(75150)
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Vredegerecht van het Gent-4

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-4, verleend
op 13 november 2012 werd beslist dat : Johanna Jacomina HUYSSEN,
geboren op 14 juli 1927 te Gent, wonende te 9051 Sint-Denijs-Westrem
(Gent), Wallekensstraat 20, verblijvend in het W.Z.C. Zonnebloem te
9052 Zwijnaarde (Gent), Hutsepotstraat 29, met rijksregisternum-
mer 27.07.14 154-42, niet in staat is verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Peter VAN
BOXELAERE, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Tweebruggenstraat
9.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
25 oktober 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Fatma, Maya.
(75151)

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-4, verleend
op 13 november 2012, werd beslist dat : Paul Félix Marie Camilla DE
VISSCHER, geboren op 15 maart 1957 te Ronse, wonende te 9000 Gent,
Jan Palfijnstraat 10, verblijvend in het AZ Sint-Lucas, campus Volks-
kliniek, te 9000 Gent, Tichelrei 1, met rijksregisternummer 57.03.15
193-90, niet in staat is verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Sabine DE TAEYE,
advocaat met kantoor te 9070 Heusden (Destelbergen), Park ter
Kouter 13.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
22 oktober 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Fatma, Maya.
(75152)

Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Halle verleend
op 15 november 2012, werd mevrouw DE RYCK, Maria Celestrina
Gerardina, geboren te Aaigem op 24 maart 1931, gedomicilieerd te
1501 Halle, Residentie « Lucie Lambert », Nachtegaalstraat 211, niet in
staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : mevrouw VAN CUTSEM, Rudi Maria,
steward, wonende te 1000 BRUSSEL, Diksmuidelaan 27/b001, en als
vertrouwenspersoon : mevrouw VAN CUTSEM, Sonja, wonende te
1500 Halle, Kattenboserf 19.

Halle, 15 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Verena De
Ridder.

(75153)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton HASSELT, verleend op 9 november 2012, werd ARNOLS,
Marie-Josée, met rijksregisternummer 46.09.20-35-277, geboren te
Hasselt op 20 september 1946, wonende te 3590 DIEPENBEEK, Markt-
plein 23/0011, verblijvende te 3500 HASSELT, Stadsomvaart 11, niet in
staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder KRIEKELS, Caroline, advocaat, kantoor-
houdende 3500 HASSELT, Guffenslaan 61.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
12 oktober 2012.

Hasselt, 19 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Jouck.
(75154)

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton HASSELT, verleend op 9 november 2012, werd :
NELISSEN, Irma, met rijksregisternummer 40.08.11-15-820, geboren te
Vliermaalroot op 11 augustus 1940, wonende te 3740 BILZEN, Schoon-
hofstraat 13/0001, verblijvende Jessaziekenhuis Campus Salvator, te
3500 HASSELT, Salvatorstraat 20, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
LORMANS, Marleen, wonende te 3590 Diepenbeek, Binnenveld-
straat 27.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
16 oktober 2012.

Hasselt, 19 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Jouck.
(75155)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton HOUTHALEN-
HELCHTEREN, verleend op 13 november 2012, werd : PUT, Maria
Christina, geboren te Hasselt op 13 november 1956, wonende te
3500 Hasselt, A. Hertzstraat 66, verblijvend Lakerweg 43, studio 18, te
3530 Houthalen-Helchteren, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder HAESE-
VOETS, Ann, advocate, met kantooradres te 3500 Hasselt,
Sint-Hubertusplein 6.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
18 oktober 2012.

Houthalen-Helchteren, 16 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.
(75156)

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton Kortrijk, verleend op 9 november 2012, werd
NEIRYNCK, Kathelijne, geboren te Kortrijk op 8 augustus 1952,
gescheiden, wonende te 8500 KORTRIJK, Loofstraat 37/12, verblij-
vende in de Kliniek H. Familie, Groeningepoort 4, 8500 Kortrijk, niet in
staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : NEIRYNCK, Johan, geboren op
14 augustus 1948, wonende te 9800 DEINZE, Kernlaan 2.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katrien Quaghebeur.
(75157)

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton Kortrijk, verleend op 9 november 2012, werd VANDER-
SCHELDEN, Elisa, geboren te Sint-Denijs op 8 juli 1927, wonende te
8500 KORTRIJK, Kunstsmedenlaan 3, verblijvende in het Rusthuis Sint-
Jozef, Condédreef 16, 8500 Kortrijk, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mr. SEGERS, Kathleen, advocaat, met kantoor te 8790 WAREGEM,
F. Verhaeghestraat 5, B/55.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katrien Quaghebeur.
(75158)
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Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Bij beslissing van de vrederechter van het tweede kanton Kortrijk,
verleend op 15 november 2012, werd Mr. Nicolas Duquesnoy, advocaat
te 8570 Vichte (Anzegem), Harelbekestraat 8 (056 77 74 84) benoemd
als voorlopige bewindvoerder over de heer Noël Bossaert, geboren te
Avelgem op 24 december 1931, wonende in het WZC Sint-Vincentius,
te 8580 Avelgem, Bevrijdingslaan 18, met de algemene bevoegdheid
zoals voorzien in artikel 488bis, f van het Burgerlijk Wetboek.

Kortrijk, 16 november 2012.
De Griffier, (get.) Claus, Nathalie.

(75159)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij beschikking verleend door de Vrederechter van het tweede kanton
Leuven d.d 29.10.2012, werd SCHELLEKENS, Christiane, geboren te
SINT-GILLIS-BIJ-DENDERMONDE op 2 okober 1933, gepensioneerde,
gehuwd Jean VANDER WEYDEN, gedomicilieerd Vaartstraat 22/0301,
3000 Leuven, verblijvend Betlehem, Wilselsesteenweg 70,
3020 HERENT, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : VANDER WEYDEN,
Jean, geboren 31 oktober 1927, Vaartstraat 22/0301, 3000 LEUVEN.

Leuven, 12 november 2012.
De griffier, (get.) Veronique VERBIST.

(75160)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 15 november 2012, werd Campero Vaca,
Mariel, geboren te TARIJA BOLIVIE op 11 december 1980, wettelijk
gedomicilieerd te 2275 LILLE, Kerkstraat 22, verblijvende in het
Psychiatrisch Centrum Sint-Norbertus, Stationsstraat 22C, te
2570 DUFFEL, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Van den Plas Christel, advo-
caat, met kantoor te 2500 LIER, Guldensporenlaan 136.

Lier, 16 november 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dirk Poortmans.

(75161)

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 15 november 2012, werd De Jonghe, Freddy,
geboren te GENT op 23 augustus 1945, wettelijk gedomicilieerd te
1740 TERNAT, Berkenlaan 37, verblijvende in het Psychiatrisch
Centrum Sint-Norbertus, Stationsstraat 22C, te 2570 DUFFEL, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Raveschot Denis, advocaat, met kantoor te
2570 DUFFEL, Mechelsebaan 203.

Lier, 16 november 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dirk Poortmans.

(75162)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 8 november 2012, werd VAN RELEGHEM, Celine, geboren te
Elewijt op 22 mei 1920, 2800 Mechelen, Liersesteenweg 451, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder VEKEMANS, Yves, advocaat, kantoorhoudende te
2800 Mechelen, Leopoldstraat 29.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 24 oktober 2012.

Mechelen, 19 november 2012.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Vanessa Van Lent, griffier.

(75163)

Vredegerecht van het kanton Menen

Vonnis d.d. 11 oktober 2012.

Verklaart HOUWEN, Jochen, geboren te Roeselare op 7 januari 1986,
opgenomen in de instelling PSYCHIATRISCH CENTRUM MENEN, te
8930 MENEN, Bruggestraat 75, niet in staat zelf zijn goederen te
beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerster : advocate Ellen DE GEETER,
met kantoor te 8501 BISSEGEM, Meensesteenweg 454.

Menen, 15 november 2012.
De hoofdgriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.

(75164)

Vonnis d.d. 30 oktober 2012.

Verklaart GELDHOF, Sarrah, geboren te Tinsukia op 5 juni 1994,
wonende te 8930 MENEN, Dadizelestraat 31, niet in staat zelf haar
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : GELDHOF, Patrick,
wonende en gehuisvest te 8930 MENEN, Dadizelestraat 31.

Menen, 15 november 2012
De hoofdgriffier, (get.) OLLEVIER, Chris.

(75165)

Vredegerecht van het kanton Ronse

De Vrederechter van het kanton Ronse verleent op 15 november 2012
de volgende beschikking : verklaart SECEMBER, Marcel, geboren te
Oostrozebeke op 5 december 1927, gedomicilieerd te 9690 Kluisbergen,
Kwaremontplein 41 (Home Sint-Franciscus), niet in staat zelf zijn
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : SECEMBER, Martine,
huisvrouw, wonende te 8600 Diksmuide, Stenenmolenstraat 4.

Ronse, 16 november 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Armand Coppens.

(75166)

De Vrederechter van het kanton Ronse verleent op 8 november 2012
de volgende beschikking : verklaart Patrick AELVOET, geboren te
Ronse op 18 juni 1953, gedomicilieerd te 9600 Ronse, Oswald Ponet-
testraat 9, en verblijvende in het AZ Glorieux, Glorieuxlaan 55, te
9600 Ronse, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Meester DEPUTTER, Tom,
advocaat, met kantoor te 9600 Ronse, Charles de Gaullestraat 19.

Ronse, 15 november 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Armand Coppens.

(75167)

De Vrederechter van het kanton Ronse verleent op 15 november 2012
de volgende beschikking : verklaart René DE CLERCQ, geboren te
Zelzate op 26 juni 1925, gedomicilieerd te 9681 Maarkedal, Nukerke-
straat 4, met huidige verblijfplaats te 9600 Ronse, Glorieuxlaan 55
(AZ Glorieux), niet in staat zelf zijn goederen te beheren.
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Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : DE CLERCQ, Hugo, zaak-
voerder, wonende te 9680 Maarkedal, Kerkemstraat 4.

Ronse, 16 november 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Armand Coppens.

(75168)

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Durch Urteit des Friedensrichters des Kantons Sankt Vith vom
13.11.2012 wurde die Frau Maria KOHNEN, wohnhaft in 4790 BURG-
REULAND, Alster 14A, zur vorläufigen Verwalterin des Herrn Gary
RODTHEUT, geboren am 14-10-1992 in Eupen, wohnhaft in 4790 Burg-
Reuland, Alster 14 A, bestellt.

Es wurde festgestellt, dass der vorgenannte Herr Gary RODTHEUT
auger Stande ist, seine Güter selbst zu verwatten.

Für gleichlautenden Auszug: (gez.) Brigitte Wiesemes, Chefgreffier.
(75169)

Durch Urteil des Friedensrichters des Kantons Sankt Vith vom
13.11.2012 wurde die Frau Rechtsanwältin Katharina SCHMITZ, mit
Kanzlei in 4780 SANKT VITH, Klosterstraße 8, zur vorläufigen Verwal-
terin des Herrn Ernst BEISSEL, geboren am 04-12-1925 in Sankt Vith,
wohnhaft in 4780 Sankt Vith, Luxemburger Straße 99, bestellt.

Es wurde festgestellt, dass der vorgenannte Herr Ernst BEISSEL
auger Stande ist, seine Güter selbst zu verwalten.

Für gleichlautenden Auszug: (gez.) Brigitte WIESEMES, Chefgreffier.
(75170)

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het Vredegerecht Sint-
Niklaas 1, verleend op 15 november 2012, werd Nadine LEGER,
geboren te Niel op 27 januari 1964, wonende te 9140 Temse, Boodts-
straat 3A, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Daniël AMELINCKX,
advocaat, met kantoor te 9140 Temse, Piet Nutenlaan 7a.

Sint-Niklaas, 15-11-2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Astrid Duquet.

(75171)

Bij beschikking van de vrederechter van het Vredegerecht Sint-
Niklaas 1, verleend op 15 november 2012, werd Nancy PERREMANS,
geboren te Vilvoorde op 20 juli 1967, wonende te 9100 Sint-Niklaas,
Hemelaerstraat 3, bus 13, verblijvende p.a. PC Sint-Hiëronymus,
Dalstraat 84, te 9100 Sint-Niklaas, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mr. Annick CLAESSENS, advocaat, met kantoor te 9111 Sint-Niklaas,
Kemzekestraat 26.

Sint-Niklaas, 15-11-2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Astrid Duquet.

(75172)

Bij beschikking van de vrederechter van het Vredegerecht Sint-
Niklaas 1, verleend op 15 november 2012, werd Mariette DE MULDER,
geboren op 23 juli 1934, wonende te 9200 Dendermonde, Smeykens-
straat 9, verblijvende p.a. PSZ Sint-Lucia, Ankerstraat 91, te 9100 Sint-
Niklaas, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Patrick COCKX, advo-
caat, met kantoor te 9255 Buggenhout, Vitsstraat 78.

Sint-Niklaas, 15-11-2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Astrid Duquet.

(75173)

Vredegerecht van het kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Herne

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Herne - Sint-
Pieter-Leeuw zetel Herne verleend op 16 november 2012, werd Ferdi-
nand VAN DE GUCHT, geboren te Ternat op 19 april 1922, wonende te
1741 Ternat, Weverstraat 32, opgenomen in de instelling DE ZWALUW,
Ninoofsesteenweg 44 te 1570 GALMAARDEN, niet in staat verklaard
zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Geert COENE, met kantoor te 1040 Brussel, Pater
Eudore Devroyestraat 47.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 9 oktober 2012 werd
neergelegd.

Herne, 16 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Ilse Devos.
(75174)

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Herne - Sint-
Pieter-Leeuw, zetel Herne verleend op 15 november 2012, werd Joseph
Clément DARDENNE, geboren te Brussel op 18 november 1948,
wonende te 1570 Galmaarden, Molenveldbaan 4 bus 1 niet in staat
verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Piet DE BACKER, kantoorhoudende te
9500 Geraardsbergen, Brugstraat 20/6.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 23 oktober 2012, werd
neergelegd.

Herne, 19 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) An Partous.
(75175)

Vredegerecht van het kanton Tienen

Bij beslissing van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
Kanton Tienen, verleend op 15 november 2012, werd HANNON,
Micheline, geboren te Lembeek op 5 september 1947, gepensioneerd
inpakster, gedomicilieerd te 3300 Tienen, O.L.V.-ten-Steenstraat 17,
thans verblijvend in de Psychiatrische Kliniek der « Broeders Alexia-
nen » te 3300 Tienen, Liefdestraat 10, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : NAGELS, Dimitri, met kantoor te 3300 Tienen, Goossensvest 36.

Tienen, 15 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Peeters.
(75176)

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren

Een vonnis, ambtshalve uitgesproken door de Vrederechter van het
Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, op
14 november 2012.

Stelt, conform art. 112-113 B.W., JORISSEN, Stefan, advocaat,
wonende te 3770 RIEMST, Tongersesteenweg 88, aan als gerechtelijk
bewindvoerder om het beheer waar te nemen van de goederen van
LENAERTS, Wiric, geboren te Zichen-Zussen-Bolder op
12 december 1950, fabrieksarbeider, wonende te 3770 RIEMST, Water-
straat 42 gezien het vermoeden van zijn afwezigheid.

Tongeren, 15 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Vandevenne.
(75177)
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Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Vilvoorde van
14 november 2012, verleend op het verzoekschrift alhier neergelegd op
22 oktober 2012, werd mevrouw SLABBINCK, Marie José Paula,
geboren te Ukkel op 21 september 1933, wonende te 1910 Kampenhout,
Tiendeschuurstraat 133, doch verblijvende in « Rusthuis Molenstee »,
te 1910 Kampenhout, Gemeenteplein 1, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : COPPIN, Veronique, geboren te Brussel op 27 augustus 1969,
wonende te 1910 Kampenhout, Tiendeschuurstraat 133.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Erica BURM.
(75178)

Vredegerecht van het kanton Wetteren-Zele, met zetel te Zele

Bij beschikking d.d. 7 november 2012 met rolnummer 12A380, van
de heer vrederechter van het vredegerecht van het kanton Wetteren-
Zele, met zetel te Zele, werd BONNAERENS, Rony, geboren te Dender-
monde op 18 december 1964 wonende te 9200 Dendermonde, St- Gillis-
laan 70 bus 2, aangewezen als voorlopig bewindvoerder over
VAN DEN ABBEELE, Paula, geboren te Dendermonde op
11 december 1932, wonende te 9200 Dendermonde, Rob. Ramlot-
straat 74 doch verblijvende te 9240 Zele, Koevliet 8, welke niet in staat
werd verklaard haar goederen te beheren.

Zele, 14 november 2012.

De griffier, (get.) Katrien SCHEIRE.
(75179)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 23 oktober 2012 ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 10 oktober 2012, werd aan CREMERS, Margareta Maria
Constantia, van Belgische nationaliteit, ongehuwd, geboren te Turn-
hout op 26 april 1923, wonende en verblijvende in het « ZNA Joostens »
te 2980 Zoersel, Kapellei 133, als voorlopige bewindvoerder toegevoegd
VAN DEN BERGHE, Antoine Gerard, geboren te Malderen op
29 januari 1950, wonende te 2650 Edegem, Andreas Vesaliuslaan 45.

Zandhoven, 24 oktober 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Tini MARYNISSEN.
(75180)

Justice de paix du canton d’Andenne

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton d’ANDENNE
en date du 14 novembre 2012, la nommée Mme Louise Augusta FRAN-
KRETER, née le 30 décembre 1934 à Paliseul, domiciliée et résidant à
« La Roseraie », rue de Haut-Bois 16, à 5340 GESVES, section de
Haltinne, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Pierre
GROSSI, avocat, dont les bureaux sont établis rue de Dave 45, à
5100 JAMBES.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gregoire, Martine.
(75181)

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton d’ANDENNE
en date du 14 novembre 2012, la nommée Mme Emma Maria Berthilia
TRUYENS, née le 6 novembre 1928 à Grote-Brogel, domiciliée rue du
Château d’eau 410A, à 5300 ANDENNE, résidant actuellement à la
Résidence « Saint-Charles », rue Jean Tousseul 19, à 5300 LANDENNE-
SUR-MEUSE, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Amélie
DELHAISE, domiciliée rue de l’Amicale 353, à 5300 ANDENNE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gregoire, Martine.
(75182)

Par Ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton
d’ANDENNE en date du 14 novembre 2012, la nommée Mme Josiane
Madeleine Emilie Ghislaine TASIAUX, née le 10 février 1944 à Namur,
domiciliée Comognes 17, à 5350 EVELETTE, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Marlène LAURENT, avocat, dont le cabinet est
établi rue de la Taillette 1, à 5340 FAULX-LES-TOMBES.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gregoire, Martine.
(75183)

Par Ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton
d’ANDENNE en date du 14 novembre 2012, la nommée Mme Viviane
Irma Henri DIEU, née le 22 juillet 1939 à Cuesmes, domiciliée rue
Wouters 8/1, à 5300 ANDENNE, résidant actuellement à « La Quié-
tude », rue de L’Hôpital 19, à 5300 ANDENNE, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Pierre GROSSI, avocat, dont les bureaux sont
établis rue de Dave 45, à 5100 JAMBES.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gregoire, Martine.
(75184)

Par Ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton
d’ANDENNE en date du 14 novembre 2012, le nommé M. Rudi Eli
Gilbert Ghislain DELAITE, né le 8 novembre 1967 à Huy, domicilié et
résidant rue Gouverneur Pierre Falize 30, à 5300 ANDENNE, section
de Seilles, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Jean MINNE,
avocat, dont le cabinet est établi rue Janson 11, à 5300 ANDENNE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gregoire, Martine.
(75185)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Dinant, prononcée le 15-11-2012.

DECLARONS que M. BAUDOUX, Guy, (N.N. 53.05.02-155.60), né à
La Hestre le 2 mai 1953, domicilié à 5500 DINANT, avenue Franchet
d’Esperey 3, est hors d’état de gérer ses biens.

DESIGNONS en qualité d’administrateur provisoire, avec les
pouvoirs prévus à l’article 488bis, c du Code civil, M. LAURENT, Pierre,
né à Moignelée le 11 janvier 1942, domicilié à 5537 BIOUL (ANHEE),
rue Haute Bise 21.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Eddy Besohé.
(75186)
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Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Suite à la requête déposée le 17 octobre 2012, par Jugement du Juge
de Paix du premier canton de Bruxelles, rendu le 14 novembre 2012, à
l’égard de Mme MARQUES, Marie, née à Liège le 23 novembre 1926,
domiciliée à 1000 Bruxelles, rue des Capucins 23/A, résidence « Sainte
Gertrude », a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire à savoir : Mme CEULEMANS, Régine,
avocat, dont les bureaux sont établis à 1200 Bruxelles, avenue de
Broqueville 116, bte 9.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Julien Fraipont.
(75187)

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Par ordonnance du Juge de Paix du troisième canton de Bruxelles,
du 5 novembre 2012, Mme DE MUYNCK, Catherine, née à Etterbeek le
6 juin 1945, domiciliée à 1070 Anderlecht, square Frans Hals 2, résidant
à 1000 Bruxelles, Institut Pacheco, rue du Grand Hospice 7, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Maître DEBROUX, Annick, avocat,
à 1000 Bruxelles, place du Petit Sablon 13.

Bruxelles, le 15 novembre 2012.
Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Jean-Louis Mottin.

(75188)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Suite à la requête déposée le 19.10.2012, par ordonnance du Juge de
Paix du cinquième Canton de Bruxelles, rendue en date du 15-11-2012,
le nommé PAPADODOULOU, Valentini, né à Aridaia Pellis (Grèce) le
20 décembre 1926, résidant actuellement au Centre Heysel-G-
Brugmann, rue du Heysel 3, à 1020 Bruxelles, domicilié à 1120 Neder-
over-Heembeek, rue Général Biebuyck 24, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
CHOLIDIS, Cristoforos, domicilié à 1120 Neder-over-Heembeek, rue
Général Biebuyck 24.

Le greffier délégué, (signé) Ghislaine Lemmens.
(75189)

Justice de paix du sixième canton de Bruxelles

Par ordonnance rendue le 9 novembre 2012 par le juge de paix du
sixième canton de Bruxelles, Jean-Baptiste CLAESSENS, né à Schaer-
beek le 24 novembre 1929, domicilié à 1120 Bruxelles, rue de Rans-
beek 16, bte 6, mais résidant dans la maison de repos « Les Eglantines »,
sise à 1120 Bruxelles, rue Saints-Pierre et Paul 15, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne d’Olivia DE DEKEN, avocat, à 1780 Wemmel, de Limburg
Stirumlaan 192.

Bruxelles, le 16-11-2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frank De Brabanter.

(75190)

Par ordonnance rendue le 9 novembre 2012 par le juge de paix du
sixième canton de Bruxelles, Marie-Thérèse DOLLIN DU FRESNEL,
née le 22 octobre 1947, domiciliée à 1120 Bruxelles, rue de
Lombartzyde 96/6, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne d’Olivia DE
DEKEN, avocat, à 1780 Wemmel, de Limburg Stirumlaan 192.

Bruxelles, le 16-11-2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frank De Brabanter.

(75191)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 06-11-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du premier canton de Charleroi, rendue le 13-11-2012
(RG 12A2927), M. André Joseph FERY, né à Jumet le 25 octobre 1926,
domicilié à 6000 Charleroi, rue Navez 1/3, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Audrey PEPINSTER, domiciliée à 6000 Charleroi,
boulevard Tirou 18/26.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pascale Malotaux.
(75192)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du deuxième canton de
Charleroi rendue le 19 novembre 2012, il a été revu et mis à néant
partiellement l’ordonnance du 25 juin 2012, et il a été dit pour droit que
la mesure de protection de biens conférée à Maître Virginie LUISE,
avocate, portera uniquement sur la gestion de l’immeuble sis en France,
0830 VIREUX WALLERAND, rue de la Campagne 11 et 15 et sur
l’utilisation du compte FR45 2004 1010 0200 2945 1MO 377 (BIC PSST-
FRPPCHA).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corine CERAMI.
(75193)

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du deuxième canton de
Charleroi rendue le 15 novembre 2012, le nommé Kevin ADNET, né à
Charleroi le 7 juin 1992, domicilié à 6010 Couillet, route de Châtelet
483, résidant au SRA l’Odyssée, rue de la Paix 102, à 6061 Montignies-
sur-Sambre, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire de biens en la personne d’Eric
HERINNE, avocat dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 23/18..

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corine CERAMI.
(75194)

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 07-09-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du troisième canton de Charleroi rendue le 11 octobre 2012,
Mme Lina Henriette Eugénie Ghislaine DERBEQUE, née à Jumet le
17 août 1919, domiciliée à 6220 Fleurus, route de Gosselies 245, mais
résidant à 6043 Ransart, Résidence Brise d’Automne, rue
Charbonnel 115A, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Lydia
DE COSTANZO, avocat, domiciliée à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 43/4.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Desart, Valérie.
(75195)

Par ordonnance du Juge de Paix du troisième canton de Charleroi
rendue le 23.10.2012, Maître Grégory PERINI, avocat, domicilié à
6031 Monceau-sur-Sambre, rue Dorlodot 21, a été désigné en qualité
d’administrateur provisoire des biens de Mme Monique DELE-
PLANQUE, née le 20 décembre 1939, domiciliée à 6210 Les Bons Villers,
rue Champ du Roux 34, avec une mission limitée au 21 décembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Desart, Valérie.
(75196)

Suite à la requête déposée le 20-09-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du troisième canton de Charleroi rendue le 23 octobre 2012,
M. Serge Georges Ghislain HAYETTE, né à Chapelle-lez-Herlaimont le
26 juin 1952, domicilié à 6183 Trazegnies, Grand-Rue 41, mais résidant
à 6041 Gosselies, Clinique Notre-Dame de Grâce, chaussée de
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Nivelles 212, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Sophie
LABEYE, avocat, domiciliée à 6000 Charleroi, boulevard Devreux 3.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Desart, Valérie.
(75197)

Suite à Ia requête déposée le 21-09-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du troisième canton de Charleroi rendue le 26 octobre 2012,
Mlle Allisson Silvana Maria Germaine HERZEEL, née à Gosselies le
17 septembre 1989, domiciliée à 6041 Gosselies, rue Joseph
Stranard 32/011, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Lydia
DE COSTANZO, avocat, domiciliée à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 43/4.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Desart, Valérie.
(75198)

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens,
siège de Lens

Suite à la requête déposée le 17-10-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton d’Enghien-Lens, siège de Lens, rendue le 07-11-2012,
Mme Carine DEMEBSKI, née à Mons le 2 octobre 1972, domiciliée à
7331 Saint-Ghislain, rue J. Escoyez 28, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Hélène PEPIN, avocat, dont le cabinet est sis à
7330 Saint-Ghislain, rue du Port 42.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marcel Delavallée.
(75199)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date du
9 novembre 2012, sur requête déposée le 2 novembre 2012,
Mme Mariette VANDER ELST, née le 21 juin 1934 à Uccle, domiciliée à
la Résidence NEW PHILIP, à 1190 Forest, avenue de Monte Carlo 178,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire étant : BIVER, Patricia, domiciliée à
1640 Rhode-Saint-Genèse, Marosdelle 2B.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Sabine BERGER.
(75200)

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Suite à la requête déposée le 28-09-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de GRACE-HOLLOGNE, rendue le 12 Octobre 2012,
Mme Eloïsa PACHECO, né à Miono (Espagne) le 3 octobre 1931
domiciliée à 4400 Flémalle, rue Chayelot 20, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Maria-Luz MARCOS, domiciliée à 4400 Flémalle, rue
Théophile Houba 7.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Dosseray.
(75201)

Justice de paix du canton d’Ixelles

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton d’Ixelles en date du
13-11-2012, Mme de POTTER d’INDOYE, Catherine, née le 09-01-1975,
domiciliée à 1050 Ixelles, « MESSIDOR-CARREFOUR », rue Fores-
tière 13, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire, étant : Maître Coppieters ’t Wallant,
Marie-Dominique, avocat, avenue du Pesage 61, bte 18, à 1050 Ixelles.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Madeleine Cerulus.
(75202)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du Juge de Paix Canton de Jette en date du
5 novembre 2012, suite à la requête déposée le 22 octobre 2012, la
nommée VAN WAERBEECK, Louise, née le 1er mai 1920, domiciliée à
1090 JETTE, avenue de l’Arbre Ballon 50, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître VALVEKENS, Sandrine, avocate, à 1050 Bruxelles,
rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(75203)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 25 octobre 2012, par décision du Juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 13 novembre 2012,
Mme Marie-Louise HOUBRECHTS, née à Hermalle le
21 septembre 1960, domiciliée à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 20/
053, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Maître Philippe GODIN,
avocat, dont le cabinet est sis à 4040 Herstal, rue Hoyoux 60.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin, Stéphane.
(75204)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 09-10-2012, par décision du Juge de Paix
du canton de LIEGE IV, rendue le 26 octobre 2012,
Mme SWATSCHENKO, Nadja, née à KIEW (U.R.S.S.) le
15 décembre 1925, domiciliée à 4460 Grâce-Hollogne, rue du
Ronday 20, résidant à 4020 LIÈGE, rue Grétry 172-174, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître CHAPELIER, Joël, dont les bureaux
sont sis à 4000 Liège, rue Félix Vandersnoeck 31.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FOGES, Nicole.
(75205)

Suite à la requête déposée le 18-10-2012, par décision du Juge de Paix
du canton de LIEGE IV, rendue le 9 novembre 2012, Mme HORGNIES,
Françoise Marie Esther, née à VERVIERS le 29 avril 1935, domiciliée à
4020 Liège, boulevard E. de Laveleye 89/83, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître LIGOT, Léon, dont les bureaux sont sis à
4020 Liège, avenue du Luxembourg 15.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FOGES, Nicole.
(75206)
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Suite à la requête déposée le 22-10-2012, par décision du Juge de Paix
du canton de LIEGE IV, rendue le 9 novembre 2012, M. COUMANNE,
Benoit Norbert Gustave Jean Pierre Alfred, né à LIEGE le 30 juin 1961,
domicilié à 6941 Durbuy, Boclinville 9, résidant à 4000 LIÈGE, Domaine
Universitaire B-35, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître HUART, Frédéric, dont les bureaux sont sis à 6990 Hotton, Petite
rue de la Vallée 12.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FOGES, Nicole.
(75207)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Spa

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de Malmedy-
Spa-Stavelot, siège de SPA, rendue le 13 novembre 2012, Mme Ellie
Joséphine Héléna DUMOULIN, née le 18-08-1936 à Meersen (Pays-Bas),
domiciliée route de Coo 15, à 4980 Trois-Ponts, résidant avenue Reine
Astrid 131, à 4900 Spa à la Résidence les Heures Claires, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Vincent DUPONT, avocat, ayant
ses bureaux sis place Achille Salée 1, à 4900 Spa.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin, Cécile.
(75208)

Par ordonnance de Monsieur le Juge de paix du canton de Malmedy-
Spa-Stavelot, siège de SPA, rendue le 13 novembre 2012, Mme Lauren-
tine Catherine Julienne LINCE, née à Sart-lez-Spa, le 16 septembre 1925,
domiciliée à 4920 Aywaille, Havelange 74, résidant avenue Reine
Astrid 131, à 4900 Spa, à la Résidence Les Heures Claires, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et pourvue d’un administrateur provisoire
en la personne de M. Luc DEPIERREUX, domicilié avenue du
Progrès 6, à 4432 Alleur (Ans).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin, Cécile.
(75209)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 12 octobre 2012, par ordonnance du Juge
de Paix du Premier Canton de Mons, rendue le 09 novembre 2012,
Mme Jeanne WILMET, née à Franière le 8 novembre 1935, domiciliée à
5100 Namur, rue de Sedent 54/3, résidant au chemin du Chêne-aux-
Haies 24, à 7000 Mons, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître Luc VAN KERCKHOVEN, avocat, dont le cabinet est sis à
7000 Mons, rue des Marcottes 30.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chatelle, Christian.
(75210)

Suite à la requête déposée le 12 octobre 2012, par ordonnance du Juge
de Paix du Premier Canton de Mons, rendue le 26 octobre 2012,
Mme Antonietta BUCCINO, née à Charleroi le 28 octobre 1959,
domiciliée à 7000 Mons, chemin du Chêne-aux-Haies 24, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Luc VAN KERCKHOVEN, avocat,
dont le cabinet est sis à 7000 Mons, rue des Marcottes 30.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chatelle, Christian.
(75211)

Justice de paix du second canton de Mons

Suite à la requête déposée le 25 septembre 2012, par ordonnance du
Juge de Paix du Second Canton de MONS, rendue en chambre du
conseil, le 14 novembre 2012, Mme AMRAOUI, Arbia, AP 74/12, née le
1er janvier 1940 à OUJDA (MAROC), domiciliée à 7033 MONS, rue de
la Mottelette 17, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me LESUISSE, Olivier, avocat, dont le cabinet est sis à 7000 MONS,
Croix Place 7.

Mons, le 19 novembre 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)

Véronique GALLEZ.
(75212)

Suite à la requête déposée le 9 août 2012, par ordonnance du Juge de
Paix du Second Canton de MONS, rendue en chambre du conseil, le
14 novembre 2012, M. LOUKIL, Reda, AP 66/12, né le 22 juin 1980 à
ANNABA (ALGERIE), domicilié à 7000 MONS, rue de l’Alchimiste 5/
Et-2, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Me LESUISSE, Olivier,
avocat, dont le cabinet est sis à 7000 MONS, Croix Place 7.

Mons, le 19 novembre 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)

Véronique GALLEZ.
(75213)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Namur
prononcée en date du 15 novembre 2012 (RG.N° 12A2861), ETIENNE
Mikaël, né à Namur, le 13 avril 1977, domicilié à 5300 Vezin (Andenne),
rue du Haut Baty 624, et résidant à 5002 Saint-Servais, hôpital du Beau
Vallon, rue de Bricgniot 205, a été déclaré hors d’état de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire, à savoir,
Maître GILLET, Séverine, avocat, dont le cabinet est établi à
5170 Profondeville, chaussée de Dinant 30A.

Namur, le 15 novembre 2012.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gouy, Nancy.

(75214)

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du Juge de paix du second canton de NAMUR en
date du 16 novembre 2012, ANDRE, Catherine, née à Namur, le
4 novembre 1979, domiciliée à 5170 Bois-de-Villers, rue Jules Binamé 16,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire étant : Maître Dominique RASOUIN, avocat,
à 5000 Namur, rue Pépin 44.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Anne Palate.
(75215)

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par Ordonnance du Juge de Paix du canton de Saint-Josse-ten-
Noode, en date du 8 novembre 2012, la nommée JACOBY, Martine, née
à Ixelles le 10-07-1956, domiciliée à 1140 Evere, avenue H. Dunant 15,
bte 12, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire, en la personne d’OLIVIERS, Gilles, dont le
cabinet est établi à 1040 Etterbeek, rue Père Eudore Devroye 47.

Le greffier délégué, (signé) Damien Lardot.
(75216)
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Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Schaerbeek
en date du 25 octobre 2012, la nommée KOUIESS, Doenia née à
Bruxelles le 23 décembre 1979, sans domicile ni résidence connus tant
en Belgique qu’ à l’étranger, résidant à 1030 Schaerbeek, rue de la
Luzerne 11, au Centre hospitalier J. Titeca, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant :
NEDERGEDAELT, Patrick, avocat, dont le cabinet est établi à
1180 Uccle, avenue Coghen 244/19.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(75217)

Justice de paix du canton de Sprimont

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Sprimont en date du
13 novembre 2012, GOURMET, Simone, veuve, née à Tiflet Xhemisset
(Maroc), le 19 septembre 1947, domiciliée rue Vieille-Voie 41, à
4920 Aywaille, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, à savoir : GILLET, Valérie,
avocate, domiciliée Hameau de Hotchamps 16, à 4141 Sprimont.

Sprimont, le 16 novembre 2012.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Frédérique Seleck.
(75218)

Justice de paix du canton de Tubize

Par jugement du Juge de Paix du canton de Tubize en date
du 8-11-2012, sur requête déposée le 3 octobre 2012, la nommée
SPRUYT, Laure, née le 20-02-1924 à Braine-le-Château, domiciliée
chaussée de Nivelles 3, à 1461 Ittre, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant :
Maître CONREUR, Clémence, rue Libert Lanis 30, à 1440 Braine-le-
Château.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Anne Bruylant.
(75219)

Justice de paix du second canton de Verviers

Par décision de Monsieur le Juge de Paix du second canton de
Verviers rendue en date du 16 novembre 2012, suite à la requête
déposée le 16 octobre 2012, HALLOT, Marc André Gaspard, né le
24 août 1950, domicilié à 4801 VERVIERS, rue de la Wallonie 12,
résidant à 4800 VERVIERS, Résidence « Sainte-Elisabeth », rue de
Pepinster 82, a été déclaré incapable de gérer ses biens et pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Maître Dominique FYON,
avocat, à 4800 VERVIERS, avenue Müllendorff 61.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hendrick, Christine.
(75220)

Justice de paix du canton de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-
Houffalize, siège de Vielsalm

Suite à la requête déposée le 22 octobre 2012, par jugement du Juge
de Paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et Houffalize,
siège de Vielsalm, rendu le 12 novembre 2012, Mme COSA, Sabrina,
née le 7 octobre 1994 à Bruxelles, domiciliée à 6670 Gouvy, Remaifait 6,
résidant au Foyer « La Hesse », rue de la Clinique 13, à 6690 Vielsalm,

a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Maître SANTER, Géral-
dine, avocat, dont le cabinet est établi à 6690 Vielsalm, rue Chars à
Bœufs 4.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Devalte, Christian.
(75221)

Justice de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle,
siège de Virton

Suite à la requête déposée le 25 octobre 2012 par ordonnance du Juge
de Paix du canton de VIRTON-ETALLE-FLORENVILLE, siège de
Virton, rendue le 8 novembre 2012, Mme Betzy Ghislaine LAMOLINE,
née à Marche-en-Famenne le 3 janvier 1924, domiciliée à
6780 Messancy, rue Beau-Séjour 31, résidant Home l’Amitié, à
6760 Virton, rue des Minières 40, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de M. Bernard HANZIR, domicilié à 6780 Messancy, rue
Beau-Séjour 31.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Discret MARIA.
(75222)

Justice de paix du canton de Waremme

Suite à la requête déposée le 25 octobre 2012, par décision du Juge de
Paix du canton de WAREMME, rendue le 8 novembre 2012,
Mme VERSLEGEN, Danièle Pierrine Victorine, née à Liège le
25 août 1951, domiciliée à 4317 FAIMES, rue de Huy 71, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Catherine LAMBERT, avocat, à
4300 WAREMME, rue du Fond d’Or 2/A02.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Vanan-
droye, Isabelle.

(75223)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 6 novembre 2012, par ordonnance du
Juge de Paix du premier canton de Wavre, rendue le 14 novembre 2012,
M. Gery DE BUCK, né à Lommel, le 23 juillet 1957, domicilié à
Jodoigne, rue du Pietlain 117,

a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Philippe DANDOY,
avocat, à Ottignies-Louvain-la-Neuve, rue de Clairvaux 40/202.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(75224)

Suite à la requête déposée le 23 octobre 2012, par ordonnance du Juge
de Paix du premier canton de Wavre, rendue le 13 novembre 2012,
Mme Marie Claude LAMBOTTE, née à Léopolville (ex Congo belge), le
31 mars 1949, domiciliée et résidant à 1300 Wavre, place des
Carmes 32/210, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Valérie
TOLLENAERE, avocat, à 1300 Wavre, rue de Bruxelles 37.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(75225)
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Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance rendue le 13 novembre 2012, rep. 6720/2012 par le
Juge de Paix de Woluwe-Saint-Pierre, la nommée NGUYEN KIM LAN,
née le 29 août 1954, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, rue de la
Charrette 27, a été déclarée inapte à gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire étant Mme GILLET, Muriel, avocat,
dont le cabinet est sis à 1190 Forest, avenue du Roi 206.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Sonia VAN EYCK.
(75226)

Par ordonnance rendue le 8 novembre 2012, rep. 6525/2012 par le
Juge de Paix de Woluwe-Saint-Pierre, le nommé Tahir KIRCA, né le
18 août 1994, résidant à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, La Batide, Dédale
du Campanile 20, a été déclaré inapte à gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire étant M. DE RIDDER, Olivier, avocat, à
1050 Bruxelles, avenue Louise 200/115.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Isabelle STEELS.
(75227)

Par ordonnance rendue le 8 novembre 2012, rep. 6536/2012 par le
Juge de Paix de Woluwe-Saint-Pierre, le nommé Mohammed EL
BAKKALI, né le 21 décembre 1971, domicilié à 1150 Woluwe-Saint-
Pierre, Résidence « La Forêt », avenue Putdael 1, a été déclaré inapte à
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire étant
M. DEBRAY, Guibert, avocat, dont le cabinet est sis à 1050 Ixelles, rue
Paul-Emile Janson 11.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Isabelle STEELS.
(75228)

Par ordonnance rendue le 8 novembre 2012, rep. 6538/2012 par le
Juge de Paix de Woluwe-Saint-Pierre, le nommé François MARTH, né
le 23 février 1954, domicilié à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, Résidence « La
Forêt », avenue Putdael 1, a été déclaré inapte à gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire étant M. DEBRAY, Guibert,
avocat, dont le cabinet est sis à 1050 Ixelles, rue Paul-Emile Janson 11.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Sonia VAN EYCK.
(75229)

Par ordonnance rendue le 8 novembre 2012, rep. 6534/2012 par le
Juge de Paix de Woluwe-Saint-Pierre, la nommée Sabine VERHEVEN,
née le 16 juillet 1968, domiciliée à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, Résidence
« La Forêt », avenue Putdael 1, a été déclarée inapte à gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire étant M. DEBRAY,
Guibert, avocat, dont le cabinet est sis à 1050 Ixelles. rue Paul-Emile
Janson 11.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Isabelle Steels.
(75230)

Par ordonnance rendue le 8 novembre 2012, rep. 6528/2012 par le
Juge de Paix de Woluwe-Saint-Pierre, la nommée Christiane
SCHAELFTHOUT, née le 13 mai 1955, domiciliée à 1150 Woluwe-Saint-
Pierre, Résidence « La Forêt », avenue Putdael 1, a été déclarée inapte à
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant
M. DEBRAY, Guibert, avocat, dont le cabinet est sis à 1050 Ixelles, rue
Paul-Emile Janson 11.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Isabelle Steels.
(75231)

Opheffing voorlopig bewind
Mainlevée d’administration provisoire

Vredegerecht van het tweede kanton Antwerpen

Bij vonnis van de Vrederechter van het tweede kanton ANTWERPEN
uitgesproken op 13 november 2012, werd volgende beslissing uitge-
sproken :Verklaart de heer DE SCHRYVER, Yves, advocaat, kantoor-
houdende te 2018 Antwerpen, Peter Ben oitstraat 32, aangesteld bij
beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Antwerpen de
dato 8 juli 2008 (rolnummer 08A1066 - Rep. nr. 1559/2008) tot voorlopig
bewindvoerder over de heer STUYCK, Henri geboren op
15 december 1936, wonende te 2000 Antwerpen, Vrijdagmarkt 16,
verblijvende aan de Voorzorgstraat 1 te 2660 Hoboken (Antwerpen),
overleden te Hoboken op 7 november 2012, met ingang van
7 november 2012 ontslagen van zijn opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

Antwerpen, 16 november 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Patrick Beyens.

(75232)

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Bij beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton Bilzen
d.d. 16.12.2008, werd Mevr. DUPONT, Nadine, aangesteld als voorlo-
pige bewindvoerder over wijlen Mevr. FRANCO, Maria Elisabeth Joze-
fina Philomena (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 23.12.2008)
en bij beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton Borg-
loon d.d. 08.11.2012, werd de voorlopig bewindvoerder ontslagen van
zijn opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Hasselt
op 30.07.2012.

Borgloon, 8 november 2012.
De afgevaardigd griffier, (get.) Lutgarde PUTZEYS.

(75233)

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het kanton Borgloon
d.d. 13.01.2011, werd Mr. Ilse ROOX, aangesteld als voorlopige bewind-
voerder over wijlen de heer SCHOELS, Joseph (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 22.02.2011) en bij beschikking verleend door de
Vrederechter van het kanton Borgloon d.d. 15.11.2012, werd de voor-
lopig bewindvoerder ontslagen van haar opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is te Sint-Truiden op 12.09.2011.

Borgloon, 15 november 2012.
De afgevaardigd griffier, (get.) Lutgarde PUTZEYS.

(75234)

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het kanton Borgloon
d.d.27.01.2011, werd Mr. Ilse ROOX, aangesteld als voorlopige bewind-
voerder over wijlen Mevr. BUNGENEERS, Ghislaine (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 08.03.2011) en bij beschikking verleend door
de Vrederechter van het kanton Borgloon d.d. 15.11.2012, werd de
voorlopig bewindvoerder ontslagen van zijn opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is te LINTER op 15.07.2011.

Borgloon, 15 november 2012.

De afgevaardigd griffier, (get.) Lutgarde PUTZEYS.
(75235)

Vredegerecht van het kanton Genk

Beschikking d.d. 16 november 2012.

Verklaart Vanoppen, Patrick, wonende te 3500 Hasselt, Guido Gezel-
lestraat 1 bus 1, aangewezen bij vonnis verleend door de Vrederechter
Vredegerecht Sint-Truiden op 19 juni 2007 (rolnummer 07A780-
Rep.R. 2993/2007) tot voorlopig bewindvoerder over ROUX, Lisette
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Bertha Hendrika, geboren te GENK op 8 mei 1945, rusthus « Heide-
rust », 3600 GENK, Weg naar As 58 (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 29 juni 2007, blz. 35839 en onder nr. 66834), met ingang
van 06 november 2012 ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is te Genk op 06 november 2012.

Genk, 16 november 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Marie-Louise Groffils.
(75236)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton te Gent
verleend op 16 november 2012, werd DE CLIPPELE, Michel, advocaat,
met kantoor te 9000 Gent, Coupure Links 383, ontslagen in zijn
opdracht als voorlopige bewindvoerder over : DE BACKER, Jacques,
wonende te L-9696 Winseler, Duerfstrooss 93 en woonstkeuze doende
bij zijn raadsman Marie-Gabriëlle Clerens, advocaat te 2220 Heist-op-
den-Berg, Molenstraat 13.

Gent, 19 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Björn De Vriese.
(75237)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij beschikking van de Vrederechter van het eerste kanton te Hasselt
van 9 november 2012, wordt VANHAEREN, Steven, geboren te Hasselt
op 23.03.1979, wonende te 3500 Hasselt, Meldertstraat 14 bus 14, in
staat geacht zijn goederen terug zelf te beheren en wordt RASKIN, Tom,
advocaat, wonende te 3540 HERK-DE-STAD, Vezerlaan 1/1, aange-
steld, bij vonnis van de Vrederechter van het eerste kanton HASSELT
d.d. 06.07.2011, als voorlopige bewindvoerder, ontheven van zijn taak.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Jouck.
(75238)

Vredegerecht van het kanton Herentals

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Herentals, Henri
VANGENECHTEN, verleend op 14 november 2012, werd ambtshalve
een einde gesteld aan het voorlopig beheer over de goederen van
Vermylen, René, geboren te Herentals op 12/04/1936, gedomicilieerd
te 2275 Lille, Lindelostraat 10, overleden te Lille op 02.11.2012, aan wie
bij beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton
Herentals op 28.07.2004 als voorlopig bewindvoerder werd toege-
voegd : Mevr. Govaerts, Cecilia, wonende te 2200 Herentals, Bolwerk-
straat 43.

Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) Vervoort, Ann.
(75239)

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Herentals, Henri
VANGENECHTEN, verleend op14 november 2012, werd ambtshalve
een einde gesteld aan het voorlopig beheer over de goederen van
GEERTS, Jan Baptist Lucien, geboren te 2200 Herentals op 13/12/1940,
verblijvende te 2200 Herentals, « Rusthuis Vogelzang », Vogelzang 1,
overleden te Herentals op 16/07/2012, aan wie bij beschikking
verleend door de Vrederechter van het kanton Herentals op 08/09/2009
als voorlopig bewindvoerder werd toegevoegd : Mr. Joost, Anthonis
met kantoor te 2200 Herentals, Lierseweg 3.

Herentals, 15 november 2012.

Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) Vervoort, Ann.
(75240)

Vredegerecht van het kanton Ieper-Poperinge, zetel te Poperinge

Beschikking dd. 15 november 2012.

Verklaart DECOCK, Greta, aangewezen bij vonnis verleend door de
Vrederechter Vredegerecht Poperinge op 20 oktober 2011, (rolnum-
mer 11A380 - Rep.R.1067/2011) tot voorlopig bewindvoerder over
WYNDELS, Maria, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
22 november 2011, blz. 69220 en onder nr 74226), met ingang van
3 oktober 2012 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

Poperinge, 16 november 2012.

De griffier, (get.) Nadine Dorme.
(75241)

Beschikking dd. 15 november 2012.

Verklaart VANSEVENANT, Marijke, aangewezen bij vonnis verleend
door de Vrederechter Vredegerecht Poperinge op 7 april 2011,
(rolnummer 11A116 - Rep.R.385/2011) tot voorlopig bewindvoerder
over COUTIGNY, Isabella, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
28 april 2011, blz. 25721 en onder nr 65200), met ingang van
5 oktober 2012 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

Poperinge, 16 november 2012.

De griffier, (get.) Nadine Dorme.
(75242)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 16 november 2012, werd vastgesteld dat de opdracht van
DAENENS, Luc, geneesheer, geboren te Izegem op 19 juli 1936,
wonende te 3630 MAASMECHELEN, Mie Merkenstraat 13, bus 9, als
voorlopig bewindvoerder over PEETERS, Emilienne Alice Josepha
Maria Ghislena, geboren te BERINGEN op 29 oktober 1937, in leven
wonende te 3630 MAASMECHELEN, Mie Merkenstraat 13, bus 9,
hiertoe aangesteld bij vonnis van de vrederechter van het kanton Maas-
mechelen op 27 augustus 2008 (rolnummer 08A809- Rep.R.2741) van
rechtswege beëindigd is op 3 november 2012, in gevolge het overlijden
van de beschermde persoon.

Maasmechelen, 16 november 2012.

De griffier, (get.) Coun, Rita.
(75243)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 14 november 2012, werd vastgesteld dat SCHUERMANS,
Ronny Johan Louis, geboren te LEUT op 23 december 1971, wonende
te 3630 MAASMECHELEN, Trappenstraat 24, opnieuw in staat is zelf
zijn goederen te beheren, zodat het vonnis verleend door de Vrede-
rechter van het kanton Maasmechelen op 25 april 2012 (rolnum-
mer 12A487 - Rep.R. 1520) ophoudt uitwerking te hebben en er met
ingang van 14 november 2012, een einde komt aan de opdracht als
voorlopig bewindvoerder van STOUTEN, Margriet, geboren te Genk
op 18 september 1949, huisvrouw, wonende te 3630 MAASME-
CHELEN, Schutterstraat 2.

Maasmechelen, 15 november 2012.

De griffier, (get.) Coun, Rita.
(75244)
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Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 15 november 2012, werd vastgesteld dat de opdracht van
GORIS, Karin, advocaat, kantoorhoudende te 2800 MECHELEN,
Nekkerspoelstraat 61, als voorlopig bewindvoerder over SERRIEN,
Jean Joseph, geboren te Brussel op 2 april 1928, laatst verblijvende in
De Polder te 2800 MECHELEN, Frans Broersstraat 1, hiertoe aangesteld
bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Mechelen op 17 mei 2011
(rolnummer 11A1838 - Rep.V. 3364/2011), gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 7 juni 2011, blz. 33232, onder nr. 66868, van rechtswege
beëindigd is op 3 november 2012, ingevolge het overlijden van de
beschermde persoon te Mechelen op 3 november 2012.

Mechelen, 19 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peter Vankeer.
(75245)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 15 november 2012, werd vastgesteld dat de opdracht van
DENEYER, Emiel Willy, geboren te Sint-Kwintens-Lennik op
30 mei 1946, wonende te 3191 Hever (Boortmeerbeek), Kwaenijk-
straat 22, als voorlopig bewindvoerder over GOSSE, Maria, geboren te
Nederbrakel op 31 maart 1922, laatst verblijvende in het woonzorg-
centrum Hof van Egmont te 2800 Mechelen, Hendrik Speecqvest 5,
hiertoe aangesteld bij vonnis van de Vrederechter van het kanton
Mechelen op 21 februari 2012 (rolnummer 11A420 - Rep.V. 1328/2011),
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 1 maart 2011, blz. 14419,
onder nr. 62503, van rechtswege beëindigd is op 21 oktober 2012,
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon te Mechelen op
21 oktober 2012.

Mechelen, 19 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peter Vankeer.
(75246)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 15 november 2012, werd vastgesteld dat de opdracht van
VANNUETEN, Nancy, advocaat, kantoorhoudende te 2580 PUTTE,
Lierbaan 209, als voorlopig bewindvoerder over VERVLOET, Maria
Margaretha, geboren te Sint-Katelijne-Waver op 19 september 1928,
laatst verblijvende in Huyze De Pauw te 2861 ONZE-LIEVE-VROUW-
WAVER (SINT-KATELIJNE-WAVER), Leemstraat 11/A000, hiertoe
aangesteld bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Mechelen op
28 juni 2011 (rolnummer 11A2598 - Rep.V. 4657/2011), gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 12 juli 2011, blz. 41703, onder nr. 68736, van
rechtswege beëindigd is op 2 november 2012, ingevolge het overlijden
van de beschermde persoon te Sint-Katelijne-Waver op 2 novem-
ber 2012.

Mechelen, 19 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peter Vankeer.
(75247)

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Vilvoorde van
14 november 2012, werd aan het mandaat van voorlopig bewind-
voerder van KEMPS, Steven, advocaat, met kantoor te 1800 Vilvoorde,
Mechelsesteenweg 317, over de goederen van mevrouw LIEKENS,
Luciana Josephina, geboren te Kampenhout op 9 maart 1928, in leven
laatst wonende en verblijvende in Woonzorgcentrum Molenstee, te
1910 Kampenhout, Gemeenteplein 1, ambtshalve een einde gesteld
ingevolge het overlijden van mevrouw LIEKENS, Luciana Josephina,
voornoemd, op 6 november 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Erica Burm.
(75248)

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 15 november 2012, werd gezegd voor recht dat de opdracht
van : VERHERSTRAETEN, Nathalie, advocaat, kantoorhoudend te
2440 Geel, Veestraat 2, aangesteld bij beschikking van Ons Vrederechter
d.d. 24 februari 2009 (rolnummer 09A73 — Rep. nr. 310/2009) tot
voorlopige bewindvoerder over de goederen van : BRANDT, Florentia,
geboren op 11 april 1925 te Brugge, weduwe, laatst wonend in het
rust-en verzorgingstehuis « VLASPAND » te 2260 WESTERLO, Vlas-
land 4, wordt opgeheven gezien de beschermde persoon overleden is
te Westerlo op 3 november 2012.

Westerlo, 19 november 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier i.o. (get.) Josephina
Brems.

(75249)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 5 november 2012, verklaart RAES, Dirk, aangewezen bij beschikking
verleend door de Vrederechter Vredegerecht Zelzate op 29 septem-
ber 2005, (rolnummer 05A441-Rep.R. 2160/2005) tot voorlopig bewind-
voerder over BRAEKELEIRE, Pascal, geboren te St-Amandsberg op
8 november 1963, en wonende te 9040 Gent, Everstraat 15, met ingang
van 1/12/2012 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon opnieuw in staat is zelf zijn goederen te beheren.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Lietanie, Katelijne.
(75250)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem

Beschikking dd. 13 november 2012.

Verklaart VAN HOEY, Vanessa, advocaat, gevestigd te 9630 Zwalm,
Heufkensstraat 133/2, aangewezen bij vonnis verleend door de vrede-
rechter van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem op
8 december 2011, tot voorlopig bewindvoerder over BOMBEECK, Jean-
nine, geboren te Landegem op 9 februari 1948, laatst verblijvende in
het psychiatrisch ziekenhuis Sint-Franciscus te 9620 Zottegem,
Penitentenlaan 22, met ingang van 13 november 2012 ontslagen van
haar opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Zottegem
op 16 oktober 2012.

Zottegem, 15 november 2012.

De afgevaardigd griffier, (get.) Ann Vanherweghe.
(75251)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 3 août 2012, il a été mis fin au mandat de DE RIDDER, Olivier,
avocat, domicilié à 1050 IXELLES, avenue Louise 200/115, en sa qualité
d’administrateur provisoire de DEMESMAEKER, David, né à Etter-
beek, le 12 décembre 1983, domicilié à 1070 ANDERLECHT, chaussée
de Veeweyde 60, ce dernier étant à nouveau capable de gérer lui-même
ses biens.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Carine
Pauwels.

(75252)
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Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du Juge de Paix du Second Canton d’Anderlecht, à
la date du 15 novembre 2012 (2006/A5765), il a été constaté à la fin de
mission de Maître DE BOCK, Christine, avocat, dont les bureaux sont
établis à 1160 Auderghem, boulevard du Souverain 144/33, agissant en
sa qualité d’administrateur provisoire de Mme DELHAISE, Christiane,
de nationalité belge, née à Schaerbeek le 24 février 1934, domiciliée de
son vivant dans la Résidence « Les Jardins de Provence », à 1070 Ander-
lecht, boulevard Sylvain Dupuis 94.

Cette dernière étant décédée le 31 janvier 2012 à Anderlecht.

Le 15 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) H. Asselman.
(75253)

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines,
siège de Lessines

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de
Ath-Lessines, siège de Lessines, du 13 novembre 2012, il a été mis fin
au mandat de Nathalie JOLY, dont les bureaux sont sis à Lessines,
Grand rue 26, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
Denise NOTTE, née à Bois-de-Lessines, le 13 avril 1924, domiciliée à
Lessines, rue des Quatre Fils Aymon 17, cette personne étant décédée
le 23 octobre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé)
J.-M. Derobertmasure.

(75254)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Gedinne

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Gedinne, prononcée le 24-10-2012.

CONSTATONS que la mesure d’administration provisoire prise par
l’ordonnance du 14-06-2006, à l’égard de M. Célestin BERNARD, né à
Graide le 8 juin 1925, domicilié à 5555 Bièvre, rue de la Station 14,
résidant en l’établissement MRS « Résidence St-Hubert », rue
Retraite 10, à 5555 BIEVRE, cesse de produire ses effets de plein droit,
suite au décès de la personne protégée précitée, survenu à BIEVRE, le
27-07-2012.

En conséquence, le mandat d’administrateur provisoire de
Maître Alexandra GARDEUR, avocat, domicilié Le Puits du Bois,
Lahérie 3, à 6840 NEUFCHATEAU, a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joseph Englebert.
(75255)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du Juge de Paix du nouveau cinquième Canton de
Bruxelles, rendue en date du 15-11-2012 il a été mis fin au mandat de
DE DEKEN, Olivia, avocate, domiciliée à 1780 Wemmel, avenue de
Limburg Stirum 192, en sa qualité d’Administrateur provisoire de
MBOKOLO BAMPILI, né à KINSHASA le 29 juillet 1970, domicilié à
3000 Leuven, Monseigneur Van Waeyenberglaan 20, B21.

Le greffier délégué, (signé) Ghislaine Lemmens.
(75256)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour

Par ordonnance du Juge de Paix suppléant, Pierre Cirriez, du canton
de Dour-Colfontaine, siège de Dour, rendue le 08-11-2012, Maître Victor
DEBONNET, ayant son cabinet sis à 7500 Tournai, rue de l’Athénée 12,
a été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire des biens
de M. Ludy HELLIN, né le 6 mars 1935, domicilié de son vivant à
7370 Dour, Home « Bon Accueil », rue des Andrieux 180, et décédé le
17 octobre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Charensol-Galland,
Wendy.

(75257)

Justice de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
siège de Jodoigne

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section de Jodoigne, rendue en date du 14 juin 2007, la nommée JOIRET,
Marie-Louise, née à Jandrain-Jandrenouille, le 23 avril 1924, domiciliée
et résidant de son vivant à la Résidence MALEVE, à 1350 ORP-
JAUCHE, place de Maret 1, avait été déclarée incapable de gérer ses
biens et avait été pourvue d’un administrateur provisoire étant :
CASNOT, David, avocat, à 1370 JODOIGNE, avenue des Combat-
tants 4.

Cette mesure a été levée par ordonnance du 16 novembre 2012 suite
au décès de Mme JOIRET, le 31 octobre 2012.

Fait à Jodoigne, le 16 novembre 2012.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) V. Vandenplas.
(75258)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Par ordonnance du Juge de paix du troisième canton de Liège du
13 novembre 2012, A ETE LEVEE la mesure d’administration provisoire
prise par décision du 14 juillet 2008, et publiée au Moniteur belge du
24 juillet 2008, à l’égard de M. Daniel SIEMEK, né à Rocourt le
20 août 1973, domicilié à 4020 Liège, rue Charles Bartholomez 8.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens.

LEVONS dès lors cette mesure à partir du 1er décembre 2012.

SERA MIS FIN, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire à cette date.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin, Stéphane.
(75259)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 02-10-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de LIEGE IV, rendue le 9 novembre 2012 a été levée la
mesure d’administration provisoire prise par jugement du 25 août 2004
et publié au Moniteur belge du 6 septembre 2004, à l’égard de
M. SCHILDGEN, Baptiste, né à LIEGE le 1er août 1982, domicilié à
4430 Ans, place Nicolai 49, cette personne étant redevenue capable de
gérer ses biens, il a été mis fin, en conséquence, et ce à dater du
30 novembre 2012, à la mission de son administrateur provisoire, à
savoir : Maître DEVENTER, Olivier, dont les bureaux sont sis à
4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FOGES, Nicole.
(75260)

71789BELGISCH STAATSBLAD — 26.11.2012 — MONITEUR BELGE



Justice de paix du canton de Limbourg-Aubel,
siège de Limbourg

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Limbourg-Aubel, siège
de Limbourg en date du 16 novembre 2012, Maître DEVENTER, Olivier,
avocat, dont le cabinet est sis à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a
été déchargé de sa fonction d’administrateur provisoire de COLLETTE,
Nadia, née à Verviers le 5 octobre 1968, domiciliée à 4880 Aubel, rue
Hagelstein 63A, cette dernière est à nouveau en état de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gisèle Fery.
(75261)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Namur
prononcée en date du 15 novembre 2012 (REP. N° 6030/2012), ii a été
constaté que la mission de l’administrateur provisoire,
Maître CLOSSEN, Marie-Eve, avocat, dont le cabinet est établi à
5000 Namur, rue Lucien Namèche 19, a cessé de plein droit lors du
décès survenu le 16/10/2012 de la personne protégée, Mme VANDEN-
DRIESSCHE, Régine, née à Etterbeek, le 22 mai 1947, domiciliée en son
vivant à 5100 Jambes (Namur), rue de Dave 91/4GE22.

Namur, le 15/11/2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gouy, Nancy.
(75262)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 14-11-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Thuin, rendue le 16 novembre 2012, il a été mis fin
au mandat de Maître Noël PATRIS, avocat, dont le cabinet est sis à
6540 Lobbes, rue des Quatre Bras 66, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de Mme Nelly Ursmarine Ghislaine PIEROUX, née
à GOUTROUX le 3 novembre 1925, domiciliée à 7140 Morlanwelz, La
Maison de Mariemont, rue Général de Gaulle 68, étant décédée à
Morlanwelz le 14 octobre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Françoise Gobert.
(75263)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Suite à la requête déposée le 10-10-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du Canton de VERVIERS 1-HERVE, siège de Verviers 1, rendue le
14-11-2012, a été levée la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 30-06-2008 et publiée au Moniteur belge du 09-07-2008, à
l’égard de M. Maurice Pierre WILLEMYNS, né à Verviers le
15 mars 1935, pensionné, domicilié à 4800 Verviers, avenue Elisa-
beth 96/55, cette personne étant décédée en date du 17-09-2012, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir Maître Geneviève HALLEUX, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4800 Verviers, rue Laoureux 37.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(75264)

Suite à la requête déposée le 07-11-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du Canton de VERVIERS 1-HERVE, siège de Verviers 1, rendue le
14-11-2012, a été levée la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 7 mars 2012 et publiée au Moniteur belge du 27-03-2012,
à l’égard de M. Joseph CREMER, né à Eupen le 9 août 1934, pensionné,
domicilié à 4820 Dison, place Luc Hommel 8 et résidant « LE CHATE-
LET », rue du Châtelet 41, à 4821 Andrimont (Dison), cette personne

étant décédée en date du 18 mars 2012, il a été mis fin, en conséquence,
à la mission de son administrateur provisoire, à savoir Maître Geoffrey
SAIVE, avocat, dont les bureaux sont établis place Général Jacques 20.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(75265)

Justice de paix du second canton de Verviers

Par décision de Monsieur le Juge de Paix du second canton de
Verviers rendue en date du 15 novembre 2012, suite à la requête
déposée le 31 octobre 2012, à l’égard de M. SOGLET, Louis, né à
Andrimont le 7 septembre 1931, domicilié à 4800 VERVIERS, Résidence
« Sainte-Elisabeth », rue de Pepinster 82, a été levée la mesure d’admi-
nistration provisoire prise par ordonnance du 31 mai 2012, cette
personne étant décédée en date du 25 septembre 2012.

En conséquence, il a été mis fin à la mission d’administrateur
provisoire confiée à Maître FYON, Dominique, avocat, avenue
E. Mullendorff 61, à 4800 Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker, Carole.
(75266)

Par décision de Monsieur le Juge de Paix du second canton de
Verviers rendue en date du 15 novembre 2012, suite à la requête
déposée le 31 octobre 2012, à l’égard de Mme PONCIN, Marguerite
Maria, née à Verviers le 14 mai 1920, domiciliée à 4821 DISON,
Résidence « CHATELET », rue du Châtelet 41, a été levée la mesure
d’administration provisoire prise par ordonnance du 31 mai 2002
(RG02B162), cette personne étant décédée en date du 8 octobre 2012.

En conséquence, il a été mis fin à la mission d’administrateur
provisoire confiée à Maître FYON, Dominique, avocat, avenue
E. Mullendorff 61, à 4800 Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker, Carole.
(75267)

Vervanging voorlopig bewindvoerder
Remplacement d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme,
zetel Dendermonde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Dendermonde-
Hamme, met zetel te Dendermonde verleend op 13 september 2010,
werd : VAN HECKE, Amatus, geboren te Zele op 8 februari 1933,
wonende te 9200 Dendermonde, Brusselsestraat 90, Huize Mariatroon,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder dhr. Achiel VAN HECKE, wonende te
1200 Sint-Lambrechts-Woluwe, Kerselarenlaan 243/1.

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Dendermonde-
Hamme, met zetel te Dendermonde, verleend op 13 november 2012,
werd de aangestelde voorlopige bewindvoerder dhr. Achiel
VAN HECKE vervangen door Mr. Marc PEETERS, advocaat te
9200 Dendermonde, Kerkstraat 52.

Dendermonde, 16 november 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Christophe Dewitte.

(75268)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Dendermonde-
Hamme, met zetel te Dendermonde verleend op 13 september 2010,
werd : DE RYCKE, Ida, geboren te Hamme op 3 juli 1957, wonende te
9200 DENDERMONDE, Brusselsestraat 90, Huize Mariatroon, niet in
staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder dhr. Achiel VAN HECKE, wonende te
1200 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE, Kerselarenlaan 243/1.
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Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Dendermonde-
Hamme, met zetel te Dendermonde, verleend op 13 november 2012,
werd de aangestelde voorlopige bewindvoerder dhr. Achiel
VAN HECKE vervangen door Mr. Marc PEETERS, advocaat te
9200 DENDERMONDE, Kerkstraat 52.

Dendermonde, 16 november 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Christophe Dewitte.

(75269)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton te Gent
verleend op 9 november 2012, werd : BERCKMOES, Hugo,wonende te
9230 Wetteren, ontslagen in zijn opdracht als voorlopige bewind-
voerder en vervangen door : D’HULST, Frederik, wonend te te
9000 Gent, Nieuwewandeling 115, beroep : advocaat, en dit over de
beschermde persoon : BERCKMOES, Eddy, geboren te Wetteren op
19 juli 1971, wonende Dr. Guislain Instituut, afdeling De Klip, Francisco
Ferrerlaan 88A.

Gent, 16 november 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marie-Paule Bekaert.

(75270)

Vredegerecht van het Gent 4

Bij beschikking van de vrederechter van het Vredegerecht Gent 4,
verleend op 16 november 2012 werd beslist dat : Karel VERGAERDE,
geboren te Gent op 24 maart 1978, wonende te 9968 Oosteeklo (Assen-
ede), Stuivenberg 17, verblijvende te 9940 ERTVELDE (EVERGEM),
Riemesteenweg 48, niet in staat is verklaard zijn goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Gerard
VERGAERDE, wonende te 9940 ERTVELDE (EVERGEM), Rieme-
steenweg 48, in vervanging van Karolien VAN DER BIEST, geboren te
Zottegem op 23 maart 1980, wonende te 9968 Oosteeklo (Assenede),
Stuivenberg 17, aangesteld bij vonnis van deze zetel van 18 juli 2008.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
20 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Stefanie
Temmerman.

(75271)

Vredegerecht van het kanton Lennik

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Lennik op
5 november 2012, werd GODDEAU, Kristien, advocaat, met kantoor te
1755 Gooik, Stuivenbergstraat 80, toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder over de goederen van : DETHIER, Josephine, geboren te
Welkenraedt op 31 augustus 1932, gedomicilieerd en verblijvende in het
Home Zonnestraal te 1750 Lennik, Kroonstraat 44, ter vervanging van :
DE RYCK, Camiel, wonende te 1750 LENNIK, Negenbunderstraat 29A,
aangesteld als voorlopige bewindvoerder bij beschikking verleend door
de vrederechter van het kanton Lennik d.d. 17 februari 2009
(RV nr. 09B6 - Rept.R. 364/2009).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Elke De Gieter.
(75272)

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Lennik op
5 november 2012 werd : GODDEAU, Kristien, advocaat, met kantoor te
1755 Gooik, Stuivenbergstraat 80, toegevoegd als nieuwe voorlopig
bewindvoerder over de goederen van BAUWENS, Florentina, geboren
te Zele op 21 september 1931, gedomicilieerd en verblijvende in het
home Zonnestraal te 1750 Lennik, Kroonstraat 44, ter vervanging van :
DE RYCK, Camiel, wonende te 1750 LENNIK, Negenbunderstraat 29A,

aangesteld als voorlopige bewindvoerder bij beschikking verleend door
de vrederechter van het kanton Sint-Kwintens-Lennik d.d. 16 mei 1995
(RV nr. 1992 - Rept.R. 978 - gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
3 juni 1995)

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Elke De Gieter.
(75273)

Vredegerecht van het kanton Meise

Beschikking dd. 14 november 2012

Bij beschikking dd. 14 november 2012 van de vrederechter van het
kanton Meise werd een einde gesteld aan het mandaat van Mr. Yves
De Schryver, advocaat met kantoor te 2018 Antwerpen, Peter Benoit-
straat 32 als voorlopig bewindvoerder over mevrouw Paula
VAN BUGGENHOUT, geboren te Londerzeel op 25 juli 1929, en
verblijvende in de Residentie Oase, Kapellelaan 295.

Als nieuwe bewindvoerder werd de heer Vranken, Patrick, wonende
te 1840 Londerzeel, Berreweide 34 aangesteld.

Als vertrouwenspersoon werd mevrouw Josephine Van Buggenhout,
wonende te 1860 Meise, Zerlegem 22 B4 aangesteld.

De hoofdgriffier, (get.) Geert Hellinckx.
(75274)

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton Oostende, verleend op 13 november 2012, werd
DE VESTEL, Marijke, wonende te 8210 Loppem, Vijvers 14, ontheven
van haar opdracht als voorlopig bewindvoerder over PACKET, Boude-
wijn, geboren te Oostende op 2 oktober 1968, wonende te 8400 OOST-
ENDE, Torhoutsesteenweg 346/0001 en vervangen door COUCKE,
Antoon, advocaat, met kantoor te 8450 BREDENE, Zeelaan 10.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
13 november 2012.

Oostende, 13 november 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marleen Wybo.

(75275)

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het Vredegerecht
Sint-Niklaas 1, verleend op 15 november 2012, werd Ann DE PAEP,
wonende te 9170 Sint-Giflis-Waas, Ettingestraat 18, aangesteld als
voorlopig bewindvoerder over Kurt BOLLAERT, geboren op
7 oktober 1979, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Reynaertpark 164, in
vervanging van Hendrik ALBRECHT, gepensioneerde, wonende te
9160 Lokeren, Hillarestraat 188, hiertoe aangesteld bij beschikking
d.d.10 maart 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Astrid DUQUET.
(75276)

Vredegerecht van het Zelzate

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 30/10/2012, verklaart VAN VOOREN, Theofiel, wonende te
9900 Eeklo, Opeisingstraat 60, aangewezen bij beschikking verleend
door de Vrederechter Vredegerecht Zelzate op 27/4/1992
(rolnummer 2676- Rep.R. 697/92) tot voorlopig bewindvoerder over
VAN VOOREN, André, geboren te Adegem op 5/1/1928 en wonende
te 9060 Zelzate, Suikerkaai 81, met ingang van 30/10/2012 ontslagen
van zijn opdracht.
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Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon VAN VOOREN, Nicole, wonende te 9900 Eeklo,
Hazelaarstraat 22.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) LIETANIE, Katelijne.
(75277)

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines,
siège de Lessines

Suite à la requête déposée le 11 octobre 2012, par ordonnance du juge
de Paix du canton d’Ath-Lessines, siège de Lessines, rendue le
7 novembre 2012, M. Jean-Claude DE TEMMERMAN, né à Lessines, le
5 août 1954, domicilié à Lessines, Ancien Chemin d’0llignies 20, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Pierrick DESMECHT, avocat, dont
les bureaux sont sis à Ath, rue du Noir Bœuf 2, jusqu’au 31 janvier 2013,
ET ENSUITE Maître Aurore VERPOORT, avocat, dont les bureaux sont
sis à Ath, rue du Noir Bœuf 2, à partir du 1er février 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Derobertmasure,
Jean-Marie.

(75278)

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Par jugement rendu en date du 15 novembre 2012, par le juge de paix
du premier canton de Bruxelles, a déclaré : mettons fin à la mission de
M. LECLERC, Patrick, lequel a, en vertu d’un jugement du
10 novembre 2010, été désigné en qualité d’administrateur provisoire
de M. PAPADOPOULOS, Georgios, publié au Moniteur belge en date
du 23 novembre 2010; désignons en qualité de nouvel administrateur
provisoire, Me ANTOINE, Jean, avocat, dont les bureaux sont établis à
1060 Bruxelles, chaussée de Charleroi 138/6.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cecile Thirion.
(75279)

Justice de paix du sixième canton de Bruxelles

Par ordonnance rendue le 12 novembre 2012 par le juge de paix du
sixième canton de Bruxelles, Me Six, Anne, avocat, à 1080 Bruxelles,
chaussée de Ninove 153, désignée par ordonnance rendue le
25 juillet 2007 (numéro du rôle 07A1837-Rép. 3566) en qualité d’admi-
nistrateur provisoire de Christel PUTMAN, née à Schaerbeek le
22 février 1983, domiciliée à 1120 Bruxelles, rue des Bons Enfants 32, a
été déchargée de sa mission Mme Gérard, Isabelle, avocat, à
1180 Bruxelles, avenue Victor Emmanuel III 75, a été désignée comme
nouvel administrateur provisoire à la personne protégée.

Bruxelles, le 16 novembre 2012.
Pour extrait conforme délivré : le greffier en chef, (signé) Frank De

Brabanter.
(75280)

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 03-10-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 9 novembre 2012, a
été procédé au remplacement de Mme QUINET, Jeanine, désignée en
qualité d’administrateur provisoire des biens de Mme Alice
DEVLIEGER, née à Gosselies, le 22 juillet 1926, domiciliée à Gosselies,
rue de Jumet 97/2c, par ordonnance du 15 mars 2000 de la Justice de
Paix du Canton de CHATELET, publiée au Moniteur belge du
11 avril 2000, et a été remplacée par M. Jean-Claude QUINET, domicilié
à 6180 Courcelles, rue du 28 juin 90.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DESART, Valérie.
(75281)

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens,
siège de Lens

Suite à la requête déposée le 09-10-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du canton d’Enghien-Lens, siège de Lens, rendue le 07-11-2012, il
a été mis fin au mandat d’administration provisoire des biens de
M. Daniel Dani WATTIEZ, né à Péruwelz le 14 février 1956, domicilié à
7330 Saint-Ghislain, cité J. Spruyt 1/6A, en l’occurence au mandat de
Maître Victor DEBONNET, avocat, dont le cabinet est sis à
7500 Tournai, rue de l’Athénée 12, a été désigné en cette qualité chargé
de le remplacer Maître Philippe MAHIEU, avocat, dont le cabinet est
sis à 7332 Saint-Ghislain, rue du Happart 25.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Anne Beugnies.
(75282)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Schaerbeek
en date du 12 novembre 2012, il a été mis fin au mandat de
DENONCIN, Vincent, avocat, dont le cabinet est établi à 1070 ANDER-
LECHT, rue Georges Moreau 160; en sa qualité d’administrateur
provisoire de PAUN, Alexandre, né à Villeneuve-Saint-Georges
(France) le 27 janvier 1989, domicilié à 1030 SCHAERBEEK, rue des
Palais 100, un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette
personne protégée, à savoir : NEDERGEDAELT, Patrick, avocat, dont
le cabinet est établi à 1180 UCCLE, avenue Coghen 244/19.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(75283)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Op 16 november 2012, voor de griffier van de rechtbank van
eerste aanleg te Brussel, heeft mevrouw Anna TAILLANDIER, geboren
te Saint-Denis (Frankrijk) op 23 september 1980, wonende te
1620 Drogenbos, Grote Baan 77, handelende in haar hoedanigheid van
drager van het ouderlijk gezag over haar minderjarige kinderen :

- KIEFER, Tobias, geboren te Anderlecht op 29 juni 2007;

- KIEFER, Liam, geboren te Anderlecht op 20 juni 2010.

Toegelaten bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Kraainem — Sint-Genesius-Rode d.d. 2 oktober 2012, verklaard de
nalatenschap van de heer KIEFER II, Lewis Charles, geboren te Beau-
fort (Verenigde Staten van Amerika) op 24 juni 1967, wonende te
1620 Drogenbos, Grote Baan 77, overleden te Ukkel op 8 juli 2012, onder
voorrecht van boedelbeschrijving te aanvaarden.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen
drie maanden te rekenen vanaf de datum van huidige bekendmaking
hun rechten te doen kennen, bij aangetekend bericht gestuurd naar
notaris Michel DE MUYLDER, Louizalaan 502/15, 1050 Brussel.

(Get.) M. De Muylder, notaris.
(39644)

Par déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant le
Greffier du Tribunal de Première Instance de Bruxelles, faite le
15/11/2012, par Maître Martine Gaillard, agissant en qualité d’admi-
nistrateur provisoire de Madame THONNE, Anne-Marie, née à
Bruxelles le 20 décembre 1961, à accepter sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Monsieur THONNE, Paul Charles André, né à
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Woluwe-Saint-Lambert le deux juillet mil neuf cent trente, époux de
Madame NICODEME, Yvonne Marie Thérèse Eugénie, domicilié à
Watermael-Boitsfort, rue du Friquet 39, décédé à Ixelles le
quinze juin deux mille douze.

Les créancier et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au notaire Philippe Daems, rue Willy
Coppens 5, à 1170 Watermael-Boitsfort, dans un délai de trois mois à
compter de la présente insertion.

(Signé) Philippe Daems, notaire.
(39645)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op dertien november tweeduizend en twaalf is voor Ons, D. Naes-
sens, afg. griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, ter
griffie van deze rechtbank verschenen : WOUTERS, Anne-Marie,
geboren te Deurne op 10 juli 1965, wonende te 2600 Berchem, Prins
Albertlei 1, bus 501, handelend in haar hoedanigheid van bijzonder
gevolmachtigde ingevolge onderhandse volmacht, haar verleend te
Antwerpen op 5 november 2012, van :

BEHIELS, Arlette, geboren te Gent op 4 juli 1942, wonende te
3582 Koersel, Guido Gezellestraat 107, handelend in haar hoedanigheid
van voorlopig bewindvoerder, hiertoe benoemd bij beschikking van de
Vrederechter van het kanton Houthalen-Helchteren d.d.
23 november 2011, over de goederen van :

JOOS, Alice Henriette, geboren te Chercq op 9 februari 1920,
wonende te 3550 Heusden-Zolder, Galgeneinde 8, bus 9.

Verschijnster verklaart Ons, handelend in zijn voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen JANSSENS, Rosalia Louisa, geboren
te Anderlecht op 6 april 1918, in leven laatst wonende te 2060
Antwerpen 6, Ceulemansstraat 38, en overleden te Antwerpen (district
Antwerpen) op 28 november 2010, te AANVAARDEN ONDER VOOR-
RECHT VAN BOEDELBESCHRIJVING.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notaris Timmermans,
Peter, te 2060 Antwerpen, Van de Wervestraat 63.

Verschijnster legt ons de beschikking van de Vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren d.d. 2 oktober 2012 voor waarbij Behiels,
Arlette, hiertoe gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijnster en Ons afg. Griffier,
(get.) Wouters A.-M.; Naessens D.

Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan verschijnster :
de afg. griffier, (get.), D. Naessens.

(39646)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Volgens akte (akte nr.12-2528) verleden ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel op 19 november 2012, door :
mevrouw TIMMERMANS, Monique Christiane, wonende te
9400 Denderwindeke, Edingsesteenweg 518,

heeft verklaard de nalatenschap te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving, van de heer TIMMERMANS, Maurice Lodewijk,
geboren te Tollembeek op 26 april 1947, in leven wonende te
Galmaarden, Ninoofsesteenweg 126, en overleden op 22 augustus 2012
te Aalst.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan
Mevrouw VAN LAER An-Katrien, Notaris met standplaats 1540 Herne,
Heldenplein 10,

Brussel, 19 november 2012.
(39647)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op twintig november tweeduizend en twaalf, heeft
ROMBAUT, Herman Odilon, geboren te Dendermonde op
5 november 1960, wonende te 9260 Wichelen, Rimeir 101, handelend in
zijn hoedanigheid van ouder over het bij hem inwonende minderjarig
kind, zijnde :

ROMBAUT, Dieter, geboren te Aalst op 7 december 1999.

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen GOVAERT, Anne Lea Mauricette, geboren te
Dendermonde op 5 april 1965, in leven laatst wonende te
9260 WICHELEN, Rimeir 101, en overleden te Wichelen op
3 januari 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester B. De Lafonteyne, notaris te 9260 Wichelen,
Margote 75.

Dendermonde, 20 november 2012.
De griffier, (get.) E. Van den Broeck.

(39648)

Rechtbank van eerste aanleg te Ieper

Voor de griffier J. Froyman, is vandaag, maandag 19 november 2012,
ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te IEPER, verschenen :

BRYON Marleen Marie T., geboren te leper op 28 oktober 1957,
wonende te 8902 IEPER, Rijselseweg 127, in haar hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder over :

BRYON Christa Marie J., geboren te leper op 10 april 1955, wonende
te 8900 IEPER, Dikkebusseweg 142/1A, gemachtigd bij beschikking van
de vrederechter van het kanton IEPER II-POPERINGE, met zetel te
leper, d.d. 9 november 2012.

Zij heeft in die hoedanigheid verklaard de nalatenschap van wijlen
BRYON, Gerard Angelus Charles, geboren te Reningelst op
9 december 1915, in leven laatst wonende te 8953 Heuvelland (Wijt-
schate), Kapelaniestraat 2, in het Rust- en Verzorgingstehuis Sint-
Medard, en overleden te leper op 15 juli 2012, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

De comparante verzoekt de schuldeisers en legatarissen hun rechten
te doen kennen binnen drie maanden te rekenen van de datum van de
opneming van deze verklaring in het Belgisch Staatsblad, bij aangete-
kend bericht, te sturen aan notaris MERTENS, Michaël, te 8900 Ieper,
Ambachtenstraat 10.

Ieper, 19 november 2012.
De griffier, (get.) J. Froyman.

(39649)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Op 16 november 2012, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Turnhout, voor ons, A. Aerts, griffier bij dezelfde rechtbank, is
verschenen : DENS, Catherine, advocaat, kantoorhoudende te
3290 Diest, Graanmarkt 21, handelend als gevolmachtigde van :

CUPPENS, Sabina Augusta, geboren te Geel op 12 september 1962,
wonende te 2430 Laakdal, Kolverstraat 23;

handelend ingevolge de bijzondere machtiging van de Vrederechter
van het kanton Westerlo d.d. 4 mei 2012, handelend als draagster van
het ouderlijk gezag over haar minderjarig inwonend kind, te weten :

RENAUX, Anne, geboren te Hasselt op 18 december 1998.
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De comparante verklaart ons, handelend in haar gezegde hoedanig-
heid van gevolmachtigde, dat haar lastgeefster in haar vermelde
hoedanigheid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : RENAUX, Adelain Alphonse Sacha, geboren
te Koersel op 5 oktober 1963, in leven laatst wonende te 2430 Laakdal,
Kolverstraat 23, en overleden te Edegem op 12 maart 2012.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons de onder-
handse volmacht dd. 25 mei 2012 overhandigd alsook een kopie van de
voormelde beschikking.

Waarvan akte, welke de comparante, na gedane lezing, met ons, de
griffier, heeft ondertekend.

(Get.) A. Aerts, griffier.
(39650)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Déclaration d’acceptation, sous bénéfice d’inventaire, devant le gref-
fier du tribunal de première instance de Bruxelles faite le
20 novembre 2012, par Mme Denis, Sarah Dominique E., avocate à
1050 Bruxelles, rue Dautzenberg 42, en qualité de mandataire, en vertu
d’une procuration sous seing privé ci-annexée, datée du
19 novembre 2012 et donnée par M. Bogaerts, Michel, avocat à
1050 Bruxelles, rue Dautzenberg 42, administrateur provisoire de
M. Stolz, André, né à Berchem-Sainte-Agathe le 21 décembre 1972 et
domicilié en dernier lieu à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue
Edouard Speeckaert 19/1, d’où il a été radié d’office le 14 juin 2012 et
actuellement sans domicile connu, hospitalisé à la Clinique Fond’Roy,
avenue Jacques Pastur 49, 1180 Uccle, désigné à cette fonction par
ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle en date du
20 juillet 2012, par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en
date du 20 juillet 2012, l’acceptation, sous bénéfice d’inventaire, à la
succession de Gladdow, Joyce Georgina Antoinette, née à Livingstone
(Afrique du Sud) le 22 avril 1933, de son vivant domiciliée à Woluwe-
Saint-Lambert, avenue Edouard Speeckaert, et décédée le
20 octobre 2012 à Uccle.

Dont acte, signé, après lecture. (Signé) Sarah Denis; C. De Paepe.

Le greffier délégué, (signé) Cindy De Paepe.
(39651)

Déclaration d’acceptation, sous bénéfice d’inventaire, devant le gref-
fier du tribunal de première instance de Bruxelles faite le
19 novembre 2012, par Me Godfrind, Vincent, avocat à 1040 Bruxelles,
rue Père Eudore Devroye 47, en qualité de mandataire, en vertu d’une
procuration sous seing privé ci-annexée, datée du 16 novembre 2012 et
donnée par :

1. Me Oliviers, Gilles, avocat ayant ses bureaux à 1040 Bruxelles, rue
Père Eudore Devroye 47, administrateur provisoire de M. Kuypers, Eric
né à Etterbeek le 29 juillet 1981 et domicilié à 1180 Uccle, rue de
l’Etoile 180, désigné à cette fonction par ordonnance du juge de paix
du canton d’Uccle en date du 7 octobre 2003, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Uccle, en date du 12 novembre 2012, l’acceptation,
sous bénéfice d’inventaire, à la succession de Kuypers, David Jean
Henri, né à Etterbeek le 3 septembre 1979, de son vivant domicilié à
Uccle, avenue De Fré 139, et décédé le 20 septembre 2012 à Uccle.

Dont acte, signé, après lecture. (Signé) Vincent Godfrind;
T. Verstraete.

Le greffier délégué, (signé) Tanguy Verstraete.
(39652)

Déclaration d’acceptation, sous bénéfice d’inventaire, devant le gref-
fier du tribunal de première instance de Bruxelles faite le 9 avril 2010,
par M. El Fikhi, Mohamed, né à Aît Sanak (Maroc) en 1935 et demeu-
rant à 1020 Laeken, rue Léopold Ier 177, en qualité de père et détenteur
de l’autorité parentale sur ses enfants mineurs :

El Fikhi, Issam, né à Uccle le 3 octobre 1992

EL Fikhi, Meryem, née à Bruxelles le 10 octobre 2000, par ordonnance
du juge de paix du cinquième canton de Bruxelles, en date du
18 janvier 2010, l’acceptation, sous bénéfice d’inventaire, à la succes-
sion de Belefquih, Hadda, née à Casablanca (Maroc) le 13 juin 1961, de
son vivant domiciliée à Laeken, rue Léopold Ier 177, et décédée le
3 septembre 2009 à Casablanca (Maroc).

Dont acte, signé, après lecture. (Signé) El Fikhi, Mohamed.

Le greffier, (signé) M. Deville.
(39653)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, le
20 novembre 2012, Me Dubuisson, Brigite, avocate à 6000 Charleroi, rue
Tumelaire 93, agissant en sa qualité d’administrateur provisoire de
Mme Bourlard, Claudine Marianne Augusta, née à Havré le
31 mars 1946, domiciliée à 7100 La Louvière (Houdeng-Goegnies), rue
du Pays de Galles 2/0003, la comparante, ès dites qualités, désignée à
cette fonction par ordonnance de M. le juge de paix du canton de
Seneffe, en date du 22 mars 2002 et dûment habilitée aux fins des
présentes par ordonannce de M. le juge de paix du canton de
La Louvière, en date du 12 septembre 2012, que nous annexons ce jour
au présent acte, en copie conforme.

La comparante, agissant comme dit ci-dessus, nous a déclaré
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Hollez, Constant
Camiel, né à Kortemark le 1er mars 1924, en son vivant domicilié à
La Louvière, rue Edouard Anseele 305/28, et décédé le 2 février 2012 à
La Louvière.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Toubeaux, Anne, notaire de résidence
à 7390 Quaregnon, place Nicolas Jenart 5.

Le greffier délégué, (signé) C. Sebret.
(39654)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, le 19 novembre.

A comparu :

Mme Wanderpepen, Marie-Pierre Ghislaine J, née à Frameries le
4 décembre 1970, domiciliée à 7870 Lens, rue Philogone Daras 55,
agissant en qualité de mère, titulaire de l’autorité parentale sur ses fils
mineurs d’âge, à savoir :

Masquelier, Paulin Samuël Donatienne Ghislain, né à Boussu, le
21 août 2008;

Masquelier, Adelin Frédéric Anne-Chantal Ghislain, né à Boussu le
17 mars 2011, domiciliés tous deux avec leur mère.

La comparante, ès dites qualités, dûment habilitée aux fins des
présentes, par ordonnance de M. le juge de paix du canton d’Enghien-
Lens, siège de Lens, en date du 16 octobre 2012, que nous annexons ce
jour, au présent acte, en copie conforme, la comparante, agissant
comme dit ci-dessus, nous a déclaré accepter, sous bénéfice d’inven-
taire, la succession de Masquelier, Alain Jacques Louis, né à Ath le
13 décembre 1972, en son vivant domicilié à Lens, rue Philogone
Daras 55, et décédé le 4 juillet 2012 à Anderlecht.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Binot, Philippe, notaire de résidence
à 7830 Silly, rue du Notariat 8.

Le greffier délégué, (signé) C. Sebret.
(39655)
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Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, le
19 novembre 2012.

A comparu :

Me Van Haesebroeck, Valérie, avocate à 6560 Erquelinnes, rue
Albert Ier 48, agissant en sa qualité d’administrateur provisoire de
M. Steigner, André Claude Alex Ghislain, né à La Hestre, le
20 février 1961, domicilié à 7100 La Louvière, rue Eugène Pottier 27/1.

La comparante, ès dites qualités, désignée à cette fonction par
ordonnance de M. le juge de paix du canton de La Louvière, en date du
23 juin 2005 et dûment habilitée aux fins des présentes par ordonnance
du même juge de paix cantonal, en date du 10 octobre 2012, que nous
annexons, ce jour, au présent acte en copie conforme, la comparante,
agissant comme dit ci-dessus, nous a déclaré accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Brocaille, Jean-Claude Guy, né à Lobbes
le 16 octobre 1950, de son vivant domicilié à La Louvière, rue Arthur
Warocqué 42, et décédé le 2 mai 2012 à La Louvière.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Aerts, Alain, notaire de résidence à
7110 Houdeng-Aimeries, chaussée Pont du Sart 12.

(Suivent les signatures).
Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) P. Turu.

(39656)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mille douze, le dix-neuf novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur et par-devant
Nous, Michel Hernalsteen, greffier.

Ont comparu :

M. Vincent Roger Marie Mercier, fils de la défunte, né à Namur, le
27 septembre 1974, domicilié à 5032 Gembloux (Isnes), rue de Ban 9, et
M. Benoît Maurice Chantal Mercier (fils de la défunte), né à Namur le
20 juillet 1980, domicilié à 5030 Gembloux, rue Gustave-Masset, 27,
lesquels comparants, ont déclaré en langue française, agissant comme
dit ci-dessus, conformément à l’article 781 du Code civil, accepter, sous
bénéfice d’inventaire, au nom de leur maman prédécédée, Mme Nicole
Germaine Ghislaine Van Rintel, née à Namur le 19 octobre 1952,
domiciliée en son vivant à 5002 Saint-Servais, rue de Bricgniot 205, et
décédée à Saint-Servais, en date du 11 septembre 2011, la succession de
Mme Germaine, Marie, Angèle Malghem, née à Salency (Oise) (France)
le 29 août 1927, domiciliée en son vivant à 5030 Gembloux, rue
Chapelle-Marion 9 et décédée à Namur (Bouge) le 12 mai 2012.

Dont acte requis par les comparants, qui après lecture, signent avec
nous, Michel Hernalsteen, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois à compter de la
date la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Pierre Proesmans, notaire à
5030 Gembloux, avenue de la Faculté d’Agronomie 10.

Namur, le 20 novembre 2012.
Le greffier, (signé) Michel Hernalsteen.

(39657)

L’an deux mille douze, le dix-neuf novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur et par-devant
nous, Michel Hernalsteen, greffier.

Ont comparu :

M. Vincent Roger Marie Mercier (fils de la défunte), né à Namur le
27 septembre 1974, domicilié à 5032 Gembloux (Isnes), rue de Ban 9, et
M. Benoît Maurice Chantal Mercier (fils de la défunte), né à Namur le
20 juillet 1980, domicilié à 5030 Gembloux, rue Gustave-Masset 27,
lesquels comparants ont déclaré, en langue française, agissant comme
dit ci-dessus, accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme Nicole Germaine Ghislaine Van Rintel, née à Namur le

19 octobre 1952, domiciliée en son vivant à 5002 Saint-Servais, rue de
Bricgniot 205, et décédée à Saint-Servais, en date du 11 septembre 2012.

Dont acte requis par les comparants qui, après lecture, signent avec
nous, Michel Hernalsteen, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Pierre Proesmans, notaire à
5030 Gembloux, avenue de la Faculté d’Agronomie 10.

Namur, le 20 novembre 2012.

Le greffier, (signé) Michel Hernalsteen.
(39658)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Par décision du 14/11/2012, le tribunal de première instance de
Liège, a désigné Me Jean-Luc Paquot, avocat, Juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Lambert, Guy Philippe Herman Ghislain, né à Liège le
29/07/1938, divorcé, de son vivant domicilié à 4100 Seraing, rue du
Chêne 231/6 et décédé à Seraing le 30/01/2012.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc Paquot, avocat.
(39659)

Gerechtelijke reorganisatie − Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 20.11.2012 van de Rechtbank van Koophandel te
Brussel werd het reorganisatieplan van de gerechtelijke reorganisatie
van de BVBA ELEVAL, met maatschappelijke zetel te 1840 Londerzeel,
Sint-Jozefstraat 3, bus 7, KBO nummer 0880.830.967, niet gehomolo-
geerd en zegt dat de procedure eindigt op 21.11.2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(39660)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 20.11.2012 le Tribunal de Commerce de Bruxelles a
prononcée ouverte la procedure de réorganisation Judiciaire par accord
collectif pour la société anonyme ABITRIUS, ayant son siège social à
1080 Bruxelles, boulevard Edmond Machtens 172/1.

B.C.E. : 0885.936.632.

Activité : cours de management.

La periode de sursis est accordée jusqu’au 16.01.2013.

Monsieur F. Taildeman est nommé comme Juge délégué (Services de
réorganisation judiciaire, boulevard de Waterloo 70).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(39661)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 19.11.2012 werd door de Rechtbank van Koophandel
te Brussel de procedure van gerechtelijke reorganisatie door collectief
akkoord uitgesproken voor de NV ABITRIUS, met zetel te 1080 Brussel,
Edmond Machtenslaan 172/1.

KBO : 0885.936.632.

Volgnr. 20120203.

Aktiviteit : managementopleidingen.

De duur van de opschorting werd bepaald tot en met 16.01.2013.

De heer F. Taildeman werd aangesteld als gedelegeerd rechter (Dienst
gerechtelijke reorganisaties, Waterloolaan 70, 1000 Brussel).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(39661)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis d.d. 19/11/2012 van de zesde kamer van de rechtbank van
koophandel te Dendermonde, werd de procedure tot gerechtelijke
reorganisatie met collectief akkoord open verklaard ingevolge het
verzoekschrift neergelegd ter griffie op 12/11/2012, door NV DAHLIA,
met maatschappelijke zetel gevestigd te 9140 Temse, De Hemptinne-
plein 1, met handelsactiviteit horeca, met ondernemingsnum-
mer 0830.845.679, hebbende als raadsman meester Maus Michel, advo-
caat te 9052 Gent, Bollebergen 2A, bus 20.

Gedelegeerd rechter : de heer Moens, Carl.

Einddatum van de opschorting : 18 februari 2013 om haar toe te laten
een collectief akkoord af te sluiten in de zin van artikel 44.

Stelt de zaak op de terechtzitting van maandag 24 december 2012
voor nazicht of de nog ontbrekende stukken (art. 17, § 2) zijn neer-
gelegd en het nazicht van de kennisgeving aan de schuldeisers.

Stelt de zaak op de terechtzitting van maandag 18 februari 2013, te
9 u. 30 m., zesde kamer, voor eventuele verlenging van de
opschortingsperiode, waartoe verzoek dient geformuleerd te worden
uiterlijk op 4 februari 2013.

Dendermonde, 20 november 2012.

De afgevaardigd griffier, (get.) N. Verschelden.
(39662)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van 19 november 2012 verklaart de rechtbank van koop-
handel te Leuven in de procedure van het WCO NV L &F BOUW, met
zetel te 3210 Lubbeek, Staatsbaan 320, KBO nr. 0459.772.575, het vonnis
van 24.08.2012 verder uitwerkend, het verzoek ontvankelijk en de
vordering tot verlenging van de opschorting en wijziging van het doel
gegrond. Zegt voor recht dat de termijn van opschorting wordt
verlengd met drie maanden en een einde zal nemen op 26 februari 2013
met als doel : het sluiten van een collectief akkoord. Bepaalt de datum
waarop tot stemming over het tijdig neer te leggen reorganisatieplan
zal worden overgegaan op donderdag 21 februari 2013 om 15.00 uur in
de gewone zittingszaal van deze rechtbank, tweede verdieping,
F. Smoldersplein 5, te 3000 Leuven. Bevestigt de aanstelling en de
opdracht van de ged. rechter, de heer A. Collaer, aan wie elke wijziging
in de toestand van de onderneming onmiddellijk dient meegedeeld.

De tgv. griffier, (get.) L. NACKAERTS.
(39663)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 19/11/2012, werd op
DAGVAARDING het faillissement uitgesproken van JONI BVBA,
met maatschappelijke zetel te 8490 Jabbeke, Gistelsteenweg 13, inge-
schreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen onder het num-
mer 0474.341.381, en met als handelsactiviteit uitbaten horecazaak.

Datum van staking van betalingen : 19/11/2012.

Curatoren : Mr. DE WULF, CHRISTEL, en Mr. DE FAUW, DIETER,
advocaten te 8200 BRUGGE (SINT-ANDRIES), PASTORIESTRAAT 137,
BUS 6.

De aangiften van schuldvorderingen dienen neergelegd te worden
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, vóór 19/12/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
29/12/2012.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(Pro deo) (39664)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Brugge, afdeling Oostende, werd op 20/11/2012, op bekentenis het
faillissement uitgesproken van MARK PLAETEVOET, geboren te
Nieuwpoort op 30/01/1970, wonende te 8434 WESTENDE,
ROZENPAD 9, handelend in eigen naam, met handelsuitbating te
8434 WESTENDE, KONING RIDDERDIJK 12 & 13, hebbende als
handelsactiviteit : horeca, ingeschreven in de KBO onder het
nummer 0679.323.464.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 20/11/2012.

Tot curator werd aangesteld : Mr. GREGORY BELPAME, advocaat te
8400 OOSTENDE, L. SPILLIAERTSTRAAT 63.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 21/12/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
31/12/2012.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(39665)

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 20/11/2012, op bekentenis het
faillissement uitgesproken van BISTRO AZO BVBA, met zetel en
uitbating te 8400 Oostende, Achturenplein 1, ingeschreven in de
Kruispuntbank van ondernemingen onder het nummer 0839.941.608,
hebbende als handelsactiviteit : eetgelegenheden met volledige bedie-
ning.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 20/11/2012.

Tot curator werd aangesteld : Mr. GEERT LAMBERT, advocaat te
8400 OOSTENDE, ELISABETHLAAN 303.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 21/12/2012.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
31/12/2012.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(Pro deo) (39666)

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 20.11.2012, op bekentenis het fail-
lissement uitgesproken van POELAERT, JUANITA, geboren te Oost-
ende op 26.08.1962, wonende te 8400 Oostende, Lotuslaan 13, die haar
hoedanigheid van koopman ontleent aan haar lidmaatschap van de
vennootschap GCV PRINCE ROSE, met zetel en destijds met handels-
uitbating gevestigd te 8400 Oostende, Troonstraat 26, gekend onder het
ondernemingsnummer 0824.105.466.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 20/11/2012.

Tot curator werd aangesteld : Mr. JAN D’HULSTER, advocaat te
8400 OOSTENDE, HEILIG HARTLAAN 26,

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 21.12.2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
31/12/2012.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(Pro deo) (39667)

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 20/11/2012, op
dagvaarding het faillissement uitgesproken van DE CUYPER BVBA,
met zetel te 8400 Oostende, Zeedijk 133, bus 18, volgens KBO zonder
gekende handelsactiviteiten, en uitbating reeds gestopt sedert
31.03.2007, en met ondememingsnummer 0430.801.051.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 20/11/2012.

Tot curatoren werden aangesteld : Mr. FRANK BATSLEER en
Mr. JEAN LAMMENS, advocaten te 8400 OOSTENDE, Kemmelberg-
straat 11.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 21/12/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
31/12/2012.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(Pro deo) (39668)

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 20.11.2012, op bekentenis het fail-
lissement uitgesproken van PRINCE ROSE GCV, met zetel en destijds
met handelsuitbating gevestigd te 8400 Oostende, Troonstraat 26,
gekend onder het ondernemingsnummer 0824.105.466, hebbende als
handelsactiviteiten cafés en bars, doch volgens verklaring de uitbating
gestopt sedert 01.08.2012.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 20/11/2012.

Tot curator werd aangesteld : Mr. JAN D’HULSTER, advocaat te
8400 OOSTENDE, HEILIG HARTLAAN 26.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 21.12.2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
31/12/2012.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(Pro deo) (39669)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
van 19/11/2012, werd BELLISSIMA BVBA, SCHOONHEIDS-
VERZORGING-SCHOENEN-HANDTASSEN, Lavendelstraat 13,
9400 NINOVE, in staat van faillissement verklaard. ondernemings-
nummer : 0877.121.114.

Rechter-Commissaris : CHRISTOPHE MEERT.

Curator : Mr. MARC GHYSENS, 9300 AALST, KEIZERPLEIN 46.

Datum staking van betaling : 19/11/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 28/12/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) N. Verschelden, afgev. griffier.
(39670)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
19/11/2012, werd ROELANDT, MARIANNE, CAFE, Ledebaan 67/2,
9300 AALST, in staat van faillissement verklaard. ondernemings-
nummer : 0760.249.673.

Rechter-Commissaris : CHRISTOPHE MEERT.

Curator : Mr. MARC GHYSENS, 9300 AALST, KEIZERPLEIN 46.

Datum staking van betaling : 19/11/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 28/12/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.).
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Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) N. Verschelden, afgev. griffier.
(39671)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
19/11/2012, werd OMEGA GLOBAL, VENNOOTSCHAP NAAR
ENGELS RECHT, OVERIGE UITGEVERIJEN VAN SOFTWARE, Moer-
landstraat 78, 9100 SINT-NIKLAAS, in staat van faillissement
verklaard. ondernemingsnummer : 0889.786.938

Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. LIEVEN D’HOOGHE, 9100 SINT-NIKLAAS, VIJF-
STRATEN 57.

Datum staking van betaling : 19/11/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 28/12/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) N. Verschelden, afgev. griffier.
(39672)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
19/11/2012, werd DE MAERTELAERE, MARIE-JOSEPHE, VERBOU-
WINGEN, KLEINE WERKEN, GENTDAM lA, 9160 LOKEREN, in staat
van faillissement verklaard. ondernemingsnummer : 0739.287.676

Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. HERMAN WILLEMS, 9100 SINT-NIKLAAS,
TEREKEN 91.

Datum staking van betaling : 19/11/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 28/12/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring. (art.
63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art.72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) N. Verschelden, afgev. griffier.
(39673)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
19/11/2012, werd INTRAVEST PROJECTS BVBA, AFSLUITINGEN EN
OPRITTEN PLAATSEN, WELLEKENSSTRAAT 45, 9300 AALST, in
staat van faillissement verklaard, ondernemingsnummer : 0447.894.431

Rechter-Commissaris : CHRISTOPHE MEERT.

Curator : Mr. ALBERT COPPENS, 9300 AALST, PARKLAAN 101.

Datum staking van betaling : 19/11/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 28/12/2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) N. Verschelden, afgev. griffier.
(39674)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van
TRAITEUR DE GREVE BVBA, TRAITEUR, ROOMSTRAAT 48,
9160 LOKEREN, ondernemingsnummer : 0895.860.029 gesloten
verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer DE GREVE, David, wonende te 9160 Lokeren, Hoogstraat 105.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(38675)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van
R-COSMETICS BVBA, GROOTHANDEL IN PARFUMERIEEN EN
COSMETICA, ANKERSTRAAT 20, 9100 SINT-NIKLAAS, onderne-
mingsnummer : 0882.824.318 gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer JOHANNES EVENBOER, wonende te 5527 EK Hapert (Neder-
land), Pastoriepad 14.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(38676)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van STICKY
FINGER BVBA, HORECA, SACRAMENTSSTRAAT 3, 9100 SINT-
NIKLAAS, ondernemingsnummer : 0465.968.501 gesloten verklaard bij
gebrek aan actief.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.
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Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd :
mevrouw NADINE SMET, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Zonne-
straat 36.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(38677)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van
STROBBE, MARTINE, AMBULANTE HANDEL, GROENSTRAAT 80,
9160 LOKEREN, ondernemingsnummer : 0645.300.517 gesloten
verklaard bij vereffening.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(38678)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van HET
ACHTERPOORTJE BVBA, CAFES EN BARS, GASTHUISSTRAAT 82,
9140 TEMSE, ondernemingsnummer : 0888.400.927 gesloten verklaard
bij vereffening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd :
mevrouw De Maesschalck, Linda, wonende te 9140 Temse, Gasthuis-
straat 82.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(38679)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van WIDA
INTERNATIONAL CARS BVBA, KLEINHANDEL IN VLEES EN
VLEESWAREN, NIEUWE BAAN 27, 9120 BEVEREN, ondernemings-
nummer : 0871.620.917 gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Van Walle, Willy, wonende te 2100 Deurne, Turnhoutsebaan 167/7.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(38680)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van LA
DAME BVBA, KLEINHANDEL IN DAMESKLEDING, ZWAANTJE 69,
9130 BEVEREN-WAAS (KIELDRECHT), ondernemingsnum-
mer : 0422.671.659 gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer BRODELET, PATRICK, wonende te TN 22 4 DT East Susses/
Groot-Brittanië, 1 Saxon Court, Hadlon Down.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(38681)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van
POLENTA CVBA, DRAADLOZE TELECOMMUNICATIE, STOKT-
HOEKSTRAAT 10A, 9140 TEMSE, ondernemingsnum-
mer : 0872.663.666 gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
Shaun Proudfoot en Zulewski Pawel, beiden wonende te Stanwell
Close, Middx TW19 (Verenigd Koninkrijk).

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(38682)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van DE
CLERCQ, HUGUETTE, ZELFSTANDIGE UITBAATSER SPORTHAL,
KOUTERSTRAAT 164, 9240 ZELE, ondernemingsnum-
mer : 0818.359.306 gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.

(38683)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement
van EUROSYNC NV, INFORMATICA, PATOTTERIJSTRAAT 11,
9250 WAASMUNSTER, ondernemingsnummer : 0461.452.556 gesloten
verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer De Picker, Dirk, wonende te 8300 Knokke-Hesit, Speleman-
straat 134.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(38684)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van CEREN
CVOH, MARKTVERKOOP TEXTIEL, STAPSTRAAT 3, 9240 ZELE,
ondernemingsnummer : 0871.484.127 gesloten verklaard bij vereffe-
ning.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer SARI MEHMET, wonende te 9240 Zele, Stapstraat 34.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(38685)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van
RINGOIR, DANNY, CAFEHOUDER « CAFE MASCOT » BREDE-
STRAAT 92, 9300 AALST, ondernemingsnummer : 0874.072.047
gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(39686)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van HIGH
TECHNOLOGY SOLVENTS EUROPE NV, HOLDING COMPANY,
ENTREPOTSTRAAT 15, 9100 SINT-NIKLAAS, ondernemingsnum-
mer : 0871.597.161 gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer GEORGES VAN USSEL, wonende te 2980 Zoersel, Einhoven 29.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(39687)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van VLACA
BVBA LIFTEN, AALSTERSESTEENWEG 113/8B, 9400 NINOVE,
ondernemingsnummer : 0442.658.015 gesloten verklaard bij gebrek aan
actief.
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De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Dirk Callebaut, wonende te 84210 Le Beaucet (Frankrijk), route de
la Roque sur Pernes 1.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(39688)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van DE PRIL,
ANITA, KLEINHANDEL IN HUISHOUDARTIKELEN & ELEK.
TOESTELLEN, WINDMOLENSTRAAT 128, 9450 HAALTERT,
ondernemingsnummer : 0824.549.290 gesloten verklaard bij gebrek aan
actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(39689)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van VAN
REMOORTERE, PETER, TAVERNE-RESTAURANT DEN EEKHOORN,
VRIJHEIDSTRAAT 30, 9140 TEMSE, ondernemingsnum-
mer : 0807.368.513 gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(39690)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van
DEBACO BVBA, BOUWWERKZAAMHEDEN-METSELWERKEN,
KLEISTRAAT 83, 9320 AALST, ondernemingsnummer : 0884.468.170
gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer KRIS DE BACKER, wonende te 9320 Aalst-Erembodegem, Klei-
straat 83.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(39691)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van ADCO
PROJECTS CVBA, ADVIES ONTWIKKELING PROJECTEN IN BOUW,
WERF 4, 9200 DENDERMONDE, ondernemingsnummer : 0464.265.754
gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer DE PRINS, LOUIS, wonende te 9200 Dendermonde, Korte Dijk-
straat 57.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(39692)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van VERS-
PEET GEBROEDERS BVBA, AFSLUITINGEN - HEKWERK, BAKKER-
STRAAT 45, 9200 DENDERMONDE, ondernemingsnum-
mer : 0455.752.322 gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd :
mevrouw PAUWELS, NANCY, wonende te Dendermonde, Bakker-
straat 76.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(39693)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van
’T BROODPLANKSKE VOF, BROODJESZAAK-SNACKBAR, POLEN-
LAAN 75, 9190 STEKENE, ondernemingsnummer : 0821.109.849
gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer JOHN VAN GASSE, wonende te 9190 Stekene, Lange Dweers-
straat 41, en mevrouw KATHY WIELANDT, wonende te 9190 Stekene,
Brugse Heirweg 98/2.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Cloostermans.
(39694)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van
PELGROM MARCELLINUS, VENNOOT VAN DE VOF RUNGREAG,
STEDUMHOF 436, 6835 MP ARNHEM (NL), gesloten verklaard bij
gebrek aan actief.

De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(39695)

_Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 14/11/2012, werd het faillissement van DE VOS,
MICHAEL, TRANSPORT EN GRONDWERKEN, EDINGSESTEEN-
WEG 365/2, 9400 NINOVE, ondernemingsnummer : 0874.681.365
gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(39696)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15/11/2012, het faillissement op naam van : P4 BVBA,
HEPPENSESTEENWEG 32, te 3945 HAM, ondernemingsnum-
mer 874.211.906, dossiernummer : 7264, gesloten verklaard, sluiting
ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Van Zanten, Henry.

Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(39697)
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De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15/11/2012, het faillissement op naam van : NACICA NV,
KURINGERSTEENWEG 104, te 3500 HASSELT, ondernemingsnum-
mer 436.795.453, dossiernummer : 5880, gesloten verklaard, sluiting bij
vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Vandepoorte, Yves.
Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(39698)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft
bij vonnis van 15/11/2012, het faillissement op naam van :
BOUWSEN BVBA, RUE GENERAL FREYBERG 14BIS, te 7860 LESS-
INES, ondernemingsnummer 821.534.372, dossiernummer : 7370,
gesloten verklaard, sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Bayraktar, Aysar Aytan.
Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(39699)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15/11/2012, het faillissement op naam van : TRUPOM
BVBA, R. SCHRIJVERSSTRAAT 15, te 3806 VELM, ondernemings-
nummer 460.592.325, dossiernummer : 7373, gesloten verklaard, slui-
ting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Lambrechts, Donald,
Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(39700)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15/11/2012, het faillissement op naam van : S.I.S.MODE
V.O.F., KOOLMIJNLAAN 59, te 3550 HEUSDEN-ZOLDER,
ondernemingsnummer 895.767.284, dossiernummer : 7417, gesloten
verklaard, sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Demirci Sema,
Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(39701)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15/11/2012, het faillissement op naam van : ARTIFICIELE
RECREATIEVE TECHNIEKEN BVBA, HASSELTSESTEENWEG 396, te
3800 SINT-TRUIDEN, ondernemingsnummer 862.106.702, dossiemum-
mer : 5682, gesloten verklaard, sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Dupont, Anne Marie.
Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(39702)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15/11/2012, het faillissement op naam van : SWAN
SERVICES BVBA, BOUDEWIJNLAAN 82, te 3800 SINT-TRUIDEN,
ondernemingsnummer 811.638.788, dossiernummer : 7079, gesloten
verklaard, sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Vanderzand, Iver.
Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(39703)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15/11/2012, het faillissement op naam van : MAKON
BVBA, PASTOOR PAQUALAAN 104, te 3550 HEUSDEN (LIMB.),
ondernemingsnummer 880.029.134, dossiernummen 6700, gesloten
verklaard, sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Beelen, Kris .
Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.

(39704)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15/11/2012, het faillissement op naam van : BODAI LTD,
W1G9QR LONDON, SUITE B, 29 HARLEY STREET, MAASTRICH-
TERSTEENWEG 12, BUS 2, te 3500 HASSELT, ondernemingsnum-
mer 870.946.469, dossiernummer : 7419, gesloten verklaard, sluiting
ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Marechal Stefaan.

Voor éénsluidend uittreksel : de griffier : (get.) V. Bossens.
(39705)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft
bij vonnis van 15/11/2012, het faillissement op naam van : BOUW-
ONDERNEMING UNICON BVBA, GESTELSTRAAT 52, te
3560 LUMMEN, ondernemingsnummer 433.564.165, dossiernum-
mer : 5585, gesloten verklaard, sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Rutten, Ivo.

Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(39706)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Ieper, de dato
negentien november tweeduizend en twaalf, werd het faillissement van
de CVOA L & M BOUW, met vennootschaps- en uitbatingszetel te
8940 Wervik, Peperstraat 36, faillissement geopend bij vonnis van deze
Rechtbank in datum van achttien juni tweeduizend en twaalf, gesloten
bij gebrek aan actief en werd gezegd voor recht dat deze beslissing tot
sluiting van de verrichtingen van het faillissement de rechtspersoon
ontbindt en de onmiddellijke sluiting van haar vereffening meebrengt.

Tevens werd gezegd voor recht dat in toepassing van artikel 185 van
het Wetboek van Vennootschappen als vereffenaar wordt beschouwd :
de Heer Marc VANDERSYPPE, wonende te 8940 Wervik, Peper-
straat 36.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Melsens.
(39707)

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Ieper, de dato
negentien november tweeduizend en twaalf, werd het faillissement van
DEBACKER, Kurt Henri Cornelis, geboren te Poperinge op
21 februari 1971, voorheen wonende en volgens eigen verklaring
handeldrijvende te 8900 Ieper, Oude Houtmarktstraat 31/3A, thans
wonende te 8908 leper (Vlamertinge), Brielenstraat 79A, faillissement
geopend bij vonnis van deze Rechtbank in datum van zeven mei
tweeduizend en een, gesloten door vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Melsens.
(39708)

Rechtbank van koophandel te Veurne

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Veurne, van
17/10/2012, werden MUYS, Patrick, wonende te 8470 Gistel,
Rochesterlaan nr. 13b en MUYS, Kevin, wonende te 8480 Eernegem,
Achterstraat nr. 26, beiden hoofdelijk aansprakelijke vennoten van de
GCV MUSIO HORSETEAM, destijds met maatschappelijke zetel te
8680 Koekelare, Steenstraat nr. 2D, niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) N. Boudenoodt.
(39709)
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Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkurs VREYDAL, Hans-Peter, geboren am 20.04.1951 in
Düsseldorf (D), wohnhaft in 4720 KELMIS, Sandweg 23, mit Nieder-
lassung Hochheit 1, in 4728 HERGENRATH (KELMIS), eingetragen in
der ZUD unter der Nummer 0756.293.657, Haupttätigkeit: Elektro-
Heizung und Sanitär, ....

Durch Urteil vom 8. November 2012 hat das Handelsgericht den
Konkursschuldner für ENTSCHULDBAR erklärt.

Für gleichlautenden Auszug: der Greffier, (gez.) D.Wetzels.
(39710)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : faillite VREYDAL, Hans-Peter, né le 20.04.1951 à Düssel-
dorf (D), domicilié à 4720 LA CALAMINE, rue du Sablon 23, exploitant
à 4728 HERGENRATH (LA CALAMINE), Hochheit 1, inscrit à la
B.C.E. sous le numéro 0756.293.657, pour activités principales : instal-
lations électrique, de chauffage et sanitaire,...

Par jugement du 8 novembre 2012, le tribunal de commerce d’Eupen
a déclaré le failli EXCUSABLE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) D. Wetzels.
(39710)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 20 novembre 2012, le Tribunal de Commerce de
NEUFCHATEAU, a prononcé sur AVEU la faillite de la SPRL TEXPO,
dont le siège social est sis à 6840 NEUFCHATEAU, rue du Moulin 1,
inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0807.390.089 pour exercer l’activité principale renseignée de
commerce de détail de vêtements en magasin spécialisé.

Curateur : Maître Pierre LEPAGE, avocat à 6769 MEIX-DEVANT-
VIRTON, rue de Virton 104.

Les créanciers sont invités à déposer au greffe du Tribunal de
Commerce de NEUFCHATEAU, rue Franklin Roosevelt 33, la déclara-
tion de leurs créances, au plus tard, pour le 20 DECEMBRE 2012.

Le dépôt par le curateur au greffe de ce Tribunal du premier procès-
verbal de vérification des créances est fixé au vendredi 18 JAN-
VIER 2013.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Kieffer.
(39711)

Par jugement du 20 novembre 2012, le Tribunal de Commerce de
NEUFCHATEAU, a prononcé la clôture par insuffisance d’actif de la
faillite de la SPRL LA MAISON DU PAIN DE VIE, dont le siège social
était sis à 6600 BASTOGNE, rue du Vivier 166, inscrite au registre de la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0899.502.378.

Monsieur RADJAH Ziane, domicilié à F-83130 LA GARDE
(FRANCE), rue Matisse 27, LES JONQUILLES 9, est considéré comme
liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Kieffer.
(39712)

Par jugement du 20 novembre 2012, le Tribunal de Commerce de
NEUFCHATEAU, a prononcé la clôture par liquidation de la faillite de
la SPRL PAWI-HAUT-FAYS, dont le siège social était sis à 6929 HAUT-
FAYS, Grand’Place 69, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0860.859.063.

Monsieur MATHYS, Patrick, domicilié à 5575 GEDINNE, rue de
Charleville 16, est considéré comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Kieffer.
(39713)

Tribunal de commerce de Liège

Le 19.112012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite de
Monsieur Salvatore MATTERA, né le 21.09.1954, domicilié à 4432 Ans,
rue de Lantin 123, B.C.E. 0606.907.719, activité : restaurateur sous la
dénomination : « VITA NOVA », à 4020 Liège, rue Grétry 26 et
« VITA NOVA 2 », à 4432 Ans, avenue du Progrès 3 bte 9.

Curateur : Maître André TIHON, avocat à 4000 Liège, En Férons-
trée 23/013.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 03 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(39714)

Le 19.11.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de Monsieur Joseph Léon MEURICE, né le 13.03.1946,
domicilié à 4053 Chaudfontaine, avenue Eugène Ysaye 34/0113,
B.C.E. n° 0723.358.395, activité : commerce d’électronique de traçabilité
des températures.

Curateur : Maître Didier GRIGNARD, avocat à 4020 Liège, rue des
Champs 58.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 03 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(39715)

Le 19.11.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de Monsieur Frédéric José JEHOULET, né le 31.12.1976, domicilié à
4040 Herstal, rue Haute Marexhe 145, B.C.E. n° 0827.476.316, activité :
construction sous la dénomination : « JEHOULET CONSTRUCTION ».

Curateurs : Maîtres Thierry CAVENAILE, et François LIGOT, avocats
à 4000 Liège, place du Haut Pré 10.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 03 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(39716)

Le 19.11.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de Madame Anne WALTHERY, née le 13.03.1966, domiciliée à
4100 Seraing, rue Cockerill 8, B.C.E. n° 0844.855.845, activité : restau-
ration à service restreint sous la dénomination : « LE PETIT CABO-
CHARD CONSTRUCTION ».

Curateur : Maître Xavier CHARLES, avocat à 4000 Liège, rue
Sainte-Walburge 462.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 03 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(39717)

Le 19.11.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL ANDRE THONET, dont le siège social est établi à
4340 Awans, rue François Cornet 30, activité : commerce de détail de
viandes à 4400 Flémalle, Grand’Route 430, B.C.E. n° 0411.615.837.

Curateurs : Maître Jean-Marc van DURME, avocat à 4000 Liège, rue
de Joie 56 et Maître Koenraad TANGHE, avocat à 4000 Liège rue
Duvivier 22.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 03 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(39718)
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Le 19.11.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL G.H. MOTORS, dont le siège social est établi à 4458 Juprelle,
rue Provinciale 521, activité : commerce, entretien et réparation de
véhicules automobiles, B.C.E. n° 0474.431.552.

Curateur : Maître Jean-Luc PAQUOT, avocat à 4000 Liège, avenue
Blonden 33.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 03 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(39719)

Le 19.11.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de La SPRL NISHAT PARK, B.C.E. 0821.303.156, dont le siège social est
établi à 4000 Liège, rue Saint-Séverin 159, activité : commerce de détail
de vêtements pour dame en magasin spécialisé.

curateur : Maître Béatrice VERSIE, avocat à 4000 Liège, rue Lambert
le Bègue 9.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 03 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(39720)

Le 19.11.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de La SPRL PATILUNI, B.C.E. 0897.676.008, dont le siège social est
établi à 4620 Fléron, rue de Magnée 39, activité : restauration.

Curateur : Maître Adrien ABSIL, avocat à 4020 Liège, rue des
Vennes 38.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 03 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(39721)

Le 19.112012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite de
la SPRL TAN TAN TRADING, dont le siège social est établi à
4020 Liège, rue de Porto 161/18, B.C.E. 0477.747.665, activité :
commerce de détail à prédominance alimentaire.

Curateurs : Maîtres Eric BIAR, avocat à 4000 Liège, rue de
Campine 157 et Aline FAUFRA, avocat à 4000 Liège, quai de Rome 111.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 03 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(39722)

Le 19.11.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SA DYCRIS, B.C.E. 0429.248.160, dont le siège social est établi à
4690 Bassenge, rue du Croupet 121, activité : restauration.

Curateur : Maître Yves BISINELLA, avocat à 4102 Ougrée, rue
Mattéoti 36.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 03 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(39723)

Le 19.11.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SCRL AKINLAR, B.C.E. 0439.498.387, dont le siège social est établi
à 4420 Saint-Nicolas, rue Saint-Nicolas 403, activité : transports routiers
de fret.

Curateurs : Maître Alain BODEUS, avocat à 4000 Liège, rue du
Limbourg 50 et Maître Jean-Philippe RENAUD, avocat à 4020 Liège,
quai des Ardennes 65.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 03 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(39724)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 12/11/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de EMMI
ADVICE SPRL, CHAUSSEE D’HONDZOCHT 319, à 1480 TUBIZE,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0478.327.685,
déclarée ouverte par jugement du 04/10/2010, a constaté la dissolution
de la société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en
qualité de liquidateur Monsieur Michel PETROONS-VANVOLSUM,
domicilié à 1480 TUBIZE, chaussée d’Hondzocht 319.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(39725)

Par jugement du 12/11/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture par liquidation de la faillite de LA FROMEN-
TERIE SPRL COMPLEXE COMMERCIAL : « L’ESPLANADE », RUE
CHARLEMAGNE 27 (LOCAL 108/109), à 1348 LOUVAIN-LA-
NEUVE,

inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0877.194.655,
déclarée ouverte par jugement du 05/10/2009,

a constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur Monsieur Louis ARTAN
de SAINT MARTIN, domicilié à 1300 WAVRE, venelle aux Thuyas 3.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(39726)

Par jugement du 12/11/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture par liquidation de la faillite de TONI & FILS SPRL,
CHAUSSEE D’ENGHIEN 160, à 1480 TUBIZE, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0867.346.284, déclarée
ouverte par jugement du 12/08/2010,

a constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur Monsieur Toni TONYAN,
domicilié à 1480 SAINTES, chaussée d’Enghien 160.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(39727)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 19/11/2012, par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de VERHAEGHE, ANNE-
SOPHIE, ayant son siège social à 7500 TOURNAI (CUL-DE-SAC), RUE
DES RECOLL. (TOU) 5, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entre-
prise 0884.999.096 et ayant pour activité commerciale l’exploitation
d’une sandwicherie sous la dénomination : « SUR LE COUP DE MIDI »
à
7500 TOURNAI, rue Dorez 5/B.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai
dans un délai de trente jours (19/12/2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.
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Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 09/01/2013.

Curateur : Maître BRILLON, CEDRIC, RUE GREGOIRE
DECORTE 1B, à 7540 KAIN (TOURNAI).

Juge-commissaire : PARADIS, CHRISTIAN.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.

(39728)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite sur aveu

Par jugement du 12 novembre 2012, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de Monsieur BARBIERE, Christian Jean, né
à Verviers le 14 avril 1949, domicilié à 4802 Heusy, avenue
Nicolay 51/3, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0607.710.443, pour une activité de représentant indépendant.

Curateur : Maître François FREDERICK, avocat à 4800 Verviers, rue
du Palais 64.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances : le
14 janvier 2012, à 9 h 30 m, au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marianne DEREZE.
(39729)

Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Cour d’appel de Bruxelles

Extrait de l’arrêt du 16 novembre 2012 — A.R. n° 2012/AR/1421 —
9e Chambre — Rep. n° 2012/7833

En cause de

IMMOROZI, société anonyme, dont le siège social est établi à
1020 Bruxelles, rue Marie-Christine 192, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0433.965.924, Appelante,

contre :

1. BRODER, Armand, avocat à 1000 Bruxelles, Galerie du Roi 27,
agissant en sa qualité de curateur à la faillite de la SA IMMOROZI,

intimé qq,

2. ETAT BELGE, représenté par le Ministre des Finances, en la
personne du receveur des contributions directes de Bruxelles 3 Sociétés,
dont les bureaux sont établis à 1000 Bruxelles, boulevard du Jardin
Botanique 50/3110,

intimé,

La cour

1. Reçoit l’appel.

2. Vu l’avis conforme du Ministère public, constate que le jugement
entrepris est illégal et le met à néant.

3. Statuant à nouveau par l’effet dévolutif de l’appel :

- dit l’opposition introduite par la SA Immorozi recevable et fondée;

- dit la demande de l’Etat belge non fondée et l’en déboute;

- rétracte la faillite de la SA Immorozi, dont le siège social est établi
à 1020 Bruxelles, rue Marie-Christine 192, inscrite à la B.C.E. sous le
numéro 0433.965.924, prononcée par jugement du tribunal de
commerce de Bruxelles du 17 octobre 2011;

- dit que le présent arrêt sera publié en extraits aux Annexes du
Moniteur belge aux frais de l’Etat belge (Ministre de la Justice).

4. Condamne la SA Immorozi à supporter les frais et honoraires du
curateur, liquidés à S 4.150,00.

5. Met à charge de l’Etat belge (Ministre des Finances) les dépens des
deux instances, non liquidés à défaut de production d’un état liquidatif.

Pour extrait conforme : (signé) E. HELPERS, greffier.
(39730)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Er blijkt uit een akte verleden voor Koen Scheurweghs, notaris-
plaatsvervanger, aangewezen in plaatsvervanging van Luc Bracke,
notaris met standplaats Brecht, deelgemeente Sint-Job-in-’t-Goor, bij
beschikking van de Voorzitter van de Rechtbank van Eerste Aanleg te
Antwerpen de dato 23 oktober 2012, op zeven november tweeduizend
en twaalf met als registratierelaas : Geregistreerd twee bladen
drie verzendingen te Brasschaat, Registratie Il op 12/11/12 boek 192
blad 21 vak 20. Ontvangen : vijfentwintig euro (25,00 EUR).
De wn eerstaanwezend Inspecteur, (getekend) J. Rombouts. Dat
de heer VERBEKE, Ludo, geboren te Wilrijk op dertig november negen-
tienhonderd zestig, en zijn echtgenote mevrouw JACOBS, Inge Alfons
Maria, geboren te Merksem op elf januari negentienhonderd achten-
zestig, wonende te 2960 Brecht, Baan op Sas II 66 A, en dat zij gehuwd
zijn te Brecht op 23 augustus 2008 bij ontstentenis aan huwelijkscon-
tract, niet gehandhaafd, niet conventioneel gewijzigd of aangevuld
volgens verklaring, zijn overgegaan tot een wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel overeenkomstig artikel 1394 vierde lid
Burgerlijk Wetboek.

Deze wijziging betreft de inbreng in het gemeenschappelijk
vermogen van een gemeenschappelijk onroerend goed.

Afgeleverd door Koen Scheurweghs, notaris-plaatsvervanger van
Luc Bracke, notaris met standplaats Brecht, deelgemeente Sint-Job-in-
’t-Goor.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Luc Bracke, notaris.
(39731)

Bij akte verleden voor Notaris Ignace Demeulemeester, te Anzegem
op drieëntwintig oktober tweeduizend en twaalf hebben de echtge-
noten de heer Johnny Cyrille Felix Christiaens, en zijn echtgenote
mevrouw Mia Elza Deleersnijder, beiden wonende te 8570 Anzegem,
Stientjesstraat 78, een wijziging aangebracht aan hun huwelijkscontract
door, onder meer, inbreng van een onroerend goed in het gemeenschap-
pelijk vermogen.

Anzegem, 19 november 2012.
(Get.) Mr. Ignace Demeulemeester, notaris te Anzegem.

(39732)

Uit een akte verleden voor notaris Eveline DE VLIEGER, met
standplaats te Ichtegem, op 13 november 2012, geregistreerd op het
kantoor der registratie Torhout op 19 november 2012, tussen
de heer VANDENBROUCKE, Marc Achiel Jules, en zijn echtgenote
mevrouw CASIER, Christelle Anna Cornelia, samenwonende te
8610 Kortemark, Bovekerkemolenstraat 1.

BLIJKT :

- Dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de Burgerlijke Stand te
Kortemark op 15 mei 1987.

- Dat zij gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel, bij ontstentenis aan
een huwelijkscontract.

- Dat zij het op hen toepasselijk stelsel hebben gewijzigd overeen-
komstig artikel 1394 en volgende van het Burgerlijk Wetboek door
ondermeer inbreng door de Heer Marc VANDENBROUCKE, van een
onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers, (get.) Eveline DE VLIEGER, notaris.
(39733)

Uit een akte verleden voor Mr. Rudy VANDERMANDER, geas-
socieerd notaris te Evergem, Ertvelde, in datum van 19/11/2012, ter
registratie neer te leggen, blijkt dat de heer VAN DE WALLE, Rudi
Clement Adrien, geboren te Sleidinge op 16 oktober 1952, en zijn
echtgenote mevrouw MESURE, Marie Rose Lucie Maurice Joseph
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Angélique Marguerite, geboren te Deinze op 23 januari 1954, samen-
wonende te 9971 Kaprijke (Lembeke), Ongereehoek 2, gehuwd voor de
ambtenaar van de Burgerlijke stand van de gemeente Knesselare op
05/08/1977, een notariële akte hebben laten opmaken inhoudende
MINNELIJKE WIJZIG WIG VAN HUN HUWELIJKSVERMOGENS-
STELSEL, waarbij de heer Rudi VAN DE WALLE, een onroerend goed
heeft ingebracht en een keuzebeding werd toegevoegd.

Aldus opgemaakt te Evergem, Ertvelde. In datum van 19/11/2012.

(Get.) Rudy VANDERMANDER, geassocieerd notaris.
(39734)

Blijkens akte verleden voor notaris DE SCHEPPER, Peter te Roos-
daal, op 19 november 2012, hebben de heer VAN EECKHOUDT, Alfons,
geboren te Liedekerke op 19 oktober 1934 (NN 34.10.19 331-77), en zijn
echtgenote mevrouw GOVAERT, Jeannie Marie, geboren te Oombergen
op 1 november 1937 (NN 37.11.01 290-49), wonende te 1770 Liedekerke,
Aldriezen 102.

Hun huwelijksstelsel gewijzigd met behoud van het stelsel zoals het
thans van toepassing is en hebben de echtgenoten Van Eeckhoudt -
Govaert inbreng gedaan van onroerende goederen in de
huwgemeenschap.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) P. De Schepper, notaris.
(39735)

Blijkens akte verleden voor notaris DE SCHEPPER, Peter te Roos-
daal, op 19 november 2012, hebben de heer VAN VRECKEM, Leo Frans,
geboren te Pamel op 4 februari 1952 (NN 52.02.04 525-73), en zijn
echtgenote mevrouw VAN EECKHOUDT, Magda Florentia, geboren te
Ninove op 11 november 1954 (NN 54.11.11 408-85), wonende te
1760 Roosdaal, Ninoofsesteenweg 70.

Hun huwelijksstelsel gewijzigd met behoud van het stelsel zoals het
thans van toepassing is en hebben de echtgenoten Van Vreckem -
Van Eeckhoudt, inbreng gedaan van een onroerende goed in de
huwgemeenschap.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) P. De Schepper, notaris.
(39736)

Bij akte verleden voor notaris Bernard Van der Auwermeulen, te
Zomergem op 31 oktober 2012 houdende de wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer De Bruycker, Miguel, en
mevrouw Oosterlynck, Sabine, samenwonende te 9881 Aalter-Bellem,
Vossestaart 7, inhoudende inbreng in volle eigendom in de huwelijks-
gemeenschap van diverse roerende goederen, deels behorende
oorspronkelijk tot het eigen vermogen van de heer De Bruyeker,
Miguel, en deels behorende oorspronkelijk tot het eigen vermogen van
mevrouw Oosterlynck Sabine.

Namens de echtgenoten De Bruycker Miguel-Oosterlynck Sabine :
(get.) Bernard Van der Auwermeulen, notaris te Zomergem.

(39737)

Bij akte verleden voor notaris Christian Lambrecht, te Kortrijk
(Heule) op 19 november 2012 hebben de heer Lapauw Romain Alfons,
nijveraar, en zijn echtgenote mevrouw Vlieghe, Yvette Raïs Marie
Louise, zonder beroep, samenwonende te Kortrijk (Heule),
Mellestraat 367, wijzigingen aan hun huwelijksvermogensstelsel
aangebracht.

De wijziging voorziet in de inbreng van twee eigen onroerende
goederen van de heer Romain Lapauw, in het gemeenschappelijk
vermogen en in de inbreng van een eigen onroerend goed van
mevrouw Yvette Vlieghe, in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten, (get.) Christian Lambrecht, notaris te Kortrijk
(Heule).

(39738)

Bij akte wijziging huwelijksstelsel opgemaakt voor Mr. Frank
WILSENS, geassocieerd notaris te Wellen, vennoot van de burgerlijke
vennootschap onder de vorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid « WILSENS & CLEEREN », geassocieerde
notarissen te Wellen, met zetel te 3830 Wellen, Volmolensteeg 1, in dato
van dertig oktober tweeduizend en twaalf, hebben :

De heer VANDEBROUCK, Pierre Jean Joseph, geboren te Alken op
twee februari negentienhonderd vijfenvijftig, en zijn echtgenote,
mevrouw VAN ACKER, Brigitte Maria Julien, geboren te Hasselt op
negen juli negentienhonderd negenenvijftig identiteitskaart
591-1636091-94, samenwonende te 3500 Hasselt, Herkerstraat 12.

Die verklaren dat zij in het huwelijk zijn getreden voor de ambtenaar
van de burgerlijke stand te Hasselt op zeven juli negentienhonderd
negenenzeventig.

Dat zij gehuwd zijn onder het beheer van het stelsel van zuivere
scheiding van goederen krachtens huwelijkscontract verleden voor
notaris Jean-Frederic WILSENS, te Wellen op zeven juni negentienhon-
derd negenenzeventig, dat zij tot op heden niet hebben gewijzigd.

De echtgenoten Vandebrouck - Van Acker hebben gevraagd hun
stelsel te wijzigen.

Echtgenoten Vandebrouck - Van Acker, oorspronkelijk gehuwd onder
het beheer van het stelsel van zuivere scheiding van goederen krach-
tens huwelijkscontract verleden voor notaris Jean-Frederic Wilsens te
Wellen op zeven juni negentienhonderd negenenzeventig, wensen hun
huwelijksstelsel te wijzigen door inbreng van onroerend goed in de
gemeenschap.

Wellen, 16 november 2012.

Namens de echtgenoten Vandebrouck - Van Acker.
Voor ontledend uittreksel : (get.) F. Wilsens, geassocieerd notaris.

(39739)

Bij akte verleden voor Mr. Stephan MOURISSE, notaris met stand-
plaats te Roesbrugge-Haringe/Poperinge, op dertig oktober tweedui-
zend en twaalf en dragende volgende melding van registratie :
« Geboekt te Ieper kantoor POPERINGE de 9 november 2012,
vier bladen, geen verzending. Boek 447 blad 68 vak 09 - Ontvangen :
vijfentwintig euro (S 25,00) - De E.A. Ontvanger a.i. (getekend)
L. Engels, werd het huwelijksvermogensstelsel gewijzigd tussen de
heer MESTDAG, Pieter Georges Basile Albert, geboren te Poperinge
op 02 mei 1976 en zijn echtgenote mevrouw STAMPER, Stephanie
Madeleine Isabelle, geboren te Poperinge op 27 maart 1979, samen-
wonend te 8640 Vleteren/Woesten, Poperingestraat 83.

De echtgenoten zijn getrouwd, onder het wettelijk stelsel bij gebrek
aan bestaand huwelijkscontract.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de heer Pieter
Mestdag, onroerende goederen in de gemeenschap ingebracht.

Poperinge/Roesbrugge-Haringe, 21 november 2012.
Voor ontledend uittreksel : (get) Stephan Mourisse, notaris.

(39740)

Bij akte verleden voor notaris Annelies Verstraete, te Sint-Niklaas
(Sinaai) op 23/10/2012, geregistreerd te Sint-Niklaas op
5 november 2012, boek 587, blad 11, vak 14, hebben de heer Robert
Van Herrewege, geboren te Eksaarde op 18 augustus 1924, en zijn
echtgenote, mevrouw Gabrielle Idalie Leonie Van Wachbeke, geboren
te Eksaarde op 19 april 1926, beiden wonend te 9160 Lokeren
(Eksaarde), Rechtstraat 74 die gehuwd zijn te Eksaarde op 7 mei 1949
onder het stelsel van de wettelijke gemeenschap blijkens huwelijkscon-
tract verleden voor notaris Julien Matthys, te Lokeren op 4 mei 1949,
hun stelsel gewijzigd zonder dat deze wijziging leidt tot vereffening
van hun huidige stelsel.

Blijkens de wijziging akte wordt het gemeenschappelijk vermogen
uitgebreid door inbreng van een onro rend goed door de heer Robert
Van Herrewege.

Sint-Niklaas, 19 november 2012.
(Get.) Annelies Verstraete, notaris te Sint-Niklaas.

(39741)
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Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Bart Vandercruysse, te
Wervik op 19 november 2012, dat de heer DURNEZ, Jean Pierre Paul
Aimé, geboren te Wervik op 1 augustus 1951, en zijn echtgenote
mevrouw THUYLIE, Annie Maria Cornelia, geboren te Poperinge op
3 april 1949, samenwonende te 8940 Wervik, Laagweg 28, een wijziging
aan hun huwelijksvermogensstelsel hebben aangebracht, houdende
inbreng door de echtgenoten van eigen roerende goederen in het
gemeenschappelijk vermogen en inbreng door de echtgenoot van een
eigen onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Wervik, 19 november 2012.

Namens voormelde echtgenoten : (get.) Bart Vandercruysse, notaris.
(39742)

Bij akte verleden voor het ambt van notaris Pierre Moulin, geas-
socieerd notaris, te Destelbergen, op 30 oktober 2012, hebben
de heer Pletinckx, Theodoor Pierre, geboren te Viane op
2 augustus 1942, en zijn echtgenote mevrouw Impens, Rita Maria
Evelina, geboren te Ninove op 24 april 1945, samenwonend te
8930 Menen, Wervikstraat 199/A, een wijziging aangebracht aan hun
huwelijksvermogensstelsel, doch met behoud van stelsel, houdende
ondermeer de onttrekking uit het gemeenschappelijk vermogen door
de echtgenoten Theodoor Pletinckx-Impens, Rita, van roerende
goederen.

(Get.) P. Moulin, geassocieerd notaris.
(39743)

Bij akte verleden voor notaris Heidi Blervacq, te Dessel op
7 november 2012, hebben de heer SMET, Hans August Clemens,
bediende, en zijn echtgenote mevrouw MEEUS, Anne-Marie Gustaaf
Leonie, orthoptist, beiden van Belgische nationaliteit, samenwonende
te 2480 Dessel, Taaihoek 17, hun huwelijksstelsel gewijzigd zonder het
stelsel zelf te wijzigen, doch wel de samenstelling van de vermogens,
meer bepaald door inbreng van een eigen onroerend goed door beide
voornoemde echtgenoten in het gemeenschappelijk vermogen en door
wijziging van de bedingen met betrekking tot de verdeling van het
gemeenschappelijk vermogen ingeval van overlijden van één der
echtgenoten.

Namens verzoekers : (get.) Heidi Blervacq, notaris.
(39744)

Ingevolge akte verleden voor geassocieerd notaris Kristiaan TRIAU,
te Rotselaar op 29 oktober 2012 (geregistreerd drie bladen geen verzen-
dingen te Haacht op 6 november 2.012 boek 5175 blad 58 vak 19
Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De Ontvanger(get.) Hubert
Van Unter, hebben de heer Gerrit Pelagie Willy Maria ROSKAMS, en
zijn echtgenote, mevrouw Lucia Rita VAN HERCK, samenwonende te
Leuven/Wijgmaal, Wakkerzeelsebaan 100, gehuwd onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, hun huwelijksvermogensstelsel
als volgt gewijzigd, met behoud van het oorspronkelijk stelsel :
1) inbreng van een onroerend goed door de heer Gerrit Roskams, en
van roerende goederen door beide echtgenoten in het gemeenschap-
pelijk vermogen 2) aanneming van een keuzebeding m.b.t. de toebede-
ling van het gemeenschappelijk vermogen aan de langstlevende echt-
genoot.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Kristiaan Triau, geassocieerd
notaris.

(39745)

Ingevolge akte verleden voor geassocieerd notaris Kristiaan TRIAU,
te Rotselaar op 12 oktober 2012 (geregistreerd twee bladen geen
verzendingen te Haacht op 24 oktober 2012boek 5/75 blad 54 vak 17
Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De Ontvanger (get.) Hubert
Van Linter, hebben de heer Antoon Roger NEMEGEER, en zijn echtge-
note mevrouw Gerarda Maria Sylvine DEROOST, samenwonende te
Holsbeek/Kortrijk-Dutsel, Gobbelsrode 45, gehuwd onder het beheer
van de gemeenschap van aanwinsten ingevolgehuwelijkscontract
verleden voor notaris Leon Denys, destijds te Werchteri, op 25

februari 1970, hun huwelijkscontract gewijzigd. Partijen zijn overeen-
gekomen dat er tussen hen eenalgehele gemeenschap van goederen zal
bestaan. Tevens werd een beding aangenomenm.b.t. de toebedeling van
het gemeenschappelijk vermogen bij overlijden.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Kristiaan Triau, geassocieerd griffier.
(39746)

Bij akte verleden voor Johan Van Ertnengem, geassocieerd notaris te
Meerhout, op 31 oktober 2012, hebben de heer BLANKERS, Gijsbert,
geboren te Alphen aan den Rijn (Nederland) op 19 juli 1950,
rijksregisternummer 50.07.19 461-68 en zijn echtgenote
mevrouw VAN GILS, Hildegarde Marcella Robert, geboren te Bras-
schaat op 29 januari 1951, rijksregisternummer 51.01.29 270-35, samen-
wonende te 8300 Knokke-Heist, Leopoldlaan 125, bus 0011, een wijzi-
ging aangebracht aan hun huwelijksvermogenstelsel, inhoudende de
toevoeging van een intern gemeenschappelijk vermogen aan het stelsel
van scheiding van goederen met inbreng van een onroerend goed in
het toegevoegd intern gemeenschappelijk vermogen.

Meerhout, 20 november 2012.

Namens de verzoekers, (get.) Mr. J. Van Ermengem, geassocieerd
notaris te Meerhout.

(39747)

Bij akte verleden voor Johan Van Ermengetn, geassocieerd notaris te
Meerhout, op 22 oktober 2012, hebben de heer OOMS, Kris Gerard
Maria, geboren te Mol op 19 januari 1967, rijksregister-
nummer 67.01.19 255-07 en zijn echtgenote mevrouw CURINCKX,
Heidi Theresia Karel, geboren te Mol op 15 maart 1971, rijksregister-
nummer 71.03.15 162-27, samenwonende te 2490 Balen, Hulsen 68, een
wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, inhoud-
ende de overgang van het stelsel van de scheiding van goederen naar
het stelsel van de algemene gemeenschap, en de inbreng van roerende
en onroerende goederen in de huwelijksgemeenschap.

Meerhout, 20 november 2012.

Namens de verzoekers, (get.) Mr. J. Van Ermengem, geassocieerd
notaris te Meerhout.

(39748)

Bij akte verleden voor notaris Ellen Flies, geassocieerd notaris te
Hamme, vennoot van de burgerlijke vennootschap onder vorm van
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Paul Flies &
Ellen Flies, Geassocieerde Notarissen, te Hamme, Stationsstraat 41, op
tweeëntwintig oktober tweeduizend en twaalf, hebben
de heer VERCAUTEREN, Philippe Henri Maria, zaakvoerder, geboren
te Sint-Niklaas op dertien augustus negentienhonderd zeventig, en
echtgenote mevrouw VAN WASSENHOVE, Ruth Margareta Frans
Edgard Laurine, bediende, geboren te Eeklo op vijf augustus negen-
tienhonderd zesenzeventig, samenwonend te 9220 Hamme, Spoorweg-
straat 62, hun huwelijkscontract gewijzigd waarbij voorzien werd in de
overgang van het stelsel der scheiding van goederen met gemeenschap
van aanwinsten naar het stelsel der scheiding van goederen.

Namens de verzoekers, (get.) Ellen Flies, geassocieerd notaris te
Hamme.

(39749)

Er blijkt uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Joost
Vercouteren te Beveren, op 31 oktober 2012, geregistreerd te Beveren
op 5 november 2012, twee bladen, geen verzendingen, boek 455,
blad 66, vak 14.

Dat de heer SOMERLINCK, Patrick Richard Marie, geboren te
Sint-Niklaas op vierentwintig oktober negentienhonderd vijftig, natio-
naal nummer 50.10.24 083-26, en zijn echtgenote, mevrouw WEYERS,
Viviane Leonie Albert, geboren te Sint-Niklaas op negen-
tien augustus negentienhonderd éénenvijftig, nationaal
nummer 51.08.19 118-51, samenwonende te 9250 Waasmunster, Lente-
laan 14.
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Dat ze gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te
Sint-Niklaas op tien augustus negentienhonderd vierenzeventig.

Dat ze gehuwd zijn onder het stelsel van scheiding van goederen met
gemeenschap van aanwinsten ingevolge het huwelijkscontract
verleden voor notaris Yves Meert te Sint-Niklaas op
vijf augustus negentienhonderd vierenzeventig, gewijzigd met behoud
van stelsel blijkens akte verleden voor notaris Philippe Verlinden te
Sint-Niklaas op dertig augustus tweeduizend en één, niet gewijzigd tot
op heden.

Dat zij ingevolge akte verleden voor notaris Joost Vercouteren, te
Beveren op 31 oktober 2012 hun huwelijkscontract hebben gewijzigd,
wijziging huwelijksvernnogensstelsel, inbreng in de gemeenschap.

Voor beknopt en beredeneerd uittreksel : (get.) Joost Vercouteren,
notaris.

(39750)

Suivant acte reçu par le notaire Michel Bechet à Etalle, gérant de la
SC SPRL « Michel Bechet, notaire », en date du 6 novembre 2012, les
époux Kropfeld, Martial Guy Léonce, chef de chantier, né à Charency-
Vezin (France) le 12 juin 1956, et son épouse Mme Weynandt, Annika,
fonctionnaire CEE, née à Hachy le 30 avril 1958, domiciliés ensemble à
Fouches, commune d’Arlon, rue des Fours à Chaux 34, mariés à Arlon
le 1er août 1981, ont modifié conventionnellement le régime légal
existant entre eux par ameublissement d’immeubles propres à l’épouse,
au profit du patrimoine commun.

Pour les époux : (signé) Michel Bechet, notaire.
(39751)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire Paul Bauwens, notaire à
Dilbeek, le 3 octobre 2012, que M. Pirson, Amand Philippe Joseph, né à
Anderlecht le 29 mars 1935 (NN 35-03-29 291-80), et son épouse
Mme Daguijt, Monique Marie Félicienne Emilienne, née à Bruxelles le
24 mai 1946 (NN 46-05-24 398-77), demeurant ensemble à 1700 Dilbeek,
Kleinekapellaan 20, ont modifié leur contrat de mariage, reçu par le
notaire Herman Raspe, ayant résidé à Dilbeek le 6 juillet 1966, confor-
mément à l’article 1934 du Code civil, par apport de deux biens
immobiliers.

Pour extrait analytique conforme : (signé) P. Bauwens, notaire.
(39752)

Il résulte d’un acte reçu par Me Jean-Louis Brohée, notaire à
Bruxelles, le 6 août 2012, enregistré au 1er bureau de l’enregistrement
de Bruxelles le 13 août 2012 volume 57, folio 22, case 12. Reçu 25 EUR.
L’inspecteur principal a.i. (Signé) M. Gatellier, que M. Gentile, Jean-
Louis, né à Etterbeek le 25 décembre 1970, et Mme Shigardelashvili,
Natia, née à Tbilissi (Géorgie) le 24 mars 1974, ont modifié leur régime
matrimonial de communauté légale en adoptant le régime de la
séparation des biens pure et simple, cette décision ayant entraîné la
liquidation de leur régime légal.

Fait à Bruxelles, le 19 novembre 2012.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Jean-Louis Brohée, notaire
à Bruxelles.

(39753)

M. Diamantopoulos, Alkis Constantinos, né à Tokyo (Japon) le
25 mars 1962, et son épouse, Mme Savicin, Kristina, née à Vukovar
(Croatie) le 22 octobre 1979, domiciliés ensemble à Uccle, avenue
Messidor 217, mariés ensemble devant l’officier d’état civil de Filothei,
le 21 août 2006, sous le régime légal belge de la communauté de biens,
régime non modifié à ce jour.

Par acte du 29 mai 2012 reçu par le notaire Gaëtan Wagemans, à
Ixelles, il a été acté la modification du régime matrimonial.

Cette modification porte sur l’apport au patrimoine commun de
l’immeuble suivant, appartenant initialement à M. Diamantopoulos,
Alkis.

Commune d’Uccle, (huitième division) :

Dans un immeuble à appartements multiples dénommé
« Cheverny », actuellement sis avenue de Messidor 217, et construit
d’après ancien titre sur un terrain sis avenues de Messidor et du
Bourgmestre Jan Hérinckx, cadastré et selon extrait récent de la matrice
cadastrale section B n° 265 H 2, pour une superficie d’un hectare, quatre
ares et dix centiares :

l’appartement type E, sis au deuxième étage;

la cave numéro C 84, sise au sous-sol;

l’emplacement pour voiture n° 47 au sous-sol.

Le 14 novembre 2012.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Gaëtan Wagemans, notaire
à Ixelles.

(39754)

D’un acte reçu par le notaire Jean-Pierre Marchant, de résidence à
Uccle, le 17 septembre 2012, M. De Mulder, Henri Pierre, né à Uccle le
8 avril 1934, et son épouse, Mme Daniels, Agnès Flore, née à Louvain le
15 décembre 1941, domiciliés à Linkebeek, avenue Hess de Lilez 37,
mariés devant l’officier de l’état civil d’Uccle le 21 mai 1963, sous le
régime de la séparation de biens avec société d’acquêts, aux termes du
contrat de mariage reçu par les notaires Jacques Moyersoen, à Bruxelles,
et Emile Marchant, à Uccle, le 7 mai 1963, modifié par acte du notaire
Jean-Pierre Marchant, à Uccle, le 13 septembre 1995, ont modifié leur
régime matrimonial comme suit :

1. en remplaçant l’article septième de leur contrat de mariage par
une clause d’attribution alternative de la société d’acquêts;

2. en ajoutant un article neuvième, modifiant la composition de leurs
patrimoines par l’apport d’un bien propre au profit de la société
d’acquêts existant entre eux.

Ces modifications n’ont pas entraîné la liquidation du régime
préexistant.

(Signé) J.P. Marchant, notaire.
(39755)

Extrait du contrat modificatif du régime matrimonial de
M. Messiaen, Jean-Baptiste, Louis Germaine, dentiste, né à Comines le
30 septembre 1949, et son épouse Mme Deffrenne, Chantal Thérèse
Madeleine Fernande, gérante de société, née à Antoing le 22 juin 1950,
domiciliés à 7521 Tournai (Chercq), Le Torieu 28.

De ce contrat reçu par nous, Me Pierre-Olivier Loix, notaire associé à
Tournai, soussigné, en date du 15 octobre 2012, il résulte que :

Mme Chantal Deffrenne a déclaré faire apport au profit de la société
d’acquêts des droits lui appartenant dans divers biens immeubles
situés à Koksijde, Antoing, Péruwelz, Anserœul, Popuelles, Quartes et
Tournai.

Les époux ont convenu de supprimer purement et simplement les
dispositions reprises dans l’acte reçu par le notaire Pierre-Olivier Loix
soussigné, en date du 26 juin 2012 et dans l’acte reçu par le notaire
Albert Loix à Tournai le 10 janvier 1984, relatives à l’attribution au
profit du conjoint survivant des biens dépendant de la société d’acquêts
en cas de décès de l’un des époux.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Pierre-Olivier Loix, notaire
associé à Tournai.

(39756)
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Suivant acte reçu par le notaire Jacques Wathelet, de résidence à
Wavre, en date du 4 octobre 2012, le chevalier de Patoul, Claude André
Henri Joseph Ghislain, né à Woluwe-Saint-Pierre, le 20 septembre 1951
(C.I. n° 1095 000054 34), et son épouse Mme Serruys, Caroline Nancy
Julia Marie, né à Uccle le 27 février 1959 (C.I. n° 1095 000053 33,
domiciliés ensemble à Pasaje del Castillo, Barrio El Tejar Tarija (Bolivie),
ont apporté des modifications à leur régime matrimonial.

Pour extrait conforme : (signé) Jacques Wathelet, notaire.
(39757)

Suivant acte reçu par le notaire Jacques Wathelet, de résidence à
Wavre, en date du 25 septembre 2012, M. Van Essche, Christian Simon
Paul Emile Ghislain, né à Saint-Gilles le 10 octobre 1933 (C.I. n° 590-
9862059-95) (RN 33-10-10 301-65), de nationalité belge, et son épouse,
Mme Mertens, Jacqueline Marie Françoise Ghislain, née à Aruba
Curacao (Indonésie), le 20 mars 1938 (C.I. n° 591-1758614-09) (RN 38-
03-20 368-45), de nationalité belge, domiciliés ensemble à 1457 Walhain,
section de Tourinnes-Saint-Lambert, chemin de la Scierie 3, ont apporté
des modifications à leur régime matrimonial.

Pour extrait conforme : (signé) Jacques Wathelet, notaire.
(39758)

D’un acte reçu par le notaire Philippe Laurent, à Beauraing, en date
du 31 octobre 2012, il résulte que les époux Sylvain Grégoire et Martine
Gillet, époux mariés à Houyet le 17 mars 2007, sous le régime de la
séparation des biens pure et simple, en vertu de leur contrat de mariage
reçu aux termes d’un acte de mon ministère du 28 février 2007, ont
modifié leur régime matrimonial. La modification comporte l’adjonc-
tion d’une société d’acquêts limitée à leur régime de séparation de
biens, avec apport en cette société de biens immeubles sis à Houyet,
section de Mesnil-Saint-Blaise, rue d’Hastière, 18, qui appartenait en
propre à Mme Martine Gillet, et de biens immeubles sis à Houyet,
section de Mesnil-Saint-Blaise, rue de France +10 et en lieu-dit « Au
basse », qui appartenaient en propre à M. Sylvain Grégoire.

Fait à Beauraing le 13 novembre 2012.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Philippe Laurent, notaire.
(39759)

Extrait de l’acte modificatif du régime matrimonial de M. Bisqueret,
Alain François Guy, né à Anderlecht, le 21 décembre 1947 (NN 47-12-
21 477-61) et son épouse Mme Grégoire, Josée Léontine Denise, née à
Uccle le 8 avril 1956 (NN 56-04-08 452-27), domiciliés ensemble à
Ophain-Bois-Seigneur-Isaac, rue des Ormes 17.

De cet acte reçu par Nous, David Indekeu, notaire à la résidence de
Bruxelles, le 31 octobre 2012, il résulte que les époux Bisqueret-
Grégoire, prénommés ont modifié leur régime matrimonial comme
suit :

On omet.

...

Mme Grégoire, Josée Léontine Denise, prénommée, déclare renoncer
au droit d’accession lui appartenant sur la totalité des constructions
érigées sur :

Commune de Braine-l’Alleud :

Dans le domaine dénommé « Les Champs du Bois », le lot n° 90, étant
une parcelle de terrain cadastrée section A, partie du n° 154/a, pour
une contenance, d’après mesurage, de huit ares septante-neuf centiares.

En vertu du permis d’urbanisme n° 8/81, octroyé par la commune
de Braine-l’Alleud, en date du 5 février 1981, au profit :

de la communauté existant entre M. et Mme Bisqueret-Grégoire,
prénommés, de sorte que les constructions seront censées appartenir à
la communauté existant entre M. et Mme Bisqueret-Grégoire, précités.

On omet.

Pour extrait analytique conforme : (signé) David Indekeu, notaire.
(39760)

D’un acte pris devant nous, François Hermann, notaire de résidence
à HANNUT, en date du neuf novembre deux mil douze, enregistré le
treize novembre suivant deux rôles un renvoi à Hannut, volume 511,
folio 53, case 2, reçu vingt-cinq euros, il est extrait qu’est modifié
conventionnellement le régime matrimonial de Monsieur VONCKEN,
Paul Charles Louis, né à Glain le six janvier mil neuf cent quarante-
quatre, et son épouse, Madame PARRADO CARMONA Carmen, née à
Casariche (Espagne) le vingt-quatre mai mil neuf cent cinquante-sept,
domiciliés à 4219 Wasseiges (Meeffe), rue des Fontaines 20, mariés
devant l’Officier de l’Etat Civil de la Commune de Wasseiges, le
deux août mil neuf cent nonante-sept, sous le régime légal à défaut de
contrat de mariage, non modifié à ce jour.

Cette modification de régime matrimonial maintient leur régime
légal, avec modification par apport d’un bien propre à la communauté.

Pour extrait analytique conforme : (signé) François Hermann, notaire.
(39761)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Renaud VERSTRAETE, à
Auderghem, le 30 octobre 2012, Monsieur VERHEYDEN, Paul Pierre
Marie, né à Ixelles le 9 juillet 1946, et son épouse, Madame TASIAUX,
Marie Françoise Victorine Caroline Fernande Laure Begge Ghislaine,
née à Andenne le 10 juillet 1949, domiciliés à Uccle, avenue Jean et
Pierre Carsoel 79, boîte 12, mariés sous le régime de la séparation de
biens pure et simple aux termes de leur contrat de mariage, reçu par le
notaire Olivier Verstraete, à Auderghem, en date du 19 décembre 2002,
ont apporté la modification suivante à leurs conventions matrimonia-
les :

a) adjonction d’une société d’acquêts limitée, accessoire à leur régime
de séparations de biens.

b) apport par Monsieur Paul Verheyden, à la société d’acquêts
limitée, des biens suivants qui lui étaient propres :

1. Commune de Watermael-Boitsfort : l’appartement au treizième
étage dénommé EB avec la cave 43 et l’emplacement pour voiture 60,
avenue de la Sauvagine 5;

2. Commune d’Uccle : l’appartement dénommé E/41 avec la cave
11 et le droit de jouissance privative et exclusive de l’emplacement de
parcage 23, avenue Carsoel 79.

c) clause de partage alternatif de la société d’acquêts limitée.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Renaud Verstraete, notaire.
(39762)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Bij beschikking van de derde burgerlijke kamer bij de rechtbank van
eerste aanleg te Gent, verleend op 11 oktober 2012, werd de heer Jeroen
Léaerts, advocaat met kantoor te 9052 GENT-ZWIJNAARDE, Hutse-
potstraat 16, aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap
van wijlen de heer Julien LEMAJEUR, geboren te Gent op 1 april 1934,
laatst wonend te 9940 Evergem, Koestraat 47 en overleden te Evergem
op 30 september 2009.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(Get.) Jeroen Léaerts, curator.
(39763)
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Scheiding van goederen − Séparation de biens

Par citation dûment enregistrée et signifiée en date du
16 novembre 2012, suivant exploit de Paul LÜTTGENS, huissier de
Justice suppléant instrumentant en remplacement de Me Marie-Thérèse
CAUPAIN, huissier de Justice de résidence, à 6010 CHARLEROI-
COUILLET, rue Emile Vandervelde 31, Madame GUIDOSSE, Berna-
dette Raymonde Josette, employée, née à Mariembourg le 18/09/1955,
domiciliée à 6061 CHARLEROI (Montignies-sur-Sambre), rue Aimé
Mignolet 18, a introduit une action en séparation de biens par devant
la première chambre du Tribunal de Première Instance de Charleroi

(audience fixée le mercredi 30 janvier 2013, à 09 heures du matin) à
l’encontre de son époux, Monsieur RINALDUCCI, Raphaël Santmo,
représentant, né le 16/08/1953 à La Louvière, ayant demandé en date
du 17/10/2012, le transfert de son domicile pour 6000 CHARLEROI,
boulevard Joseph Tirou 10/08/6, mais pour lors domicilié à
6061 CHARLEROI (Montignies-sur-Sambre), rue Aimé Mignolet 18.

Pour la requérante : (signé) Paul LÜTTGENS, huissier de Justice
suppléant instrumentant en remplacement de Me Marie-Thérèse
CAUPAIN, huissier de Justice de résidence, à 6010 CHARLEROI-
COUILLET, rue Emile Vandervelde 31.

(39764)
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De heer Joël BRANSON, Faculteit Economische, Sociale en Politieke Wetenschappen en Solvay Business School (ES), Wipstraat 10,
3070 KORTENBERG

De heer Willem ELIAS, Faculteit Psychologie en Educatiewetenschappen (PE), Vandenhovenstraat 54, 1150 BRUSSEL

De heer Paul GEERLINGS, Faculteit Wetenschappen en Bio-Ingenieurswetenschappen (WE), Termikkelaan 4, 2530 BOECHOUT

Mevr. Annick HUBIN, Faculteit Ingenieurswetenschappen (IR), Molenveld 14, 1982 ELEWIJT

De heer Alain DUPONT, Faculteit Geneeskunde en Farmacie (GF), Brusselsesteenweg 79/4, 1850 GRIMBERGEN

De heer Eric KERCKHOFS, Faculteit Lichamelijke Opvoeding en Kinesitherapie (LK), Jan Van Rijswijcklaan 86, 2018 ANTWERPEN

art. 36 § 1.d) Zelfstandig Academisch Personeel :

De heer Wim VANDENBUSSCHE (LW), Jan Martin Van Lierdelaan 30, 1701 ITTERBEEK

De heer Wilfried RAUWS (RC), A. Schneiderlaan 194, 2100 DEURNE

Mevr. Elvira HAEZENDONCK (ES), Veltwijcklaan 160, 2180 EKEREN

De heer Dominique VERTE (PE), Rue du Centre 1, 6464 CHIMAY

De heer Luc DE VUYST (WE), Beukenlaan 56, 9320 EREMBODEGEM

De heer Philippe LATAIRE (IR), Streekbaan 174, 1800 VILVOORDE

De heer Axel BOSSUYT (GF), Heerstraat 119, 3511 KURINGEN

De heer Peter VAES (LK), Jozef De Windelaan 60, 1700 DILBEEK
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art. 36 § 1.e) Assisterend Academisch Personeel :

De heer Esli STRUYS (LW), Victor Hugostraat 54A, 1030 SCHAARBEEK

Mevr. Iris STEENHOUT (RC), Molenstraat 33, 9550 HERZELE

De heer Allan MULLER (ES), Tervuursesteenweg 19, 2800 MECHELEN

De heer Tom DE METTE (PE), Adolphe Saxplein 1, bus 13, 1050 BRUSSEL

De heer Tim DUERINCK (WE), Emile Jacqmainlaan 16, bus 14, 1000 BRUSSEL

De heer Vincent GINIS (IR), Acht Bundersstraat 32, 1933 ZAVENTEM

Geen afgevaardigde (GF)

De heer Sebastiaan DE GEUS (LK), H. Simonsstraat 3, 1160 BRUSSEL

art. 36 § 1.f) Studenten :

Geen afgevaardigde (LW)

De heer Jan DE GROOTE (RC), Heihoekstraat 12, 9100 SINT-NIKLAAS

Mevr. Helena VAN KERREBROECK (ES), Generaal Bernheimlaan 46, 1040 ETTERBEEK

Mevr. Dyana FLOOR (PE), Eeuwfeestlaan 141, B5, 2500 LIER

De heer David SYBERS (WE), Orchideestraat 4, bus 20, 8670 KOKSIJDE

De heer Joerie LERSBERGHE (IR), Recolletenstraat 33, 8620 NIEUWPOORT

De heer Domien VANHONACKER (GF), Sportstraat 17, 8552 MOEN

De heer Nicolas VAN VLASSELAER (LK), Vijverlaan 61, 2610 WILRIJK

art. 36 § 1.g) Administratief en Technisch Personeel :

De heer Jean AELBRECHT, Sint Janstraat 17, b.4, 1785 MERCHTEM

De heer Luc DESCHOUWER, Loveld 44, 3212 LUBBEEK

De heer Johan D’HONDT, Ganzenlaan 10, 1640 SINT-GENESIUS-RODE

art. 36 § 1.h) Academisch Personeel van de Centrale Diensten :

De heer Bert MOSSELMANS, Roompot 10, 4341 LK ARNEMUIDEN (NEDERLAND)

art. 36 § 1.i) Niet-Academisch Personeel, UZ Brussel :

Geen afgevaardigde

art. 36 § 1.j) Afgevaardigde Oudstudenten :

De heer Filip MOEYKENS, Kerkeveldstraat 37, 1020 BRUSSEL

art. 36 § 1.k) Gecoöpteerde leden :

De heer Bert ANCIAUX, Korte Groenweg 127, 1120 BRUSSEL

De heer Fred ERDMAN, Amerikalei 25-27, 2000 ANTWERPEN

De heer Koen PELLERIAUX, Vandeweyerstraat 78, 1030 SCHAARBEEK

Mevr. Tinne VAN DER STRAETEN, Wapenstilstandstraat 24, 1081 KOEKELBERG

De heer Eddy VAN GELDER, Koningslosesteenweg 56, 1853 STROMBEEK-BEVER

Raadgevers :

De heer Benjamin VAN CAMP, Voorzitter Raad van Bestuur UZB, Oude Brusselsestraat 9, 1750 SINT-MARTENS-LENNIK

De heer Evert ZINZEN, Departementsvoorzitter IDLO, Veldkantstraat 19, 1850 GRIMBERGEN

Mevr. Hélène CASMAN, Opdrachthouder juridische ondersteuning, Van Havrelei 44, 2100 ANTWERPEN

De heer Jacques DE RUYCK, Opdrachthouder infrastructuur, Bredeweg 2, 3080 TERVUREN

De heer Henri EISENDRATH, Opdrachthouder integratie en samenwerking VUB-EhB, Ter Coignelaan 27, 1170 BRUSSEL
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De heer Hugo THIENPONT, Opdrachthouder TTI, Frankrijkstraat 10, 1755 OETINGEN

De heer Johan DHONDT, Commissaris Vlaamse Regering bij de VUB, Kaleshoek 115, 9800 DEINZE

De heer Marc VERELST, Inspecteur van Financiën, Afgevaardigde van Financiën bij de VUB, Inspectie van Financiën, Rozenstraat 4,
1000 BRUSSEL

Secretaris van de Raad :

Mevr. Nadina PEETERS, Bredepleinstraat 3A, 3190 BOORTMEERBEEK

VRIJE UNIVERSITEIT BRUSSEL

SAMENSTELLING BESTUURSCOLLEGE 2012-2013

Rector :

de heer Paul DE KNOP

Vicerector « Onderwijsbeleid » :

Mevr. Yvette MICHOTTE

Vicerector « Onderzoeksbeleid » :

de heer Patrick DE BAETSELIER

4 leden ZAP :

de heer Elvira HAEZENDONCK

de heer Philippe LATAIRE

de heer Wilfried RAUWS

de heer Wim VANDENBUSSCHE

2 leden AAP :

de heer Tim DUERINCK

de heer Vincent GINIS (Ondervoorzitter)

2 leden ATP :

de heer Luc DESCHOUWER

de heer Johan D’HONDT

1 lid OSB of gecoöpteerd lid :

de heer Eddy VAN GELDER (Voorzitter)

2 studenten :

de heer David SYBERS

de heer Nicolas VAN VLASSELAER

De Vicerector “Studentenbeleid” en de Vicerector “Internationaal beleid” zetelen in het Bestuurscollege als plaatsvervanger van respectievelijk
de Vicerector “Onderwijsbeleid” en de Vicerector “Onderzoeksbeleid”.

Zij wonen de vergaderingen van het Bestuurscollege bij met raadgevende stem en hebben stemrecht wanneer de Vicerector die zij vervangen
afwezig is.

De Decanen wonen de vergaderingen bij met raadgevende stem.

De Opdrachthouders en de Voorzitter van de Commissie Planning en Begroting worden uitgenodigd als waarnemers.
(80787)

Autonoom gemeentebedrijf Opwijk

Ontbinding

Artikel 1 :

Het autonoom gemeentebedrijf Opwijk wordt ontbonden en in vereffening gesteld.

Artikel 2 :

Alle goederen, rechten en plichten van het ontbonden autonoom gemeentebedrijf worden overgenomen door de gemeente.

Artikel 3 :

Mevrouw Katleen De Geest, boekhoudster bij de gemeente Opwijk, wordt aangeduid als vereffenaar.

Artikel 4 :

Alle andere organen (raad van bestuur, directiecomité en college van commissarissen) vervallen op het ogenblik van de ontbinding.

71811BELGISCH STAATSBLAD — 26.11.2012 — MONITEUR BELGE



Artikel 5 : Deze beslissing zal worden overgemaakt aan :

• Vlaams Ministerie van Bestuurszaken - Agentschap Binnenlands Bestuur - afdeling Vlaams Brabant - Gouverneur van de Provincie Vlaams
Brabant - Philipssite 5 - 1e verdiep - 3001 Leuven

• Vlaams Ministerie van Bestuurszaken - Agentschap Binnenlands Bestuur centrale afdeling te Brussel - Boudewijnlaan 30 - 2e verdiep -
1000 Brussel

• Schepen Anja Haverals

• Bart Verdoodt, financieel beheerder

• Katleen De Geest, boekhoudster

Opwijk, 27 oktober 2009.
(80788)

Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel. − Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles.
Adviseur-generaal/Conseiller général : A. VAN DAMME
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